ce şi termice și, concomitent, pen- 
reutilarea și reconstrucția a 158 de 
centrale electrice și a 163 de obiective din 
„reţeaua de aprovizionare cu energie elec- 
“trică de origine hidraulică şi termică. 
“Efortul susţinut, care se depune în acest 
sector, poate fi măsurat după faptul că, 
„numai în anul care a trecut; au fost date 
în funcţiune 45 de agregate electrice, între 
care marile capacităţi ale centralelor 
atomoelectrice de la Balakovsk. Zaporojsk 
— şi Hmalnitzki, blocurile energetice de mare 
putere de la hidrocentralele Surgutsk-2, 
Permsk,  Novo-Angrensk, Tahiatash şi 
Mariisk, la care se adaugă noile capaci- 
tăţi ale centralelor termoelectrice din 
_ Moscova, Leningrad, Minsk şi alte mari 
centre urbane. 


oncomitent cu aceste realizări, preocu- 
pările factorilor de răspundere din secto- 
rul energetic sînt orientate spre rentabi- 
lizarea producţiei de energie electrică, spre 
transpunerea în viață a obiectivului tre- 
cerii tuturor întreprinderilor din acest 
sector în sistemul autogestiunii și auto- 
finânţării. În cadrul acestui proces, o pre- 
ocupare aparte o constituie rezolvarea 
problemei aprovizionării cu cărbune de 
calitate a termocentralelor, punerea la 
punct a unor tehnologii adecvate în acest 
domeniu, pentru a se remedia situaţia ac- 
tuală în care, din cauza calităţii necores- 
punzătoare a cărbunilor folosiți, într-o 
serie de centrale pierderile anuale în sec- 
torul energetic depășesc 600 milioane 
ruble. Noul mecanism economic — declara 
recent într-un interviu A. Maioreţ, mi- 
nistrul sovietic al energeticii şi electrifi- 
cării — trebuie să stimuleze iniția- 
tiva colectivelor de muncă și să asigure o 
legătură strinsă între remunerare şi re- 
zultatele finale ale muncii. 


Apare semnificativ faptul că — deși 
U.R.S.S. dispune de resurse energetice 
uriașe, deține locuri de frunte pe plan 
mondial la producţia de ţiţei, cărbune, 
gaze naturale, energie hidro şi atomică — 
guvernul ţării, cercetătorii sovietici se 
preocupă, de pe acum, de identificarea de 
noi resurse, de conservarea și economisi- 
rea energiei, de punerea la punct a unor 
surse netradiționale, mai rentabile pentru 
unele zone, de valorificare a potenţialului 
energetic imens al Siberiei şi Orientului 
Îndepărtat, care va deține o pondere tot 
mai mare în balanța energetică a Uniunii 
Sovietice. Ca obiectiv imediat, s-a stabilit 
ca producătorii de energie din estul ţării 
vă fie interconectaţi în cadrul „Sistemu- 
lui energetic unit al Extremului Orient“, 
care, la rîndul său, va fi racordat la sis- 
temul energetic naţional unic, ceea ce va 
permite aprovizionarea fără întreruperi a 
punctelor populate, a întreprinderilor in- 
dustriale şi agricole din extremitatea 
estică a U.R.S.S., crearea unor rezerve 


energetice în caz de situații neprevăzute 


şi, de asemenea, posibilităţi de export în 
unele ţări vecine. În vederea materiali- 
zării acestor orientări, se lucrează intens 
pentru terminarea construirii celei de-a do- 
ua hidrocentrale dela Bureisk (cu termen 
de intrare in functiune in 1990), se apropie 
darea în funcțiune a hidrocentralei Ko- 
lima, una din puţinele de acest gen, si- 
tuată în zona Însheţului veşnic, sînt în 
curs de elaborare plănurile de construire 
a unei centrale hidroelectrice, în coope- 
rare cu R.P. Chineză, pe fluviul Amur, și 
alte proiecte. Tot în Extremul Orient se 
va continua construirea de centrale termo- 
electrice, intre altele fiind prevăzute ase- 
menea obiective la Habarovsk,  Komso- 
molsk pe Amur, Vladivostok, Ussuriisk, 
Cita, Magadan, care vor folosi cărbunele 
de înaltă., calitate descoperit la Neriun- 
ghinsk, Eroveţk, Urgalsk, Lucegorsk și în 
alte zone. În Extremul Orient sovietic, se 
intenționează, de asemenea, construirea a 
două noi atomocentrale — una pe riul 
Amgun şi alta în Primorie. 

În baza hotăririlor conducerii de partid 


şi de stat sovietice, se acordă o 
atenție sporită rezolvării, în mod co- 
respunzător, a nevoilor sociale ale popu- 
laţiei ţării. Din multitudinea de preocu- 


pări, măsuri și realizări din acest sector, 
se cuvine, credem, să fie menționate pro- 
gramul „familia tînără“, amplu dezbătut 
de autoritățile municipale și colectivele 
de oameni ai muncii din capitala sovie- 
tică. Acest program, elaborat de o serie 
de institute care se ocupă de demografie 
şi probleme sociale, inclusiv cele ale fa- 
miliei, este conceput pînă în anul 2000 şi 


vizează sprijinirea, pe diferite căi, a fami- 
liilor tinere, sub 30 de ani ca medie a 


vîrstei  căsătoriţilor, în număr de-peste 
350 000, în prezent, în orașul Moscova și 
care vor ajunge la circa 410000 în anul 
2000. Între altele, proiectul vizează spriji- 
nirea de către autoritățile orășenești, de 
sindicate şi de întreprinderile şi institu- 
tiile în care îşi desfăşoară activitatea ti- 
nerii căsătoriţi, a acestei categorii a popu- 
laţiei, pentru rezolvarea problemei locuin- 
telor, a diferitelor servicii, ingrijirii 
educării copiilor etc. Programul are în 
vedere rezolvarea problemelor sesizate la 
recenta Conferinţă Unională a- PCUS, 
care a constatat că, în Uniunea Sovietică, 
există, în prezent, aproximativ patru mi- 
lioane de familii tinere care au nevoie 
urgentă de o îmbunătăţire radicală a con- 
dițiilor de locuit. Situaţia este deosebit de 
acută, pe acest plan, la Moscova, unde, 
potrivit statisticilor publicate de presa so- 
vietică, 52,4 la sută din tinerii căsătoriţi 
locuiesc împreună cu părinţii (media pe 
țară este de 42,6 la sută). 

Pe listele pentru obținerea de locuințe 
prin Sovietul de deputați al Capitalei sînt 
inscrise, în prezent, 56000 de familii ti- 
nere. Se prevede ca, pînă la finele 
acestui- secol, fiecare familie din Mos- 
cova să dispună de o locuinţă proprie. 

„„Programe şi proiecte însufleţitoare, 
aflate în preocupările factorilor de deci- 
zie şi ale specialiştilor, ale oamenilor 
muncii sovietici, care alături de multe 
altele, definesc diversitatea şi amploarea 
proceselor de dezvoltare, de înnoire a 
vieţii social-economice din ţara vecină şi 
prietenă. 


Tradiționale raporturi de prietenie și conlucrare 


Munca şi realizările popoarelor Uniunii Sovietice sint cunoscute și apreciate în 
România, ea însăşi angrenată într-o vastă operă de edificare cu succes a societăţii 


socialiste multilateral dezvoltate. 


După cum este cunoscut, între cele două ţări și popoare vecine, între partidele 
lor comuniste, sentimentele de prețuire și stimă reciprocă se întemeiază pe legături 
profunde și trainice de prietenie; pe o amplă și fructuoasă colaborare, izvorite din 
respectul neabătut al noilor principii de relaţii — respectul suveranităţii și indepen- 
denţei naţionale, deplina egalitate în drepturi, neamestecul in treburile interne şi 
avantajul reciproc. Determinante în dezvoltarea continuă, pe cele mai diverse pla- 
nuri, a raporturilor de prietenie și rodnică conlucrare româno-sovietice s-au vădit a 
fi frecventele întilniri la nivel inalt, convorbirile și ințelegerile convenite între 
tovarășul Nicolae Ceauşescu, secretar general al Partidului Comunist Român, pre- 
şedintele Republicii Socialiste România, și tovarășul Mihail Gorbaciov, secretar ge- 
neral al C.C. al P.C.U.S., acestea conferind, de fiecare dată, noi și puternice impul- 
suri legăturilor reciproce, amplificării colaborării în plan politic, în domeniul schim- 
burilor economice, pe tărim tehnico-ştiinţitic, cultural etc. 

Oamenii muncii din România, intregul nostru popor așteaptă cu viu interes vi- 
zita oficială de prietenie pe care tovarășul Nicolae Ceaușescu, împreună cu tovarășa 
Elena Ceauşescu, urmează să o întreprindă, în curind, în Uniunea Sovietică, la invi- 
tația C.C. al P.C.U.S. şi a Prezidiului Sovietului Suprem al U.R.S.S., nutrind profunda 
convingere că aceasta va reprezenta un moment nou, de cea mai mare însemnătate, 
în dezvoltarea raporturilor prietenești bilaterale, în beneficiul reciproc, al cauzei so- 


cialismului şi păcii. 
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CIPR 


` 28 de ani de independenţă 


În fiecare an, în prima zi a lunii octombrie, poporul ct- 
priot sărbătoreşte un eveniment important al istoriei sale 
— dobindirea independenței. Actul de la 1 octombrie a în- 
semnat împlinirea aspirațiilor de dezvoltare liberă, de sine 
stătătoare a locuitorilor frumoasei insule mediteraneene, 
lăsînd, în acelaşi timp, drum deschis pentru intensificarea 
eforturilor în vederea înscrierii ţării pe calea emancipării 
economice şi a depășirii, în acest mod, a dificultăților moște- 
nite din perioada dominaţiei coloniale. 


Din păcate, o serie de evenimente tragice, regretabile, au 
afectat grav progresul şi prosperitatea țării și consolidarea 
independenței şi suveranităţii  tinărului stat, creind o 
stare de încordare între cele două comunități — greacă şi 
turcă —, transformînd Ciprul într-un focar de tensiune in- 
ternaţională. ă 
Eforturile în vederea soluționării juste și durabile a pro- 
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blemei cipriote, desfăşurate cu participarea secretarului ge- 
neral al O.N.U., au fost reluate în acest an, după o întrerupere 
destul de îndelungată. Reluarea dialogului intercomunitar 
şi negocierile ce se desfășoară în prezent între președintele 
cipriot, Ghiorghios Vassiliou, și liderul comunităţii cipriote- 
turce, Rauf Denktaş, cu participarea reprezentantului secre- 
tarului general al ONU, pun în evidență că singura cale 
viabilă de soluționare a diferendelor, oricit de anevoioasă ar 
fi ea, este cea politică, a tratativelor, cadrul propice pen- 
tru ajungerea la acorduri. 

România şi Cipru, țări europene balcanice, întreţin relaţii 
de colaborare pe multiple planuri. factorul decisiv în ampli- 
ficarea şi diversificarea acestor raporturi fiind întilnirile la 
nivel înalt de la Nicosia și București. 

Tara noastră, preşedintele Nicolae Ceaușescu se pronunță 
pentru reglementarea problemei cipriote de către ciprioții 
înşişi, la masa tratativelor, astfel încît să se creeze condi- 
tiile unei conviețuiri pașnice între cele două comunități, 
să se asigure unitatea și independența Ciprului, dezvoltarea 
sa democratică, cu convingerea că o asemenea soluție ar 
corespunde pe deplin intereselor păcii şi securităţii în 
Balcani, în Eurapa şi în întreaga lume. 
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În  peyspectiva actualului plet 


prevăzut de asemenea. prin Constituţie, 
viaţa politică chiliană a înregistrat, în ul 
timele luni, o atmosferă din ce în ce 
tensionată. În primul rînd, prin | E 
tuarea şi lărgirea reacției populare 'de 
protest faţă- de tendințele ge continuitate 
la putere a regimului militar. Această 
amplă mișcare angrenează partide 'poli- 
tice, organizaţii sindicale, studenţeşti, 
profesionale, reprezentariţi ai cl p3 
eare denunță politica represivă a autori- 
täților şi structurile de putere create în 
„cei 15 ani de regim militar, chemiînd lao 
mobilizare cît mai eficientă în 


SANTIAGO DE CHILE 


A S i 7 
Inainte de referendum 
La 5 octombrie, în Chilo urmează să aibă loc un important referendum, care 
polarizează — mai mult decit oricare alt eveniment din ultimii ani — atenția an- 
samblului forțelor politice şi sociale naţionale, Populaţia este chemată să se pro- 
nunţe asupra deciziei juntei militare, care l-a desemnat pe generalul Augusto 
Pinochet drept candidat unic la președinția țării, pentru un nou mandat de opt ani. 


Referendumul de miercurea viitoare se 
defineşte prin citeva date specifice, în 
măsură să explice reacţia puternică — 
faţă de acest eveniment — la nivel natio- 
nal, amplele controverse stirnite, mobili- 
zarea guvernului . militar şi a cercurilor 
care îl sprijină, deoparte, șia forțe- 
lor de opoziţie, aflate într-un considerabil 
etort de unitate, pe de altă prte. În sine, 
referendumul cheamă populaţia să se pro- 
nunțe prin „dá“ sau „nu“ asupra candi- 
daturii prezidenţiale propuse de junta co- 
mandanților militari. în fapt, este vorba 
de continuitatea, sau nu, a actualului re- 
gim militar, instalăt în Chile după lovi- 
tură de stat de la 11 septembrie 1973, care 
a dus la răsturnarea guvernului constitu- 
țional al preşedintelui Salvador Allende. 
Un posibil „da“ majoritar, în cadrul vo- 
Vului, ar însemna un nou mandat prezi- 
dential pentru generalul Augusto Piño- 
chet, pe perioada 1989—1997. Un răspuns 
ħegativ, din părtea electorâtului, echiva- 
lează cu organizarea de alegeri preziden- 
tiale propriu-zise, în anul viitor, concomi- 
tent cu un scrutin legislativ, destinat för- 
mării unui parlament al ţării, âl cărui rol 
îl îndeplineşte în prezent junta militară. 


Marea Britanie, CEE. 


și prerogativele 
suveranităţii 


Unele declaraţii, care au atras atenția 
în timpul verii şi au stîrnit controverse 
în sinul C.E.E., au reapărut săptămîna 
trecută într-o formă şi mai limpede. De 
multă. vreme — practic, sub o formă 
sau alta, îndată după aderare — Marea 
Britanie a refuzat să se alinieze celor- 
lalte țări membre într-o serie amplă de 
măsuri introduse sau promovate de 
C.E.E. După preluarea puterii de către 
Margaret Thatcher, elementele acestei 
„Darticularizări“ s-au întărit, Londra 
rejuzinăd să se alăture sistemului mone- 
far vest-european, insistind pentru o 
reformă agrară, considerînd contribuția 
sa la buget drept exagerată în raport cu 
beneficiile ş.a. Argumentele au fost, 
întotdeauna, prezervarea suveranității 
naționale şi, de regulă, chiar partidele 
opoziției: sprijineau punctele de vedere 
exprimate de premier. 

În 1985, pe vremea cînd Piaţa comită 
nu se lărgise la numărul actual de 
membri, s-a căzut de acord asupra unui 
amendament la Tratatul de la Roma 
din 1957, prin care se stabilea, drept 
obiectiv pentru anul 1992, crearea unei 
piețe interne „fără frontiere, cu liberă 
circulație a bunurilor, serviciilor și ca- 
pitalului“. Ideea acestui amendament a 
constat în crearea, cu adevărat, a unei 
„Dieţe comune“, deoarece, așa cum se 
prezintă acum C.E.E., legăturile existen- 


te sînt departe de cele dorite, în țările: 
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Acest calendar politic al guvernului se 
încadrează în programul de „hormali- 
zâre“ internă, conceput de regimul miti- 
tar la cîţiva ani de la instalarea să la pu- 
tere. În virtutea sa, în noiembrie 2980, a 
âvut loc un prim referendum, prin câre 
a fost aprobată Constituţia în vigoare, 
elaborată de aceeași conducere militară, 
Noul text de lege — respins ferm de for- 
tele progresiste și democratţice — stabilea, 
începînd de la 11 martie 1981, ò perioadă 
prezidenţială de opt ani, timp în care s-au 
aflat în vigoare o serie de „prevederi tem- 
porare“., Acestea permiteau răminerea ge- 
neralului Augusto Pinochet în funcţia de 

reşedinte (asumată în decembrie 1974), 
ără organizarea de alegeri în acest sens, 
decretarea, de către şeful statului, a stării 
de asediu (cu limitarea drastică a libertă- 
ților publice, pe care o presupune), exis- 
tența listelor de exilați şi proscrişi poli- 
fici, exercitarea, de către înălţii coman- 
danţi militari, a funcţiilor puterii legisla- 
tive etc. Dat fiind caracterul „temporar“ 
al acestor „prevederi“, ele ar urma să dis- 
pară în cazul aprobării, la referendumul 
de Tå 5 octombrie, “a uhui nou mandat 
prezidențial pentru generalul Pinochet, 


membre există standarde diferite, nu 
există o monedă comună (cu „ECU“ se 
operează numai fictiv) ş.a. Marea Bii- 
tanie a semnat amendamentul, dar a 
precizat că, în afara creării unei piețe 
comune, se va opune oricărei încercări 
de „federalizare“ a Europei occidentale. 
Pe măsură ce organismele C.E.E. în- 
cep să ofere imaginea a cum va arăta 
situația începînd cu 1992, guvernul bri- 
tanic nu-şi ascunde reticenta: În iulie, 
„după ce Jacques Delors, preşedintele 
Comisiei C.B.E., declara că, în zece ani, 
aproximativ 80 la sută din deciziile po- 
litice, economice și sociale în C.E.E. vor 
fi luate la Bruxelles, reacţia britanică 
n-a întîrziat. „Nu cred că (J. Delors) ar 
ji trebuit să spună aceasta. Orice 
schimbare a Tratatului (de la Roma) 
trebuie aprobată de fiecare parlament 
în parte. Eu sint răspunzător faţă de 
propriul meu parlament şi față de po- 
porul meu, speriat de asemenea decla- 
rații“ ; „nu este posibil să se creeze (un 
fel de) Stâtele Unite ale Europei“ (oc- 
cidentale), datorită în primul rînd dife- 
rențelor istorice și lingvistice mărcănte 
dintre țările membre. Premierul a pre- 
cizat, atunci, cărora dintre ideile dvn- 
säte la Bruxelles li se opune, iar, săp- 
tămina trecută, cu prilejul turneului în- 
treprins în trei țări vest-europene, a re- 
venit asupra acestor opoziții. 
Pronunțind un discurs la Bruges, 
Margaret Thatcher a avertizat C.E.E. 
împotriva creării unui „superstat euro- 
a Me cooperare mai strinsă nu 
esu e ca puterea să fie centralizată 
fa Bruzeies sau ca hotăritile să fie 
ate de un organ administrativ“, a 
spus premierul. „C.E.E. este o mânifes- 
tare a identității (vest)-europene, 
nu singura“. Premierul respinge com- 
plet politica de integrare, aşa cum este 


„trădare“, 


dar 


unui ferm „nu“ la proiectatul referendum. 


A fost, de altfel, creat „Comandamentul 
pentru NU“, care regrupează 16 partide 
poliiice, reprezentind un vast spectru de 
orientări, și care se opune „încercării 
clare de perpetuare -a puterii discreționa- 
re“, ca şi „acestei farse electorale clasice“, 
Manifestaţii populare de amploare au 
avut loc în Parcul Bandera, Ja chemarea 
alianței „Stînga Unită“ (din care -face 
parte şi partidul comunist), cu participa- 
rea a peste o sută de mii de persoane; 
de asemenea, la 25 septembrie, s-a destă-. 
gurat, la Santiago de Chile, un „marş pen- 
tru pace“, la care participanţii, ţinîndu-se 
de mînă, într-o simbolică unitate, au for- 
mat un adevărat lanţ viu în jurul capita- 
lei; pe o distanţă de 58 de kilometri ; la 21 
septembrie, au plecat, pe de altă parte, 
manifestanţii la marele „marş naţional al 
speranţei“, care, început la Arica (în nor- 
dul ţării) şi la Puerto Montt (în -extremul 
sudic), va ajunge, parcurgind peste 3000 
de kilometri şi circa 50 de localităţi, ja, 
Santiago de Chiie, la 2 octombrie. d 


Aceste acţiuni de vastă unitate populară: 


se desfăşoară concomitent cu seria demon- 
straţiilor cave se succed în capitala țării 


ea acum definită, precum şi ideea des- 


fiinţării frontierelor naționale. „Este 
necesar să prevenim deplasârea drogu- 
rilor, teroriștilor şi imigranţilor ilegali“, 
'ceea ce nu s-ar putea face prin desfiin- 
'țarea frontierelor, Criticind centraliza- 
rea puterii la Bruxelles, premierul a 
susținut. că nu trebuie introduse mai 


“multe reglementări, ci, dimpotrivă, mai _. 


"multe dereglementări. Încercarea de a 
centraiiza puterea în miinile organelor 
de conducere ale comunităţii amenință 
înseși interesele țărilor „membre ale 
C.E.E. — a spus premierul, care a de- 
clarat să respinge şi ideea creării unei 
bănci, centrala vest-europene. „Impera- 
tivele practice şi imediate“ sint, mai 
degrabă, „potrivit liderului britanie, 
„liberalizarea circulaţiei capitalului“ şi 
„O utilizare mai largă a EGU “(unitatea 
monetară vest-europeană de cont); de 
asemenea, „ar trebui reglementat, într-o 
anumită măsură, un eventual statut eu- 
ropean al societăţilor“. În sfîrşit, a mai 
spus premierul, după 1992, Europa oc- 
cidentală mu trebuie să fie o fortăreață 
comercială, protecționistă, opusă state- 
lor terţe, deoarece aceasta ar constitui o 


Declaraţiile dnei Thatcher au red- - 
prins controversele în CEE. fiind în 
profund dezacord cu propunerile altor 
membri. În Marea Britanie, susținătorii 
declaraţi ai C.E.E., precum fostul pre- 
mier Edward Heath, au criticat dis- 
cursul (Heath ajirma, într-un interviu 
acordat B.B.C., că premierul aruncă 
„grenade“ în C.E.E.). Responsabilii po- 
litici din CEE. compară (precum mi- 
mistrul de externe belgian Leo Tinde- 
mans) ideile dnei Thatcher cu cele ale 


lui Charies de Gaulle. ; 
S. F 
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in alte orașe, indicind o mobilizare so- 
“în evidentă creștere, pe măsură ce 
ferendumului se apropie. Partidele 
tiei democratice şi-au intensificat, pe 
altă parte, activitatea lor în rindul 
ulaţiei, în direcţia stimulării partici- 
pii la urhe, a învingerii temerilor faţă 
; posibilele măsuri represive în condi- 
- exprimării unui vot negativ, a asi- 
irării controlului pentru evitarea fraudei 
:ctorale. Dincolo de deosebirile de ve- 
între diversele partide politice alcă- 
“tuind opoziţia democratică — privind, mai 
i ; momentele post-referendum —, sem- 
` mificative rămin realizările lor în ce pri- 
7 unitatea de acțiune şi, în baza ei, 
capacitatea, confirmată, de mobilizare so- 
| cială. Fie că promovează o poziţie de în- 
 fruntare frontală cu actualul regim (prin 
propunerea, de pildă, aparţinînd comuniș- 
„_tilor, de formare a unui guvern provizoriu, 
chiar în ziua plebiscitului), fie că preferă 
eluarea apelului la un dialog guvern-opo- 
ie (lansat de democraţia creștină, spri- 
finit de alte grupări politice și de biserica 
catolică, dar respins categoric de autori- 
tăţile militare), partidele chiliene — cu 


exceptia „Reînnoirii Naţionale“, de dreap- . 


„__ta, angajat politic de partea guvernului — 
| se pronunţă, în ansamblu, pentru un „nu“ 
ferm în cadrul plebiscitului de la 5 oc- 
„_tombrie. Este o realitate ce trebuie înțe- 
| Jeasă în condiţiile ultimului deceniu și 
jusnărate, definit de existența unui regim 
| rmititar strict autoritar, într-o ţară cu o 
veche tradiţie democratică, și în contextul 
în care, în America Latină, sînt evidente 
-~ reorientările, în aproape toate ţările, spre 
un proces de democratizare a vieţii in- 

~ terne. 

Aspirind, prin apropiatul referendum, 
_ Să obţină un certificat de „legalitate“, au- 

- toritățile militare au promis ca, în viitor, 
“să conducă ţara spre o „democrație mo- 
„dernă“. Pentru a tempera atmosfera ten- 
sinată şi criticile tot mai intense, au fost, 
de asemenea, luate unele măsuri dictate 
de actualul. context electoral. A fost, de 
pildă, ridicată starea de urgenţă, care, 
într-o formă sau alta, a funcţionat de la 
instalarea militarilor la putere, şi s-a dat 
„permisiunea de revenire în ţară exilați- 
lor politici. Campania în favoarea unui 
„da“ la viitorul referendum mizează, pe 
de altă parte, pe însuși angrenajul puterii, 
pe o politică autoritară, întemeiată pe re- 
primarea forțelor de stinga (legislația res- 
ictivă a Constituţiei în vigoare inter- 
zice partidele stingii), pe sprijinul patro- 
natului şi capitalului financiar particular. 
Sub acest ultim aspect, de semnalat că 
statisticile indică o economie chiliană în 
- relativă expansiune, bazată pe legile de 
piață. „Creşterea economică — atrage, 
însă, atenţia opoziţia democratică — s-a 
realizat în favoarea exclusivă a inițiativei 
rticulare și pe seama sacrificiilor pătu- 
rilor mici şi mijlocii, al căror nivel de 
viaţă a scăzut sensibil. Este evidentă in- 
justa repartiție a veniturilor,. reliefind, în 
fapt, costul social al politicii de liberali- 
_ zare economică“. 

În cadrul actualelor confruntări politice, 
numeroşi” lideri ai opoziției evidenţiază 
faptul că lupta pentru democrație în 
Chile va însemna un drum lung și difi- 
cil. Aceasta, în condiţiile în care cel puţin 

i Constituţia impusă de milițari va rămîne 
P în vigoare. Ea prevede existenţa Consi- 
liului securităţii naționale, alcătuit din 
membri a forţelor armate, consiliu care; 

“chiar în cazul unui „nu“ majoritar, va 

avea drept de control asupra viitoarei pu- 

teri executive şi legislative. Referendumul 

este apreciat, de aceea, drept o etapă im- 

portantă, dar nu definitivă a luptei pentru 

libertăţi democratice în Chile, ceea ce 


oferă partidelor politice angajate pe acest | 


drum noi argumente în sprijinul consoli- 
dării unităţii de acţiune şi a forţei lor 
mobilizatoare. 


:: Anca Voican 


Vizita 


lui Perez de Cuellar 


la Pretoria și Luanda 


După vizitele efectuate în Africa de 
Sud și Angola, secretarul general al 
O.N.U., Javier Perez de Cuellar, a re- 
venit la New York, læ finele săptă- 
mânii trecute. 

În cadrul unei conferințe , de ` presă 
organizate la Luanda; Perez de Cuel- 
lar a arătat că, pe agenda convorbiri- 
lor sale de la Pretoria și din capitala 
angoleză, s-a aflat analiza situației. din 
regiune. În acest cadru, el s-a declarat 
„satisfăcut“ de evoluţia convorbirilor. 
cvadripartite (Angola, Cuba, Africa de 
Sud şi S.U.A.) asupra: problemelor 
Africii australe. Înaltul demnitar al 
O.N.U. a mai precizat că prezența for- 
telor cubaneze în Angola este o pro- 
blemă bilaterală între Luanda și Ha- 
vana şi că O.N.U. nu se poate ameste- 
ca, legal, în această., chestiune. Între 
altele, el și-a exprimat satisfacția şi 
pentru rezultatele convorbirilor purta- 
te cu preşedintele Angolei, Jose Eduar- 
do dos Santos, și cu şeful statului sud- 
african, Pieter W. Botha. 

Referindu-se la convorbirile cu Pe- 
rez de Cuellar, preşedintele Eduardo 
dos. Santos a declarat că, în prezent, 
s-a creat o situație favorabilă găsirii 
unor soluţii pașnice la diferite conţlic- 
te. El @ subliniat că Angola depune 
eforturi în vederea asigurării conditii- 
lor pentru aplicarea Rezoluţiei 435 a 
O.N.U. referitoare la independenta 
Namibiei şi şi-a exprimat satisfactia 
în legătură cu faptul că s-a reușit să 
se convină asupra retragerii trupelor 
sud-africane din sudul Angolei. 

În ce-l priveşte, Perez de Cuellar a 
anunțat că vizita ce o va efectua o mi- 


` siuine tehnică a O.N.U. la Pretoria și 


Wimdhoeeck are drept scop evaluarea 
necesității forțelor ce vor fi trimise în 
Namibia de acest organism  — circa 
7500 „căşti albastre“. El a adău- 
gat că, în timpul șederii la Luanda, a 
conferit și cu Sam Nujoma, preşedin- 
tele SWAPO (Organizația Poporului 
din Africa de Sud-Vest), căruia ` i-a 
prezentat o dare de seamă amănunțită 
asupra rezultatelor întilnirilor sale de 
la Pretoria. În acest sens, a reținut 
atenția faptul că, la încheierea vizitei 
în Africa de Sud, Perez de Cuellar a 
declarat că „problema independenţei 
Namibiei avansează cu paşi fermi şi 
sinceri“, soluționarea ei „fiind mat 
aproape ca niciodată“. Progrese sub- 
stanţiale au fost înregistrate în direc- 
fia aplicării Rezoluției 435, a spus el. 
Potrivit agenției „Prensa Latina“, Pe- 
rez de Cuellar l-a asigurat pe Pieter 
W: Botha că O.N.U. va trata, îu aceeaşi 
manieră, toate grupările politice nami- 
biene, în perioada aplicării  Rezoluţiei 
435. Așa-numita „preferință a O.N.U. 
pentru SWAPO“, invocată de Preto- 
ria; a figurat, de altfel, printre princi- 
palele subiecte ale convorbirilor în 
timpul vizitei lui Cuellar în Africa de 
Sud. 

La rîndul său, în cadrul unei confe- 
rințe de presă, Botha a arătat că dis- 


za, 


cuțiile cu secretarul general al O.NU. | 


au fost „serioase şi constructive“. | 

De notat că el a avut o întîlnire 
şi cu Kirk Mudge, preşedintele „gu- - 
vernului interimar namibian“, creat 
de Africa de Sud, şi Louis Pienaar, ad- 
ministratorul general (sud-african) al 
Namibiei, ca şi cu alți lideri ai „parti- 
delor politice interne“ namibiene. 

În acest cadru, trebuie semnalat că 
Organizaţia Poporului din Africa de 
Sud-Vest (SWAPO) a respins o propu- 
nere a „guvernului de tranziţie“ din 
Namibia de a se organiza o conferință 
la care să participe toate forţele poli- 
tice locale, înainte de începerea proce- 
sului de aplicare a Rezoluţiei 435 a . 
Consiliului. de Securitate al O.N.U. Un 
purtător de cuvint al organizaţiei a 
declarat, la Luanda, că SWAPO consi- 
deră neavenită o_asemenea propunere, 
ce confirmă doar temerile regimului 
instalat în Namibia de autorităţile de 
la Pretoria referitoare la înfringerea 
în. alegeri, care, potrivit prevederilor 
Rezoluției 435, urmează să aibă loc sub 
controlul O.N.U. 

Turneul în cele două capitale din 
zonă — Pretoria și Luanda —, efectuat 
de secretarul general al O.N.U., a con- 
stituit și motivul amînării, cu o săptă- 
mină, a noii runde a negocierilor cva- - 
dripartite programate la Brazzaville. 
Ele au fost reluate luni, în aceeași 
componenţă — Angola, Cuba, Africa 
de Sud și S.U.A, — şi sînt programate 
a se încheia la 28 septembrie. Ele ar 
răspunde la întrebarea : cînd va fi de- 
clanșat mecanismul Rezoluţiei 435 =- 
care, la 29 septembrie, împlineşte zece 
ani de la adoptare ? Se vorbește, la Pre- 
toria, de 1 noiembrie, ceea ce ar însem- 
na ca alegerile libere, sub supraveghe- 
rea O.N.U., să fie convocate la 1 iunie 
1989. 


Ankara. Test electoral 


Duminică 25 septembrie, peste 25 de 
milioane de cetățeni turei cu drept de 
vot au participant la un referendum, 
solicitat în luna august de Partidul Pa- 
triei (de guvernămînt), condus de pre- 
mierul Turgut Ozal. Scopul consultării 


„electorale a fost o modificare a preve- 


derilor Constituției, şi anume în sensul 
devansării alegerilor locale, ce urmau 
să aibă loc în luna martie a anului vi- 
itor, şi organizării lor în luna noiem- 
brie. La alegerile parlamentare din no- 
iembrie 1987, Partidul Patriei a obținut 
36,3 la sută din voturi, revenindu-i 292 
din cele 350 de locuri în parlament. 
Forţele de opoziţie, între care Partidul - 
Social-Democrat Populist şi Partidul 
Căii Juste — reprezentate în forul le- 
gislativ —, nu au fost de acord cu de- 
vansarea datei serutinului. 

Agenţia de ştiri „Anatolia“, citată de 
„EFE“, preciza că, în urma referendu- 
mului de duminică, 35,05 la sută din 
voturi au fost pọzitive. b 

Într-o alocuţiune televizată, ce a avut 
loc după difuzarea rezultatelor, Turgut 
Ozal a declarat că este „mulțumit“ de 
procentul voturilor pozitive şi a afit- 
mat că nu va demisiona, aşa cum era 
hotărît să o facă. în cazul unei înfrin- 
geri categorice. „Rezultatele au fost 
foarte bune, apropiate de cele din ale- 
gerile generale din noiembrie 1987, şi 
aceasta dovedeşte că poporul are îmcre- 
dere în guvern, îm ciuda dificultăților 
actuale“. Dificultăţile la care se referea 
premierul se înregistrează îndeosebi în 
domeniul economic, 
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R.P: CHINEZĂ 


Popas în provincia Zhejiang 


ÎI 
Corespondenţă de la |. Madoșa și A. Zamfirescu 


Zonă de un pitoresc deosebit, provincia 
Zhejiang este situată în sudul Chinei, la 
circa o jumătate de oră de zbor de Shan- 
ghai. Am ajuns la Hangzhou, capitala pro- 
vinciei, într-o zi însorită, de toamnă aurie, 
etalind cu generozitate caracteristicile ca- 
drului natural dominat- de coastele în- 
verzite ale munţilor  înconjurători şi de 
albastrul intens al Lacului de Vest, renu- 
mit în întreaga ţară. În ambianța străzi- 
lor, în forfota neîntreruptă a locuitorilor, 
se simte efervescența vieţii social-econo- 
mice de aici, dar şi prezența permanentă 
a miilor de vizitatori străini sau din alte 
provincii ale Chinei. De altfel, sosirea 
noastră în orașul Hangzhou a coincis cu 
așteptarea unui fenomen natural impre- 
sionant, foarte cunoscut în rîndul specia- 
liştilor : fluxul anual de pe fluviul Quant- 
ang, care străbate oraşul în partea de vest. 
După cum ne relata Huan Genbo, director 
adjunct al departamentului provincial 
pentru relaţii externe, acest fenomen deo- 
sebit, al doilea ca mărime după cel de pe 
Amazon, stimulează de fiecare dată inte- 
resul a sute de mii de persoane. ca și al 
reporterilor de televiziune din China şi 
din alte ţări, veniţi să urmărească gigan- 
tica desfășurare de valuri, începută cu 
mult înaintea intrării fluviului în oraș și 
continuiînd pe durata a circa două ore. De 


regulă, spectacolul oferit, în această peri- 
oadă a anului, de fluviul Quantang, mar- 
tor al îndelungatei istori) a provinciei 
Zhejiang și a orașului Hangzhou, are loc 
simultan cu tradiționala „sărbătoare a 
toamnei“, chemată să pună în evidenţă, 
printr-o amplă desfăşurare de manifestări, 
bogăţia roadelor pămîntului, satisfacția 
împlinirii eforturilor agricultorilor din 
provincie, ca de altfel din întreaga Chină. 


mare a aplicării orientărilor 


n 


Dar, cele două momente sînt dominate 
de atmosfera sărbătorească în care pro- 
vincia Zhejiang și orașul Hangzhou, îm- 
preună cu întreaga naţiune, se pregătesc 
să intimpine cea de-a 39-a aniversare a 
proclamării republicii. Am resimţit aceas- 
tă ambianţă sărbătorească în timpul vizi- 
telor efectuate în unele unităţi reprezen- 
tative din industria și agricultura provin- 
ciei. Cu aceste prilejuri, au fost relevate 
— în cadrul discuțiilor pe care le-am avut 
cu oameni ai muncii, cu factori de răs- 


pundere din organele locale de partid și. 


de stat — succesele obţinute în dezvolta- 
rea şi modernizarea economiei, mai ales 
după cea de-a treia plenară a celui de-al 
XIII-lea Congres al P.C. Chinez. 


„Patrie a peștelui și orezului, a mătăsii 
și ceaiului, a vestigiilor istorice şi a turis- 
mului, ca şi a unei industrii noi în plină 
dezvoltare, cum este cunoscută la nivel 
naţional, provincia Zhejiang are o întin- 
dere de 100 de mii km pătraţi, reprezen- 
tind cam 1 la sută din suprafața Chinei, 
și o populaţie de peste 40 de milioane de 
locuitori. Deși de dimensiuni mai mici, 
comparativ cu alte provincii ale Chinei, 
cu un relief format în cea mai mare parte 
de munţi şi ape, ea ocupă un loc de frun- 
te pe harta economică a ţării. Drumul 
parcurs de această pitorească provincie 
este semnificativ pentru procesele şi 
transformările înnoitoare înregistrate în 
întreaga ţară în anii construcției socia- 
liste. Mai ales în ultimul deceniu, ca ur- 
stabilite de 
partid, a preocupărilor privind reforma 
organismului economico-social naţional, 
provincia Zhejiang a cunoscut o creștere 
substanţială şi o diversificare a producţiei 


industriale — activitate ce a ajuns, pen- 


rații. 


e OA 

În portul oraşului Ningbo vor putea acos- 

ta, în curind, nave cuun deplasament de 
100 000 tone tdw 


tru prima dată, să ocupe locul central în 
economia locală. De asemenea, agricultu- 
ra — ramură tradițională, cu bogate re- 
surse și beneficiind de condiții climatice 
favorabile, datorate situării pe coasta de 
sud a Chinei — a continuat să se dezvol- 
te. Ca urmare, provincia Zhejiang ocupă 
locul cinci la producția industrială pe plan 
național și locul șase la cea agricolă. Dacă, 
în 1980, valoarea globală a producției in- 
dustriale şi agricole depăşea cu puțin 30 
miliarde yuani, ea se ridica, în 1987, la 97 
miliarde yuani. Produse ale industriei 
grele şi electrotehnice sint reprezentative 
într-o măsură mereu sporită pentru noua 
configuraţie a economiei provinciei, în 
care își găsesc locul, puternic moderni- 
zate, şi o serie de sectoare ale industriei 
uşoare. În ceea ce priveşte agricultura, 
provincia Zhejiang este renumită în in- 
treaga Chină pentru plantațiile ei de ceai 
verde, pentru producţiile mari de cereale 


apropiate prin idealuri de luptă, prin preocupări şi aspi- 


Factorul dinamizator al dezvoltării relațiilor de prietenie 


Relații de strinsă prietenie 
și colaborare multilaterală 


Acum 39 de ani a fost proclamată Republica Populară 
Chineză — încununare a îndelungatei lupte revoluționare a 
poporului chinez, sub conducerea Partidului Comunist Chi- 
nez, împotriva dominaţiei imperialiste şi a reacţiunii inter- 
ne, pentru eliberare socială și națională. Actul politic de la 
1 octombrie 1949 şi-a relevat, în timp, o dublă și profundă 
semnificaţie : el a inaugurat o nouă eră în viața poporului 
chinez, exercitind, totodată, o evidentă influență pe plan 
internațional în favoarea forțelor libertăţii, independenţei 
naționale, progresului şi păcii. 

Oamenii muncii din România urmăresc, cu interes și 
caldă simpatie, realizările de seamă ale poporului chinez 
prieten în opera de construcţie socialistă, intensa activitate 
desfășurată pentru transpunerea în viață a hotăririlor celui 
de-al XIII-lea Congres al P. C. Chinez, a programului de 
transformare a Chinei intr-un puternic stat socialist, cu in- 
dustrie, agricultură şi ştiinţă moderne, cu un nivel de trai 
tot mai ridicat. 

Poporul român dă o înaltă prețuire legăturilor de caldă 
prietenie şi colaborare dintre Partidul Comunist Român şi 

„Partidul Comunist Chinez, dintre ţările şi popoarele noas- 
tre. Sint legături trainice, statornicite între două  pariide, 


între două popoare situate la mare distanță geografică, dar 


şi colaborare româno-chineze l-au constituit și il constituie 
legăturile dintre forţele politice conducătoare ale celor două 
țări — Partidul Comunist Român şi Partidul Comunist Chi- 
nez. Este bine cunoscut rolul determinant pe care l-au avut, 
de-a lungul anilor, întilnirile şi convorbirile, de la Bucu- 
reşti şi Beijing, dintre conducătorii de partid şi de stat ai 
celor două ţări. - 

Îmtemeiate pe principiile socialismului, ale deplinei ega- 
lităţi în drepturi, respectului independentei și suveranitătii 
naţionale, neamestecului în treburile interne, avantajului 
reciproc și întrajutorării tovărășeşti, relațiile româno-chi- 
neze s-au afirmat tot mai pregnant, corespunzăto? interese- 
lor construcției socialiste în țările noastre, ale păcii şi con- 
lucrării. 

Paralel cu dezvoltarea colaborării în opera de construcţie 
a noii orînduiri, România şi China conlăcrează pe arena in- 
ternațională, militind activ pentru înfăptuirea  dezarmării, 
în primul rînd a dezarmării nucleare, pentru asigurarea pă- 
cii, pentru afirmarea cauzei libertăţii şi independenţei tutu- 
ror popoarelor, pentru înfăptuirea unei noi ordini econo- 
mice internaționale, a unei lumi mai bune şi mai drepte. 

Aniversarea proclamării Republicii Populare Chineze 
constituie, pentru. poporul român, un minunat prilej de a-şi 
reafirma convingerea că relațiile de prietenie româno-chi- 
neze, colaborarea dintre țările noastre se vor dezvolta con- 
tinuu pe multiple planuri, în interesul reciproc, al cauzei 
socialismului şi păcii în întreaga lume. 

|. Olteanu 


TE 


şi cantităţile însemnate de pește scos din 


apele dulci şi sărate. Atit la orez, cit şi la 
peşte — după cum releva, în cursul unei 
convorbiri, Luo Dong, membru al Birou- 
lui Comitetului de partid al provinciei 
Zhejiang, şeful secţiei de propagandă — 
provincia este capabilă să-şi satisfacă ne- 
cesitățile proprii şi să contribuie, în 
același timp, la aprovizionarea altor 
zone ale țării. Unele produse locale, cum 
ar fi ceaiul verde şi ţesăturile de mătase, 
sînt exportate în numeroase ţări cu care 
R.P. Chineză dezvoltă relații de colabo- 
rare. 

După cum sublinia același interlocutor, 
cel de-al VII-lea plan cincinal, pe perioa- 
da 1986—1990, prevede sarcini noi şi im- 
portante pentru provincia Zhejiang. In- 
vestițiile alocate ei, prin actualul plan na- 
ţional de dezvoltare, au sporit ca volum ; 
„printre obiectivele ce urmează să fie rea- 
lizate se află o mare termocentrală în 
“orașul Ningbo, cu o capacitate de 2,4 mi- 
lioane kWh — care va concretiza o pre- 
vedere însemnată a actualului  cincinal 
privind construirea de termocentrale în 
principalele regiuni producătoare de huilă 
şi în apropierea localităţilor de pe lito- 
ral —, precum și un port maritim, unde 
vor putea acosta nave cu un deplasament 
de 100 000 tone tdw. Vor fi depuse, în con- 
tinuare, eforturi pentru dezvoltarea reţelei 
rutiere şi feroviare, ca şi pentru soluţio- 
narea unor probleme apărute în procesul 
creşterii economico-sociale rapide. 

Centru politic, economic şi cultural al 
provinciei, orașul Hangzhou, care numără 
peste 1,5 milioane locuitori, a cunoscut el 
însuși o puternică dezvoltare. Una dintre 
cele şase capitale ale vechii Chine, ade- 
vărat tezaur al culturii naţionale, cu mo- 
numente multiseculare, oraşul a crescut şi 
s-a dezvoltat în jurul Lacului de Vest, 
îmbinînd tradiționalul cu modernul, uti- 
lul cu plăcutul, oferind vizitatorului de 
peste hotare imaginea concludentă a evo- 
luţiei sale de-a lungul timpului, a saltu- 
lui înregistrat în ultimii ani. Pe lîngă 
vasta sa rețea de unităţi economice, cu o 
recunoscută pondere în diferite domenii, 
orașul numără 20 de institute de învăţă- 
mînt superior, diferite alte așezăminte de 
cultură și artă. Sint evidente, la tot pasul, 
preocupările pentru asigurarea infrastruc- 
turii necesare propăşirii continue a capi- 
talei provinciei, pentru a-i conferi un loc 
de frunte în rinâul celorlalte orașe din 
China. Acum, în preajma marii sărbători 
naționale a poporului chinez, puternica 
angajare patriotică a oamenilor muncii 
din orașul Hangzhou, eforturile de reali- 
zare integrală a obiectivelor stabilite, de 
a asigura un înalt randament, o eficienţă 
superioară în toate domeniile ne-au fost 
înfățișate pe larg cu ocazia vizitelor între- 
prinse la fabrica de medicamente nr. 2 din 
Hangzhou, la întreprinderea agricolă Hong 
Shan (Muntele Roșu), din apropierea capi- 
talei provinciale, ca şi la renumita plan- 
taţie de ceai „Long jing“ (Fintina drago- 
nului). 

Am avut satisfacția să întilnim la Hang- 
zhou nu doar imaginea bogată a preocu- 
părilor Chinei de astăzi, a eforturilor şi 
realizărilor poporului chinez pe calea 
făuririi unei noi orînduiri, ci şi sentimente 
de aleasă stimă şi prietenie faţă de po- 
porul român. Aşa cum menţiona Lou 
Dong, în cursul întilnirii acordate, poporul 
chinez dă o înaltă apreciere raporturilor 
statornicite între ţările, partidela şi po- 
poarele noastre, împărtăşind convingerea 
că acestea se vor dezvolta continuu, se 
vor amplifica, în interesul comun al na- 
țţiunilor noastre, al cauzei păcii şi colabo- 

` rării internaţionale. 
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So carte EARTE io Ce NE TOI SIRE a gas 


IN LUMEA STIINTE 


„Ziua Z“ pentru naveta spaţială 


În afara unor condiţii meteorologice 
imprevizibile (standardele cărora li se vor 
supune de acum înainte lansările sînt cu 
mult mai drastice; de pildă: maxima 
temperaturii — plus 37 grade şi minima 
— plus 3 grade ; vînturile să nu bată cu 
mai mult de 45 km pe oră; furtuni vio- 
lente să nu existe pe o rază de 10 km; 
condiţii meteo similare să existe şi în 
cel puţin alte două locuri din lume, 
unde naveta ' ar putea ateriza în even- 
tualitatea unei defecţiuni survenite în 
intervalul de 30 pînă la 90 minute 
după lansare), astăzi, 29 septembrie, 
navetele spaţiale americane ar urma 
să revină în actualitatea zborurilor 
şi cercetărilor cosmice -prin lansa- 


rea, de la Cape Canaveral, în Florida, a 
navetei „Discovery“. Aceeaşi havetă spa- 
țială care a efectuat pînă acum o serie 
de zboruri — şi, totuşi, alta, 

fiecăruia din cele trei vehicule 


deoarece 
rămase 


după catastrofa „Challenger“ din 28 jia- 
nuarie 1986 i s-au adus nenumărate mo- 
dificări, unele de mare importanţă. La 
sfîrşitul acelui ianuarie îngheţat, naveta 
„Challenger“ a explodat la ceva mai 
mult de un minut de la lansare, în fața 
spectatorilor înmărmuriţi și îngroziţi, în 
dezastru pierind întregul echipaj. Anche- 
tele minuţioase întreprinse ulterior de di- 
verse organisme, inclusiv cu aportul unor 
astronauți, au constatat o mulţime de ele- 
mente nu îndeajuns de sigure pentru zbo- 
ruri de asemenea dificultate şi, îndeosebi, 
un comportament sub nivelul aşteptat al 
rachetelor cu combustibil solid (booster) 
care ajută naveta să se desprindă de la 
sol. Catastrofa lui „Challenger“ s-a da- 
torat, în fapt, unor defecţiuni ivite în 
chiar aceste rachete, alcătuite din mái 
multe segmente unite între ele — etanș, 
se credea — prin inele de siguranţă ale 
căror garnituri de cauciuc au cedat la 
temperaturile foarte scăzute din preziua 
lansării. 

În cei peste doi ani de la accident, mo- 
dificările au avut în vedere în special 
rachetele solide. Au urmat intense testări 
ale fiecărui component al navetei, inclu- 
siv, în ultimele cîteva luni, cinci simulări 
de lansare, în care cele două  boostere 
par a se fi comportat ireproșabil. Oricum, 
aceasta este părerea responsabililor de 
la N.A.S.A. care, după succesive aminări, 
au fixat revenirea navetei „Discovery “ "pe 
orbită la 29 septembrie, pentru o misiu- 
ne de patru zile, ce se va încheia la 3 
octombrie, la baza aeriană Edwards, din 
California. 

Echipajul este format din cinci astro- 
nauţi cu experiență şi cu zboruri cosmi- 
ce la activ. Comandantul Frederick 
Hauck, 47 de ani, a zburat în noiembrie 
1984, cind o navetă spaţială a recuperat 
din Cosmos doi sateliți defecţi şi i-a adus 
pe Pămînt pentru reparaţii. Copilotul 
Richard Covey, 42 de ani, a pilotat „Dis- 
covery“ în august 1985, cind un satelit 
artificial a fost reparat pe orbită. Cei 
trei specialiști ai misiunii cunosc și ei la 
fel de bine, ce înseamnă un zbor în spa- 


tiu : David Hilmers, 38 de ani, a zburat 
cu naveta „Atlantis“ în octombrie 1985; 
John Lounge, 42 de ani, a zburat cu „Dis- 
covery“ în 1985 ; iar George Nelson, 38 de 
ani, se află la al treilea zbor spaţial. 
Această experienţă de zbor a contribu- 
it şi ea la impunerea unui program din- 
tre cele mai complexe. Încă din prima 
zi urmează a fi lansat pe orbită circum- 
terestră cel mai mare satelit particular 
de telecomunicaţii, de tipul ,„T.d.r.s.“ 
(tracking and data relay satellite) care 
va face parte dintr-un sistem de sateliți 
ce vor transmite informaţii (inclusiv 
semnale vocale) de la navele aflate pe 
orbită spre staţiile pămîntene. Un satelit 
identic s-a pierdut în catastrofa „Challen- 
ger“, un altul există deja pe orbită 
(plasat tot de „Challenger“ în 1983) şi un 
al treilea urmează a fi lansat în curînd. 
„T.d.r.s.“ cîntărește 2250 kg şi măsoară 
17 m, cu panourile solare desfăcute. Oda- 


Echipajul zborului : 
George Nelson, David 
Hilmers, John Loun- 
ge, Richard Covey şi 
Frederick Hauck 


tă reţeaua „T.d.r.s.“ pusă în funcţiune, 
comunicațiile între Pămînt şi nava afla- 
tă pe orbită vor fi aproape continue, spre 
deosebire de ce se întîmplă astăzi, cînd 
N.A.S.A. nu reuşeşte că cuprindă decît 
20 la sută din orbită. 


După ce satelitul va fi lansat, echipa- 
jul de pe „Discovery“ are în program 11 
experienţe științifice. Cele mai multe din- 
tre ele privesc efectele lipsei de gravitație 
asupra unor materiale sau procese — 
compoziţia cristalelor unui film, determi- 
narea structurii unor molecule de prote- 
ine, producerea unui aliaj metalic cit 
mai dur ş.a. Avantajele ce pot decurge 
din concluziile la care vor ajunge oame- 
nii de ştiinţă sînt considerate ca foarte 
mari. De pildă, cercetătorii sînt de păre- 
re că microgravitația poate duce la o a- 
ranjare mai ordonată a compoziţiei cris- 
talelor unui film, făcîndu-l mai subţire şi 
mai bun decit pe Pămînt ; aceasta poate 
duce la pelicule mai subțiri pentru apa- 
rate de fotografiat sau casetofoane. În 
alt experiment, aflindu-se structura pre- 
cisă a moleculelor complexe, se poate a- 
junge la metode de control a funcţiei lor, 
care” să conducă la medicamente mai pu- 
ternice pentru combaterea cancerului, 
respingerii organelor transplantate şi a 
altor boli. Un experiment .se va face 
pentru cunoașterea detaliată a structurii 
unei enzime cu acţiune împotriva viru- 
sului SIDA, ceea ce ar putea contribui la 
aflarea unui tratament. Cercetări asupra 
eşantioanelor din veninul unui şarpe vor 
duce la o mai bună cunoaştere, cu rezul- 
tat asupra îmbunătăţirii medicamentaţiei. 

Alte experienţe privesc utilizarea lu- 
minii infraroşii în comunicaţii — astro- 
nauţii vor face experimente de comunica- 
re vocală în interiorul navetei spațiale 
prin raze infraroşii și nu unde radio stan- 
dard (aceste unde infraroşii nu vor trece 
de ferestrele navetei, oferind un „mediu“ 
vocal sigur; dacă experimentul dă roa- 
de, tehnica va putea fi utilizată, în viitor, 
în zborurile spaţiale sau de alt tip). 
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marilor puteri 
Aceasta este o carte despre puterea națională şi. interna- 
țională. în perioada: „modernă“ — respectiv ulterioară Re- 
naşterii. Ea, încearcă. să. traseze şi să explice cum diferitele 
mari. puteri, s-au ridicat şi. au. descrescut, comparativ una cu 
cealaltă, de-a lungul. a cinci secole, începind cu formarea 
„noilor monarhii“ ale Europei apusene și începutul. sistemu- 
lui transoceanic global de state. În mod inevitabil, ea este 
preocupată în mare măsură. de războaie, mai ales cele prin- 
cipale, de conjlictele nedecise. desfăşurate de coalițiile ma- 
rilor puteri care au avut influență asupra. ordinii înternaţio- 
male ; der ea nu este, în mod strict, o curte de istorie mili- 
tară. Ea este preocupată, de asemenea, cu. schiţarea. schim- 
bărilor petrecute în echilibrele economice globale de la (anul) 
1500 ; şi cu toate acestea;ea nu este, cel puţin în: mod direct, 
o lucrare de istorie economică. Asupra a ceea ca ea se con- 
centrează este interacțiunea dintre economie. și strategie. așa. 
cum principalele state din: sistemul internațional au tins: să-și: 


atît avute, cît şi 


Chiar aşa începe una dintre 
cele mai fascinante scrieri de 
istorie din actualul deceniu, 
scriere înconjurată de vilvă, 
încă de la apariţia: ei în urmă 
cu un an, dat fiind actualita- 
tea subiectului și ineditul tra~ 
tării ui. Lucidul volum nu 
studiază trecutul pentru: a sta- 
bili legi de prezicere a. viito- 
rului,ci. pentru a reconstitui şi 
proiecta pe ecranul contempo- 
raneităţii „dinamica. schimbă- 
rii“ pe termen. lung, a dezvol- 
tărilor economice și tehnologi- 
ce, care au cauzat ascensiunea 
şi. căderea, marilor puteri. Ast- 
fei,, cartea poate fi încadrată 
în. acel curent considerind is- 
toria ca neputind ji doar o o- 
glindă retrovizoare şi. politica 
— timpul prezent al istoriei. 

Paul Kennedy, autorul inci- 
sivei lucrări, s-a: născut în 
Marea Britanie în 1945 şi a ob- 
ținut doctoratul în istorie la 
Oxford. Şi-a făcut „ucenicia“ 
ştiinţifică muncinâ.ca cercetă- 
tor pentru istoricul militar și 


strategul britanic- B: H, Lid- * 


dell-Hart, supranumit „căpita- 
nul (gradul pe care îl avusese 
în- primul război mondial — 
n.n.) care îi învăţa pe gene- 
rali“. Manualul devenit clasic 
al lui B. H. Liddell-Hart, 
„Strategia: Actiunile indirec- 
te“, a apărut şi în limba ro- 
mână în 1973 la Editura Mi- 
litară, 

Din. anii "10, este profesor- 
vizitator la universităţi din 
Statele Unite și. îi apar „The 
Rise and Fall of British. Naval 
Mastery“ (Ascensiunea şi că- 
derea. autorităţii flotei brita- 
nice) — 1976 și „The War 
Plans 
1380—1914“ (Planurile de răz- 
boi ale marilor puteri, 1980— 
1914) —- 1979, la care este edi- 
tor. Panorama învățămîntului 
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+ dinaintea noastră), 


` mului 


„ national 


of the Great Powers, . 


asigure avuţia şi puterea, pentru q deveni (sau. să. rămină) 
puternice: 


: istoric şi istoriografiei ameri- 
"cane şi a influențelor britanice 
: asupra întregului deceniu. opt; 
. cuprinsă în compendiul „The 


Past. Before Us“ (Trecutul 


pregătit 
pentru al XV-lea: Congres in- 


„ternaţional de științe istorice 


de la București (august. 1980), 
nu-l pomenește încă pe Paul 


! Kennedy. Totuși, in scurt timp 


atrage atenţia — şi incă pe 
plan internaţional. Dar nu 


+ prin. faptul că devenise pro- 


fesor titular în Statele Unite 
(din 1983, instalindu-se chiar 
la Universitatea de elită Yale) 
și că semnase noi volume con- 
sacrate ascensiunii antagonis- 
anglo-german între 
1860—1914 (1980), realităţilor 
din. spatele diplomației (1981) 


„Şi opt eseuri privind strategia 


și diplomația în intervalul 


` 1860—1945 (1983), ci printr-un 


articol, publicat în „Inter- 
Herald Tribune“ 


(nr. 31012, din 3 noiembrie 


„1982). Titlul, aparţinînd, evi- 


dent, redacţiei, definindu-l pe 
autor, - explică şi interesul 
stîirnit: „Un istoric al decli- 
nului imperial scrutează Ame- 
rica“. De largi extrase a luat 
cunoștință şi cititorul de la 
noi, din: -*,,Contemporanul“ 
(nr. 17, 23 aprilie 1983, p. 4), 
care le-a intitulat „Istoria in- 
firmă teoriile favorabile cursei 
înarmărilor.“ 

Acum, după. apariţia volu- 
mului, a cărui serializare în- 
cepe cu acest număr în revis- 
ta „Lumea“, se poate obser- 
va că articolul din „Interna- 
tional Herald Tribune“ nu 
conținea doar un diagnostic 
istorico-politie pentru actuali- 
tate, ci şi embrionul studiului 
la care Paul Kennedy lucra 
asiduu. De aceea merită, cre- 


dem, “să reluăm din 


ver-" 


' siunen- originară, cîteva pasaje. 


„Filozoful (american) Geor- 
ge Santayana. (18631952 — 
n.n.) observa, cu mulți ani în 
urmă, că acei care nu cunosc 
trecutul. sînt condamnaţi să-l 
retrăiască... În modciar, punc- 
tul de vedere al lui Santayana 
nu: e împărtăşit de președin- 
tele Ronald Reagan, cum. n-a 
fost nici de predecesorii săi. 
în, cursul marii dezbateri, în" 
desfășurare, despre re!ativul 
declin economie și militar al 


. Americii începînd din anii '60, 


dimensiunea istorică a fost se- 
-rios neglijată... Schiţind «tra- 
iectoria» puterii, istoricii au 
explicat cauzele specifice — 
economice, tehnologice, geo- 
politice — ale ascensiunii a- 
cestor. țări (marile puteri din 
trecut — n.n.) şi au indicat că 
aceste «superputeri» au intrat 
în declin cînd circumstanțele 
s-au schimbat. De ce nu pu- 
putem face acelaşi exercițiu 
pentru a lumina problemele 
politice ale Americii de azi ?... 
Fără a recurge la prea: multe 
comparații, există indicii că. 
America. e copleșită de aşa- 
numita «boală britanică», a- 
proape un veac după ce Ma- 
rea Britanie a început" să-și! 
piardă locul de atelier al lu- 
mii... Este vorba de eroziunea 
rolului de frunte industrial, 
care, pe termen. lung, a cau- 
zat  sfirşitul „Pax Britanica“, 
tot așa cum slaba performan- 
tă economică a Statelor Unite, 
din ultimele două decenii, ex- 
plică, în ultimă instanță, eclip- 
sa, „Pax. Americana“, Forța 
militară şi influența globală 
se sprijină întotdeauna pe 


fundamente economice puter- 


nice. Cind ultimele slăbesc, 
tot așa se întimplă cu puterea 
reală a cuiva în lume. Din 
aceasta. se pot trage două con- 


A „ în pet. declinul a 


darea ascensiunii 


„ rului explicativ al 
române: (1988) — un fel de 


„ Nouvel Observateur“, 


! căderii 


„ apusul 


can e perfect «natural», 


„ care putere mondială anterioa- 


ră s-a bucurat de o pi 
în care influența ei a ajuns 
la punctul maxim, înainte ca, 
încet, să apună... A doua con- 
cluzie este că soluţia simplă a 
restaurării - puterii globale, 
prin. cheltuirea multor miliar- 
de. de dolari pe arme, nu e o 
soluție. Ea va întări postura 
strategică pe termen scurt și 
va face să beneficieze acele. 
firme primind contracte de la 
Pentagon... Şi enormul defi- 


„cit, în următorii cîțiva ani, va 


slăbi creditul S.U.A., menfi- 


„nînd dobinzile înalte şi adu- 
„cînd prejudicii industrii civi- 
. le. Beneficiile pe termen scurt 


ale unor forţe militare şi mai 
mari vor fi subminate de efec- 
tele pe termen lung ale unei 


„ economii mui puţin competi= : 
2 tive s: 


Aşa se încheia proto-abor- 
și căderii - 
marilor. puteri, devenită, prin 


„ noul volum, nu: numai un suc- 
| ces de librărie, dar și subiect | 


de. recenzii, eseuri... și pole- 
mici. În ce-îl artar pe au- 


| tor, e considerat — pentru a 


recurge la un termen accep- 
tat de Suplimentul Dicţiona- 
limbii 


guru. al scenariilor politologice 
avînd. în vizor milenial trei. 
Paul Kennedy. este, acum, şi 


; O. prezenţă frecventă în presa 


internaţională, fie în calitate 
de autor, fie de intervievat. 


Opiniile lui, în ultimă iposta- ` 


ză, au fost reluate pe larg, din 


„Le 
și în re- 
vista „Lumea“, la rubrica 
Puncte de vedere (ar. 23, 2 iu- 


săptăminalul parizian 


„ nie 1988, p. 24) — deci, unele 


dintre principalele lui de- 
monstrații sînt familiare citi- 
torului nostru. 

Ideea tratării ascensiunii şi 
„marilor puteri“, deşi 
termenul ca atare apare după 
1814, își are originea în „se- 


"colul luminilor“. Încă în 1716, 


cărturarul român Dimitrie 
Cantemir încheia celebra sa 
operă, „Istoria imperiului oto- 
man“ (Creșterea și descreste- 


“ rea curţii otomane), al cărui | 


manuscris a fost cunoscut în 
Europei: începînd. din 
1723 şi a apărut în prima edi- 
ție londoneză în 1734—1735. 
Cum subliniază Virgil Cândea, 
care a descoperit și cercetat 
manuscrisul în Statele Unite, 
în titlu, în limba latină, ter- 
menii sînt „Creşterile şi des- 
creşterile Curţii Otomane“ 
(Magazin istoric; nr. 1/1985). 
În 1734, a apărut și capodo- 
pera lui Montesquieu, ,„Consi- 
deraţii asupra cauzelor măririi 
și decăderii romanilor“ iar, în 
1776, a văzut lumina tiparului 
monumentala lucrare a: lui 
Edward. Gibbon, „Istoria de- 
clinului şi prăbuşirii Imperiu- 
lui roman“ (,„decadența Romei” 
a fost rezultatul natural şi 
inevitabil al. prisosului de pu- 
tere. Prosperitatea i-a hrănit 
decăderea, cauzele distrugerii 
se aflau pretutindeni, odață cu 
extinderea cuceririlor şi. pe 
măsură ce trecerea timpului 


" e artificiale, acest e- 
edificiu a sucombat sub 


prima ediţie a 
căderii celui 


isto: W 

rer a consacrat-o istoriei 
ap ei naziste. Un pređe- 
[a doar în ce privește re- 
a „ascensiune-cădere“, A- 


a lui Paul Kennedy : volumul 
lui W. E. Mosse, „The Rise 
and Tall of the Crimean Sys- 
“tem, 1855—1871“ (Ascensiunea 
„şi căderea sistemului Crimeii, 
_ 1855—1871), apărut la Londra 
"ta 1963. 
“Titlul complet al textului lui 
. Paul Kennedy este „The Rise 
and Fall of the Great Powers. 
„Economic Change and Military 
„Conflict from 1500 to 2000“ 


f 


[Ascensiunea și căderea mari- ` 


tor puteri. Schimbare econo- 


mică -şi conflict militar de la 


„ (anul) 1500 la (anul) 2000]. Un 
„titlu cam lung, aparent igno- 
„rînd elementul șocant şi do- 
rind să spună totul. Dar, chiar 
şi o superficială privire asu- 
„pra sensurilor cuvintelor e 
sugestivă. De pildă, Fall — e 
unul dintre cuvintele extrem 
de bogate în înțelesuri ; numai 
ca verb, în Dicţionarul englez- 
român (ediţia Academiei, 
1974), explicaţiile ocupă o în- 

eagă coloană ; iar, ca sub- 
stantiv, poate fi tradus prin 
,_ prăbuşire, provîrnișş, 
pantă. O situaţie aproape ase- 
mănătoare şi în cazul lui 


enimentele i-au distrus - 


Rise, ca substantiv — ascen- 


siune, ridicare, înălțare, izvor. 
Nu întîmplător, credem, sînt 
folosite prepozițiile from (de 
la) şi to (la) indicînd mişca- 
rea şi direcţia. 

Deşi Paul Kennedy explică 
de ce, în construcţia supusă 
judecății publice, se concen- 
trează, „prin definiţie“, asu- 
pra „traiectoriei“ marilor pu- 
teri și doar ocazional tratea- 
ză rolul statelor mici, — ceea 
ce e aspectul cel mai discuta- 
bi! al lucrării sale pentru un 
lector din perimetrul politic 
„cel mai “vast al lumii de azi, 
iar unele dintre proiecţiile 
săle timpul rămîne a le veri- 
fica —, originala lucrare e un 
prilej de 'reflecţie, în împreju- 
rările 'în -care a devenit domi- 
nantă căutarea răspunsului la 
modul în care să fie încheiat 
mileniul al-doilea şi omenirea 
să intre în mileniul al treilea, 
excluzind calea militară şi he- 
gemonismul și afirmind com- 
petiția pașnică, întărind inde- 
pendenţa naţională a tuturor 
“țărilor şi ridicind colaborarea 


egală la rangul de principiu 


suprem al unei unice comuni- 
tăți mondiale. 


într-un fel această carte ni | 


se pare folositoare în, marea 
dezbatere contemporană asu- 
pra noii gindiri ce trebuie să 
se afirme în practica relațiilor 
internaţionale. 

Să-i dăm, deci, din nou cu- 
vîntul lui Paul Kennedy, con- 
tinuînd exact din locul în care 
îl întrerupsesem pentru pre- 
zentarea generală a lucrării şi 
a autorului ei : ` 

„Conflictul militar“, așa cum 
este prezent în subtitlul căr- 


„premergătoare conflictului 'e- 


în contextul 
„schimbării economice“. Tri- 
umful oricărei mari puteri, în 
această perioadă, sau prăbu- 
şirea alteia au fost, de obicei, 
consecința luptei îndelungate 
a forțelor sale armate ; dar a 
fost, totodată, urmarea utili- ` 
zării, mai mult sau mai puțin 
ejiciente, a resurselor econo- 
mice productive ale statului în 
timp de război și, în culise, a 
modului în care economia a- 
cestui stat s-a înălțat ori a 
descrescut în raport cu alte 
state principale, în deceniile 


fectiv. Din acest motiv, modul 
în care poziția unei mari pu- 
teri se schimbă constant în 
timp de pace este important 
pentru studierea felului în 
care ea luptă în război. 

Acest argument, care va fi 
analizat pe larg, în continuare, 


Puterea relativă a - 
lelor state în politica Price: 
nu rămîne niciodată constan- 
tă, mai ales fiindcă ritmul! 
inegal de creştere între dife- 
rite societăți și realizările epo- 
cale tehnologice şi de natură 
organizatorică aduc un mai 
mare avantaj unei “societăți 
decit alteia. De exemplu, apa- 
riția vaselor cu tunuri avind o 
rază mare și ascensiunea co- 
merțului atlantic după 1500 
nu au fost uniform benefice 
tuturor statelor Europei — ele 
au sprijinit pe unele mai-mult 
decit pe altele. De asemenea, 
dezvoltarea ulterioară -a folo- . 
sirii forței aburului şi a re- 
surselor ~de cărbune şi metal, 


a unor state, a avut drept con- 
secință  descreșterea puterii 


` relative a altora. Odată ca- 


pacitatea productivă  asigu- 
rată, țările, în mod nor- 
mal, vor găsi mai uşor să sus- 
țină poverile finanțării tnar- 
mărilor pe scară largă în timp 
de pace, precum şi ale menţi- 
nerii şi aprovizionării de mari 
armate şi flote în vreme de 
război. Aceasta poate părea o 
exprimare  mercantilă as- 
pră, dar avuția este necesară 
pentru a susține puterea mili- 
tară, iar puterea militară este 
necesară pentru a acapara şi 
proteja  avuţia. Dacă, totuși, 
o prea mare proporție a Te- 
surselor statului este deviată 
de la crearea avuţiei și -alo- 
cată, în schimb, scopurilor mi- - 
litare, aceasta va conduce la 
o slăbire a puterii naționale 
pe termen lung. În același fel, 
dacă un stat se supraezxtinde 
strategic — de pildă, cucerirea 
de mari teritorii ori desfășu- 
rarea de războaie costisitoare 
—, el înfruntă riscul ca bense- 
ficiile . potenţiale izvorite din 


"expansiunea externă să fie 


depășite de marile -alocafit 
pentru aceasta — o dilemă 
care devine acută, dacă statul 
respectiv ar -intra într-o pe- 
rioadă de relativ declin eco- 


nomic. 
(va urma) 


Prezentare 

în limba română, 
note și comentarii 
- Eugen Preda 


—————————————————— 


NIGERIA Programe prioritare 


Dezvoltarea industriei extractive și de prelucrare a hidro- 
carburilor face parte dintre prioritățile actuale ale procesu- 


- lui dezvoltării economice a Nigeriei pînă la sfirşitul dece- 


niului actual. Acest domeniu îşi are propriii săi factori 
dinamici, la loc de frunte situîndu-se marile bogății ale sub- 
solului. Astfel, de ambele părți ale deltei Nigerului se gă- 
sesc zăcăminte de gaze naturale ale căror rezerve sînt apre- 
ciate la circa 4000 miliarde metri cubi, depășind, astfel, 


valoarea celor de țiței, aurul negru deţinind, totuşi, capul - 


de afiş al exporturilor. 

seri rai într-o măsură sporită a zăcămintelor de 
gaze naturale constituie ”o opțiune de bază a politicii guver- 
namentale pe termen lung. Principalul proiect, evaluat la 
500 milioane dolari, constituie crearea unui sistem de con- 
ducte de gaze care va fi conectat la conducta de 300 -km 
dintre Warri şi Lagos, capitala țării. Exportul ar urma să 
se efectueze sub formă de gaze naturale lichefiate, la 
mijlocul anilor 190. : 

Pe lingă valorificarea superioară a marilor zăcăminte de 
hidrocarburi, se acționează pentru dezvoltarea industriei 
de îngrășăminte chimice şi de rafinare a țițeiului. Ca ur- 
mare, au apărut sau vor apărea obiective de îngrășăminte 
mixte. De asemenea, salba rafinăriilor — de la Port Har- 
court, Warri, Kaduna, Atesa-Eleme — va constitui, pină la 
sfirșitul acestui deceniu, o ramură de virf a economiei 
nigeriene. . i 

Raporturile de prietenie, conlucrare reciproc avantajoasă 
şi cooperare ri „au evoluat continuu ascen- 
dent, s-au diversificat constant, rolul determinant revenind 
dialogului la cel mai înalt mivel purtat la București şi 
Lagos. Toate acestea au cunoscut o nouă reafirmare, zilele 
trecute, cu prilejul primirii de către “președintele Nicolae 
Ceauşescu a primului ministru nigerian, viceamiralul Au- 
gustus Aikhomu, care a efectuat o vizită oficială în țara 
noastră, prilej cu care s-au stabilit noi domenii de dezvol- 
tare și adincire a raporturilor dintre “țările şi popoarele 
noastre. 


Cai x 
=. 
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GUINEEA 
Noua strategie a dezvoltării 


Intr-un document oficial se relevă că prima fază a pro- 
gramului de redresare economică a Guineei, lansat în 1985, 
are rezultate dintre cele mai încurajatoare. Potrivit docu- 
mentului respectiv, rata -creşterii economice a fost în 1987 
reali, iar inflația a scăzut, de la 78 
la sută în 1986, la 33 mam în 1987. 


tate — au o capacitate $ 
tone bauxită și produc «anual 700000 tone alumină pentru 
export; aceasta aduce anual venituri în valută de 250 mă- 
lioane dolari — peste 95 la sută din veniturile naționale 
totale de valută străină. 


valorificarea lor la mivel “superior. 

İn sectorul agricol, guvernul int să sporească 
investițiile agricole cu '50 la sută. El acordă țăranilor tehno- 
logie şi semințe şi a dezvoltat -un sistem comercial de schim- 
buri în compensație. Statisticile arată că în 1985 suprafața 
terenurilor cultivate a sporit cu 10'000 hectare față de 1984. 

Între România şi Guineea, între popoarele celor două țări 
s-au stabilit relații de prietenie şi cooperare, pe multiple 
planuri, ce au fost impulsionate puternic de dialogul la cel 
mai înalt nivel, prilejuit de vizita oficială de prietenie la 
Conakry pe care tovarășul Nicolae Ceaușescu, împreună cu 
tovarăşa Elena Ceauşescu, a efectuat-o la. începutul acestui 
an — moment de importanță deosebită în evoluția continuu 
ascendentă a raporturilor româno-gttineeze. N 


= date 


Program 


În cadrul lucrărilor celui de-al 
35-lea Congres al Partidului 
Social-Democrat din Dane- 
marca, a fost adoptat progra- 
mul de activitate al partidului 
în domeniul politicii externe 
în următorii patru ani, avind 
ca obiective prioritare înfăp- 
tuirea dezarmării și destinde- 
rii, asigurarea păcii şi dezvol- 
tării. În document se subli- 
niază că Danemarca trebuie 
să sprijine, cu consecventă, 
noile inițiative menite să ducă 
la impulsionarea procesului de 
pace. Social-democraţii danezi 
doresc ca ţara lor să rămînă 
liberă de arme nucleare pe 
timp de pace, de criză sau de 
război și vor acţiona pentru 
crearea unei zone denucleari- 
zate în nordul Europei. Do- 
cumentul exprimă, de aseme- 
nea, sprijinul față de institui- 
vea altor zone fără arme nu- 
clare, chimice şi convenționale 
în Europa centrală sau în 
Balcani şi respinge toate pla- 
nurile de modernizare a 
armelor nucleare tactice în 


Europa. 
Acord 


China a semnat: cu Agenţia 
Internațională pentru Energia 
Atomică (A.L.E.A.) un acord 
cu efect imediat, prin care 
acceptă reglementările agen- 
ției pentru toate instalațiile 
sale nucleare civile, informea- 
ză agenţia „China Nouă“. Ast- 
fel, toate cele cinci state pose- 
soare de arme nucleare — 
S.U.A., U.R.S.S., China, Franţa 
şi Marea Britanie — şi-au pus 


instalațiile nucleare nemilitare 
sub supraveghere  internațio- 
nală. 
Turism 

În perioada 10—13 octombrie, 
la Limassol (Cipru) se vor 
desfășura lucrările primei 
conferințe internaționale a- 
vind ca temă situația turis- 
mului în tările în curs de 
dezvoltare. Manifestarea este 
organizată de Asociaţia inter- 
națională a organizațiilor de 
turism din aceste state, în 
cooperare cu UNCTAD (Con- 
ferințţa Națiunilor Unite pen- 
tru Comerţ şi Dezvoltare) şi 
urmăreşte să procedeze la o 
analiză a stadiului şi perspec- 
tivelor de dezvoltare ale aces- 
tut sector economic, în vede- 
rea creşterii contribuției sale 
financiare la dezvoltarea ge- 
nerală a statelor. 


Poziții 
Congresul S.U.A. a aprobat 
alte 65 milioane dolari pentru 
extinderea unui poligon de 
experimentări pentru siste- 
mele S.D.I. (Inițiativa de Apă- 
rare Strategică) în statul Co- 
lorado. Suma face parte din 
fondurile de 8,8 miliarde do- 


lari pentru construcţii mili- 
tare, cuprinsă în bugetul mi- 


litar pentru anul fiscal care - 


incepe la 1 octombrie. Glenn 
Seaborg, laureat al Premiului 
Nobel pentru chimie, şi Hans 
Bethe, laureat al aceluiaşi 


premiu pentru fizică, au făcut 
declaraţii, apărute în cotidia- 
nul „The Washington Post“, 
în care îşi exprimă 


îndoiala 


grafie, este proiectată 


studiază cea mai bună 


totală de 50 km) ar consta, 


24 


În zona cea mai îngustă a Gibraltarului, indicată de foto- 
realizarea 
facilitarea circulatiei între Europa şi Africa. De peste opt 
ani, oameni de ştiinţă şi tehnicieni din Spania şi Maroc 
variantă 
această „construcţie a secolului“, cum o denumesc ziarele 
spaniole, nu s-a reușit, însă, pînă în prezent, să se ajungă 
la o concluzie — dacă să fie un pod sau un tunel submarin. 
În timp ce experţii marocani optează pentru un pod sus- 
pendat, care ar conferi o expresie vizuală adecvată gigan- 
ticului proiect (pilonii de susținere ar avea o înălţime de 
600 metri, iar arcul o anvergură de 2000 metri), construc- 
torii spanioli consideră că avantajul unui tunel (la 250—300 
metri adincime, cu o lungime sub apă de 28 km şi una 
în primul 
mai ieftine de execuţie 


unei „legături“ pentru 


în acest sens. Pentru 


rînd, în costurile 


unui teren destinat 


destinat elaborării datelor 


pentru prevenirea 


că programul militar „Iniţia- 
tiva de Apărare Strategică“ ar 
avea vreo utilitate. Un astfel 
de sistem de arme plasat în 
Cosmos este foarte dubios din 
punct de vedere al eficienței 
lui, fără a mai vorbi de pre- 
tul exorbitant pe care îl pre- 
supune — au arătat savanții 
americani. În plus, efectul 
psihologic creat conduce la 
perpetuarea cursei  înarmări- 
lor, pe care întreaga lume o 
doreşte încheiată, au spus ei. 


Flagel 


Miniştrii muncii. din țările 
membre ale C.E.E. au subliniat 
— în cadrul unei întilniri neo- 
ficiale desfăşurate la Atena 
— că şomajul este și va ră- 
mêne cea mai importantă pro- 
blemă cu care se confruntă 
cele 12 state membre ale Pie- 
tei comune. Participanţii au 
examinat o serie de programe 
de. calificare şi reorientare 
profesională, ca mijloc de 
combatere a acestui fenomen. 
În luna iulie, numărul şomeri- 
lor înregistrați oficial în țările 
membre ale C.E.E. se ridica la 
15,6 milioane. 


Antidrog 
Un seminar regional în pro- 
blematica formării personalu- 


„Talismanul“ unei 
brigăzi de pom- 
pieri din Hamburg 
— un automobil 
BMW-Isetta, fa- 
bricat în 1961, 
probabil cel mai 
mic „stingător“ 
cu motor din lume 
— a fost, recent, 
imbarcat pentru 
a lua parte, sub 
denumirea de 
„Fire Baby“, la 
paradele organi- 
zate de „comba- 


Cetățenii din localitatea niponă Miyakejima, situată pe 
insula Miyake, au inițiat, recent, un amplu miting de pro- 
test împotriva planurilor de amenajare, în această zonă, a 
exerciţiilor 
nocturnă. Cu un an în urmă, manifestări similare au avut 
loc pentru împiedicarea amplasării unui turn meteorologic 
necesare 
În cadrul acțiunii de masă a fost adoptată o rezoluţie în 
care se exprimă hotărîrea de a se intensifica eforturile 
transformării 
teatru de manevre militare 


militare de aterizare 


manevrelor militare. 


paşnicei insule într-un 


lui responsabil cu lupta îm- 
potriva drogurilor în Africa 
va avea loc între 17—26 
octombrie în capitala Senega- 
lului. La reuniune vor parti- 
cipa reprezentanți din Cote 
d'Ivoire, Mali, Togo, Maurita- 
nia, Senegal, Burkina Faso, 
Guineea, Benin şi Niger. În 
ultima perioadă de timp, fi- 
lierele internaționale de pla- 
sare a drogurilor şi-au întins 
tentaculele şi în Africa, ele 
constituind, şi pentru această 
zonă, un adevărat flagel. 


Enclave 


Într-un interviu acordat agen- 
tiei de presă „ADN“, minis- 
trul adjunct de externe pansa- 
mez, Jose Maria Cabrera, a 
arătat că independenta şi su- 
veranitatea naţională nu pot 
fi reale atîta timp cît Statele 
Unite îşi menţin bazee mii- 
tare în Panama. El a pre-izat 
că guvernul şi poporul [ării 
sale vor întreprinde toate e- 
forturile posibile pentru  înlă- 
turarea acestor ultime enclave 
coloniale pină în anul 2000. 
Totodată, ministrul a criticat 
puternicele presiuni şi sanc- 


țiuni economice exercitate de 
S.U.A. împotriva Republicii 


Panama, în încercarea de a 
obține hegemonia în 


regiune. 


tanţii incendiilor“ la New York şi Philadelphia. Urcarea la 
bord a „talismanului“ a avut loc în muzică de fanfară... 


Grup 


În oraşul vest-german Kiel a 
avut loc ședința grupului co- 
mun de lucru al fracțiunii par- 
_ lamentare a P.S.D. din R.F.G. 
şi al conducerii P.S.U.G. 
(R.D.G.). Participanţii s-au 
“pronunțat pentru desfășurarea 
îr paralel a negocierilor pri- 
vind dezarmarea nucleară şi 
dezarmarea în domeniul ar- 
mamentelor convenționale. S-a 
subliniat că nu trebuie să fie 
întrerupte negocierile privind 
reducerea armumentelor nu~ 
cleare, în aşteptarea încheierii 
negocierilor referitoare la ar- 
mamentele convenţionale. A 
fost evidențiată, de asemenea, 
necesitatea  activizării nego- 
cierilor privind reducerea ar- 
mamentelor strategice ofensive 
şi încheierea lor cu succes. 


Ameninţare 


Imundaţiile din unele regiuni 
ale Africii şi Asiei, pericolul 
invaziilor de lăcuste din Afri- 
ca, precum şi seceta prelungită 
din America de Nord consti- 
tuie o amenințare la adresa 
securității alimentare mon- 
diale — a declarat Edouard 
Saouma, directorul general al 
Organizației Naţiunilor Unite 
pentru Alimentaţie și Agricul- 
tură (P.A.0.). El a opinat că 
nu există nici un risc pentru 
o criză mondială alimentară 
imediată, dar există motive 
temeinice de îngrijorare pen- 
tru anii următori. Edouard 
Saouma a estimat că totalul 
cerealelor furnizate pieței în 
anul 1988—1989 va fi cu 
aproape 6 la sută sub cifrele 
anului precedent. Totodată, el 
a apreciat că stocurile mon- 
diale de cereale vor scădea, în 
aceeaşi perioadă, cu 30 la 
sută, de departe cel mai mare 
declin înregistrat vreodată în- 
tr-un singur an. 


Imperativ 


Dificultățile pe care le întim- 
pină, astăzi, economia Zambiei 
nu au fost generate de erori 
ale conducerii țării, ci de fac- 
tori externi, a declarat pre- 
mierul zambian Kebby Mu- 
sokotwamne. El a subliniat că, 
pentru a depăși actuala situa- 
ție, se impune întărirea uni- 
tății naționale şi angajarea 
plenară a tuturor cetăţenilor 
țării în efortul de dezvoltare. 


Plan 


Consiliul de Securitate a a- 
probat planul de pace pentru 
Sahara occidentală, prezentat, 
în luna august, de secretarii! 
general al ONU reprezen'an- 
ților Marocului și Frontului 
_Polisario. Totodată, secretarul 
general al ONU a comunicat 
Consiliului că Marocul și Po- 
lisario au acceptat propuneri- 
le ONU şi OUA, referitoare la 
soluționarea pe cale pașnică a 


conflictului privind Sahara 
occidentală. Planul prevede 
încetarea focului între cele 


două părţi, trecerea teritoriu- 
lui respectiv sub supraveghe- 
rea ONU şi organizarea, sub 
egida ONU și OUA, a unui 
referendum cu privire la vi- 
itorul Saharei occidentale, 


În 1989 se vor 


împlini: 100 de 
ani de la inau- 
gurarea turnu- 


lui devenit em- 
blemă a Parisu- 
lui. Construcția 
acestuia a început 
la 26 ianuarie 
1887 şi a fost în- 
credințată lui 
Alexandre Gus- 
tave Eiffel (1832 
— 1923). La data 
inaugurării colo- 
sului de oțel, cu 
ocazia Expoziţiei 
mondiale din ca- 
pitala Franţei, el 
cîntărea 9 700 
tone. Ultimele 
renovări au re- 
dus greutatea tur- 
nului cu 1000 
tone. În interio- 


Un afiş sugestiv, 
consacrat  împli- 
nirii a 110 ani de 
existență a Uniu- 
nii Poştale Uni- 
versale. Prin Tra- 
tatul de la Berna, 
din 1874, a fost 
fondată Uniu- 
nea Poştală Ge- 
nerală (22 țări 
membre), care 
şi-a început acti- 
vitatea în iulie 
1875. În 1878, a 
primit actuala 
denumire, în 1948 
devenind agenție 
specializată a Or- 


ganizației  Naţiu- 
nilor Unite. În 
prezent, Uniu- 


nea Poştală Uni- 
versală numără 
153 state membre 


rul său, a fost amenajat un mini-muzeu, în care se află şi 
statuia constructorului 


Continuitate 


Comentînd rezultatele alege- 
rilor parlamentare desfăşurate 
în Suedia, primul ministru, 
Ingvar Carlsson, a relevat că 
Partidul Muncitoresc Social- 
Democrat, de  guvernăm nt, 
care şi-a consolidat poziția, 
continuă atît pe plan intern, 
cît şi în politica externă linia 
lansată în timpul  guvernă ii 
lui Olof Palme, asasinat în fe- 
bruarie 1986. Pe planul poiiti- 
cii externe,  social-democratii 
se pronunţă pentru fr.narea 
cursei înarmărilor, în primul 


rind a înarmărilor nucleare, 
pentru crearea unei zone de- 
nuclearizate în nordul Euro- 
pei, pentru încetarea expe- 
riențelor nucleare, sint cate- 


goric împotriva  militarizării + 


Cosmosului, sprijină lupta po- 
poarelor pentru independență 
națională. La iniţiativa actua- 
lului cabinet al Suediei, în 
perioada dintre alegeri a fost 
adoptată o lege privind b-ico- 
tarea unilaterală a Republicii 
Sud-Africane. Pe de altă par- 
te, guvernul social-democrat 
apreciază că problema intrării 
Suediei în C.E.E. nu este de 
actualitate, 


Cerere 
Egiptul a cerut directorului 
general al Agenţiei Interna- 


tionale pentru Energia Ato- 
mică să elaboreze un studiu 
tehnic privind măsurile de 
securitate necesare pentru 
crearea unei zone libere de 
arme nucleare în Orientul 
Mijlociu. 


Exponate 


La Beijing s-a deschis primul 
muzeu al ştiinţei şi tehnologiei 
din această ţară. O mare parte 
dintre exponate reflectă dez- 
voltarea tehnologiei  tradiţio= 
nale chineze din domeniul as- 
tronomiei, fabricării  hirtiei, 
prelucrării metalelor, arhitec-+ 
turii, ceramicii etc, 


Studiu 


Din cauza braconajului, trei 
sferturi din numărul elefanţi- 
lor din cea mai mare rezerva- 
ție naturală din Kenya — 
parcul Tsavo — au dispărut 
în mai puţin de 20 de ani, se 
arată într-un studiu ministe- 
rial, citat de „Kenya Times“. 
În cursul unui recensământ e- 
fectuat din avion în februarie 
1988, specialişti ai ministerului 
kenyan pentru mediul încon- 
jurător au numărat 4327 ele- 
fanţi, în timp ce, în 1972, nu- 
mărul acestor animale era, în 
rezervația menționată, de 
42 000. În zona din apropierea 
parcului, declinul este şi mai 
net, respectiv de 87 la sută. 
În cursul aceluiaşi recensă- 
mânt, experții nu au reuşit să 
zărească nici un rinocer. In 


1970, existau încă circa 7 000- 


de exemplare. 


Elice 


Specialiştii japonezi în dome- ` 


niul construcţiilor de nave au 
constatat că, prin rotirea în 
sensuri diferite a  elicelor 
propulsoare, la navele de to- 
naj mediu şi mic, se poata 
realiza o economie de com- 
bustibil de pînă la 16 la sută, 
ceea ce nu este deloc de ne- 
glijat în cazul unor curse 
lungi. Cercetătorii consideră, 
de asemenea, că economia de 
combustibil poate atinge 20 la 
sută față de navele echipate 
cu elice clasice, în cazul în 
care noul sistem va fi aplicat 
la petrolierele de mare tonaj. 


Interviu 


Într-un interviu acordat te- 
leviziunii egiptene, liderul Or- 
ganizaţiei pentru  E.iberarea 
Palestinei (O.E.P.), Yasser Ara- 
fat, a declarat că a fost deja 
elaborat un program politie 
cuprinzător pentru un guvern 
palestinian provizoriu.- Con- 
siliul + Naţional Palestinian 
(C.N.P. — parlamentul în exil) 
urmează să se pronunțe — în 
cadrul sesiunii programate 
pentru luna octombrie, la Al- 
ger — asupra a şapte opțiuni 
pe care le are în vedere în ce 
priveşte proclamarea unui stat 
propriu, a relevat Y. Arafat, 
fără a furniza alte detalii, 
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Într-o dectarație făcută agen- 
ției de presă „A.DiN.“, minis- 
trul de externe al Noii Zee- 
lande, "Russel Marshall, a a: 
rătat că țara sa se pronunță 
în: favoarea unui: - sistem de 
securitate. internaţională lipsit 
de arme: nucleare, bazat pe 
coezistenţa pașnică, în cadrul 
căruia cooperarea economică 
să contracareze stările con- 
Jlictuale, iar dezarmarea, dez- 
voltarea şi securitatea inter- 
națională să constituie o uni- 
tate: Et a subliniat că Noua 
Zeelandă este gata să acțio- 
neze concret pe calea destin- 
derii şi este în favoarea inter- 
zicerii universale a experten- 
elor nucleare, în context me 
cizind importanța. creării unei 
zone libere de arme nucleare 
în Pacific. 


Balon 
Lansarea modelului 
mental al viitoarei . navete 
spațiale japoneze a eșuat, “a 
anunțat, la Tokio, Institutul 
de ştiinţe spațiale. Balonul, 
care trebuia să ridice „mini- 
naveta“  pină la poziția de 
lansare, a început să coboare 
înainte de a atinge altitudinea 


“de 20 m, așa cum fusese pro- 


gramat în cadrul. experimen- 
tului. Controlorii testului au 
procedat la detașarea navetei, 
care s-a prăbuşit în Oceanul 
Paciţic, împreună cw racheta 
lansatoare. Modelul experi- 
mental are dimensiuni de 
şapte ori mai reduse decit 
cele: ale navetei aflată în curs 
de realizare în Japonia. _ 


>La un tirg organizat în statul 
american New Mexico a fost 


expus şi acest orăşel, con- 
- struit exclusiv din nisip. 
Stabilitatea edificiilor stir- 


neşte nu numai mirarea vizi- 
tatorilor, dar şi a experților, 


scriu ziarele 


experi- 


Întreprinderea 
farmaceutică nr. 2 $ 
din Hanoi a tre- $ 
cut la producerea 4 
a două noi medi- s$ 
camente, pe baza X% 
unor extrase din 
plante, pentru 

tratamente. în: ca- 
zuri de hiperten- 
siune şi leucemie, 
În imagine: Unuk 
dintre autorii for- 
mulei medica- 
mentelor, farma- 
cista Bui Le My, y 
cercetind stadiul de dezvoltare a plantelor. destinate: pre- 
lucrării, pe care le cultivă în grădina casei sale 


Lansarea unui satelit şi consecințele ei 

Recenta: lansare a primului satelit israelian, „Ofek-1“, 
deschide calea utilizării spaţiului cosmic în scopuri milita- 
re de către statul israelian şi constituie un nou element 
de natură strategică în conflictul israeliano-arab: — apre- 
ciază experţi militari din Israel, citați de agenţiile de presă. 
Potrivit ziarului „Haaretz“, lansarea cu succes a acestui 
satelit: indică posibilitatea ca, în viitar, Israelul să trimită 
în Cosmos sateliți spioni, capabili să. transmită imediat in- 
formaţii militare, De asemenea, această lansare deschide o 
nouă eră în cursa înarmărilor în regiune şi va determina cu 
siguranță ţările arabe să riposteze. De altfel, specialiștii 
subliniază că plasarea pe orbită a unui satelit în greutate 
de aproximativ 150 kg, cu ajutorul unei rachete cu. două 
trepte, de fabricaţie israeliană, demonstrează că Israelul. 
dispune de rachete ale căror rază de acțiune și precizie sînt 
suficiente pentru a atinge obiective în ţările arabe vecine. 

Politicienii israelieni au salutat succesul operațiunii, pu- 
nînd accentul pe reuşita științifică şi minimalizînd impactul 
ei strategic. O serie de formațiuni de opoziţie, între care 
Partidul Comunist şi Lista progresistă iudeo-arabă, au cœ- 
tificat, însă, experimentul drept „o manevră electorală me- 
mită să mascheze -incapacitatea flagrantă a guvernului în 
faţa revoltei palestiniene, o fugă în cer pentru a scăpa de 
problemele de pe Pămint“. 

Presa din țările Golfului a arătat că este vorba de un 
„satelit spion“ şi: a cerut statelor arabe să mobilizeze de 
urgență toate mijloacele de care dispun pentru a face fută 
acestei noi ameninţări la adresa securităţii lor. Ziarul „Al 
Khaleej“ din Emiratele Arabe Unite a amintit raidul între- 
prins, la 7 iunie 1981, de o escadrilă israeliană împotriva 
centralei nucleare irakiene de la Tamuz. În Qatar, cotidia- 
nul „Al Arab“ a insistat pentru o mai bună utilizare a pri- 
mului program spațial arab — Organizația arabă de tele- 
comunicaţii prin satelit, ARABSAT, creată. în 1976 și finan- 
tată de Liga Arabă —, iar ziaru! „Al Raya“ a relevat nece- 
sitatea stringentă ca țările arabe să înființeze un institut 
ştiinţific „independent de emoţiile politice“, în vederea a- 
chiziționării de tehnologie de virf. 


Plicul din fotografie reprezintă o raritate - fitatebică: El a 

fost expediat, în 1875, din Yokohama la Paris. Pus recent 

la licitație în: Barcelona, un colecționar — care şi-a păstrat 

anonimatul — l-a : achiziționat pentru suma record de 
13 milioane pesetas 
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Controversă 
Un reprezentat al Ministeru'wi 
afacerilor interne al R. F. Ger- 
mania a declarat, la o confe- 
rință de presă, că nu exi-tă 
nici un acord intre Washing- 
ton şi Bonn cu privire la. am- 
plasarea de trupe americane 
antiteroriste în R.F.G. Opozi:ia 
social-democrată susține, însă, 
— relevă agenția „Taniug“ — 
că unitățile americane de lup- 
tă împotriva terorismului nu- 
clear, cu centrul la Washing- 
tom şi Las Vegas, au „fi imă“ 
la Rammstein, în landu! vest- 
german Rhenania—Pa'atinat. 
Un funcționar al ministerului 
ecologiei a dectarat, în comi- 
totul de anchetă al par:amen- 
tukui: vest-german, că în 
R.F.G. a fost amplasat în se- 
cret un grup de specialiști a- 


Rubrică 


mericani, care ar intra în ac- 
țiune în cazul depistării dispa- 
riției de focoase nucleare. 


Terorism 


În capitala Columbiei s-a 
anunțat că o serie de grupări 
ultraconservatoare din țarăau 
declanșat noi acţiuni teroriste 
la adresa organizaţiilor demo- 
cratice populare, asasinind opt 
persoane, între care și un lider 
al alianței de stinga „Uniunea 
Patriotică“ — transmite agen- 
ţia „Prensa Latina“. Un pur- 
tător de cuvint al acestei 
alianțe a precizat că „Uniw 
nea Patriotică“ a fost ținta: 
unor acțiuni teroriste repetate, 
puse læ. cale de forțele de 
dreapta din: țară, în ultimii 
trei ani peste 800 de militanți 
ai: săi fiind asasinați. 


realizată de Vasile Crișu 
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“mea, 


- scaracteristici individuale, 


Cealaltă fată 


: “statul de unde provin pre- 
Pa areg mit Reagan), cel unde se re- 
“trag la pensie (Eisenhower, Ford). “Cel 
"mai populat şi cel mai bogat din Statele 
Unite, cel care, mai mult decit oricare al- 
tul, atrage imigranții Americii Centrale 
şi ai Extremului Orient. Hollywood şi Si- 
licon Valley, bineînţeles, dar, de aseme- 
în jur şi peste tot, săraci fără de 
număr ; ei n-au de lucru sau sînt plătiţi 
sub media obişnuită ; trăiese în ghetto-uri 
sau dorm pe unde apucă, sînt subnutriţi, 
fără îngrijire şi fără apărare ; sînt prime- 
le victime ale crimei şi drogurilor, primii 
candidaţi la închisoare. Ei sînt în număr 
de aproape patru milioane, dintr-un total 
de 27 milioane de locuitori: Presupunind 
că se mobilizează să meargă la urne pen- 
tru alegerile generale din noiembrie, cu 
ponderea sutragiilor lor ar putea să în- 
cline balanța în favoarea demoeraţilor. 

A devenit de notorietate Watts, ghetto-ul 
negru din Los Angeles care a fost teatrul 
violențelor -din 1968. Watts, imagine tra- 
gică a unui ghettou negru, cu ‘ciclul lui 
de cămine distruse, de delincvenţă şi de 
'violenţă, imagine confortabilă pentru poli- 
țicienii de dreapta care vorbesc ‘despre 
„„patolagia “ -eşecului și „cultura sărăciei“ în 
care este prinsă o întreagă comunitate. 
Sărăcia explicată prin „cultură“ sau prin 
explicație atit 
de americană, explicație atit de comodă ! 


„Prea comodă. Căci în Watts, te întrebi : 


unde “sint slujbele bune, unde “sînt şcolile 
bune, unde sînt adevăratele salarii ? Ne- 


grii săraci în ghetto-uri negre, imaginea 
unui reziduu de mizerie umană, aceea 
a minorităților rasiale pline de 'resenti- 


mentul faţă de societatea albă — toate ia- 
cestea sînt cunoscute. Şi dacă nu ar fide- 
cît Watts, ar fi suficient să faci ciţiva ki- 
lometri pentru a uita sărăcia. 

Dar aici este dificultatea. Aşa cum a 
subliniat Jesse Jackson, candidatul de 
culoare la preşedinţie, de-a lungul între- 
gii sale campanii, „sărăcia -este o „proble- 
mă americană, nu o problemă a negrilor“. 
La scara ţării, doi sărăci din trei sint albi. 
California nu este altfel. 

Un californian din şapte (13,8 la sută) 
trăieşte sub pragul olicial de` sărăcie. 
Aceasta “este aproape media naţională. 
„Cele: două societăţi separate, dar inegale“ 
se regăsesc de la San Francisco, la San 
Diego : Watts este în același district cu 
Beverly Hills, Silicon Vâălley nu este đe- 
parte de cartierele cele mai mizerabile 
din Oakland şi Fermont. Să mergem mai 
departe atunci ? Alpine, district -al Cali- 
forniei care are cea mai 'mare proporție 
de săraci, se situează la est de Sacra- 
mento, aproape de frontiera cu Nevada, 
Nici negru, nici urban “şi totuși, chiar po- 
trivit cifrelor statistice, aproape un sfert 
din locuitori sînt „săraci“. 

Nici un refugiu cu adevărat : din 58 de 
districte ale Californiei, 53 numără între 
10 la sută şi 20 la sută săraci. Cea mai 
mare parte dintre ei trăiesc în oraşe, dar 
"proporția lor este şi:mai mare în zonele 
rurale ; albii sînt sub-reprezentaji, dar ei 
rămîn — cu puțin, este adevărat — cei 
mai numeroși ; negrii sînt într-adevăr 
loviți, dar hispano-amerieanii sînt şi mai 
mult. Și, oricare ar fi rasa sau originea, 
oricare ar fi locul, femeile şi “copiii se 
află în primele rînduri ale victimelor. 
Ghetto-ul negru, urban, „excepţional“ în- 
tr-un cuvînt, era evident mai simplu de 
evacuat decît această sărăcie, polimorfă 
şi omniprezentă, care, aproape la şase ani 
a sfîrşitul ultimei recesiuni, prosperă 
ncă, 


“această 


a Californiei 
LE MONDE 


diplomaligue 


PARIS 


Pînă în anul 2030, hispano-americanii 
ar putea deveni majoritari în California. 
În ceea ce-i priveşte pe săraci, ei n-au 
nevoie să aştepte pînă atunci; de anul 
trecut, „hispanicii“ i-au ajuns din urmă 
pe albi. Această situaţie 'se explică atit 
prin numărul lor deosebit de ridicat (23 
la sută din populaţia statului în compa- 
raţie cu 7 la sută la scară naţională), cît 
— mai ales — prin faptul că „proporţia 
hispanicilor săraci (27 la sută) este triplă 
faţă de cea a albilor (8,4 la sută). Ea este 
chiar, contrar tendinței naţionale, puțin 
superioară faţă de cea a negrilor (23,8 la 
sută), ceva mai puţin numeroşi și mai pu- 
ja săraci în California decit în alte părţi. 
n total, potrivit unui studiu realizat în 
1986, dacă, în timp ee creşte numărul lor 
în cadrul populaţiei, rata sărăciei hispa- 
nicilor -se menţine, California -ar putea cu- 
noaște o situaţie în care, în decurs de 30 
de ani, un locuitor din cinci ar fi sărac. 

„Majoritatea oamenilor săraci nu tră- 
iese din caritate. Lucrează în fiecare zi. 
lau autobuzul dimineaţa. Muncesc. 
Schimbă cearșaturile în spitale şi la ho- 
teluri. Muncesc. Fac menajul şi conduc 
taxiuri. Muncesc. Îngrijesc copiii altora. 
Muncesc“. Acest paragraf, aproape ritual 
în discursurile lui Jesse Jackson, evocă 
una din realitățile cele mai tulburătoare 
din ultimii ani: milioane de americani 
de-abia găsesc cu ce'să trăiască atunci 
cînd muncesc, chiar uneori şi cu program 
complet. Din 1978 pînă în 1984, numărul 


acestor săraci a crescut cu 66 la sută. În 


California, minoritățile constituie marile 
batalioane ale „working poor“ : numai 23 
la sută din hispanicii săraci sînt şomeri, 
ceilalți, majoritatea, lucrează în slujbe 
plătite sub nivelul obişnuit. 

Primul “motiv : salariul minim. Stabilit 
la 3,35 dolari pe oră în ianuarie 1981, el 
nu a mai crescut deloc (de peste şapte 
ani!). Costul vieţii a crescut cu 30 la sută 
Rezultatul: o persoană care lucrează cu 
program complet de la un capăt la celă- 
lalt al anului pentru un salariu minim 
mu atinge astăzi decît 60 la sută din pra- 
gùl oficial de sărăcie a unei familii com- 
puse din patru persoane. În 1968, 
proporţie se stabilea la 94 'la 
sută. Desigur, numai 5 la sută din ame- 


Populaţia de culoare 
— cea mai lovită de 
şomaj şi inegalităţi 
sociule — are și cele 
mai 'reduse drepturi 
politice 


ricani sînt plătiţi cu salariu -minim  (în- 
deosebi tinerii şi femeile), dar ceilalţi au 
căzut, de asemenea, victime ale acestei în- 
gustări a claselor mijlocii care începe să-i 
preocupe pe conducătorii politici: din 
1973 pină în 1986, salariul mediu orar a 
scăzut cu 10 la sută. Nu este  cituşi 
de puţin paradoxal să constatăm că sără- 
cia rezistă chiar atunci cînd şomajul are 
tendința să dea înapoi. 

Acest recul nu'este nicis constant, nici 
uniform : California număra încă 800 000 
şomeri în iulie 1988. Minoritățile -rasiâle 
şi etnice se află în primele rînduri ale 
victimelor, În regiunea San Francisco, 
pierderea locurilor de muncă industriale, 
relativ bine plătite, a fost greu resimţită 
de negri, pentru care ele constituiau ade- 
sea calea cea mai bună care să permită 
ajungerea la „modul de viață american“. 
La Oakland, numeroase uzine şi-au închis 
porţile ; la San Francisco, numărul doche- 
rilor s-a redus considerabil. Alte locuri de 
muncă, puţin calificate, au fost “create în 
sectorul “serviciilor, dar, în afară 'de fap- 
tul că remunerările lor sînt mediocre, a- 
ceste' locuri de muncă se află din ce în ce 
mai mult în alara orașelor, la periferiile 
aproape inaccesibile “negrilor ; nici trans- 
port public, nici locuințe ieftine. 

Se ajunge, atunci. la următoarea situa- 
ție: orașe cu -predominanță albă, cum ar 
fi Concord, Livermore “sau Walmut-Creelc 
sînt victime ale unei penurii de mină de 
lucru, orașele cu populaţie “ majoritară 
neagră, ca Oakland, continuă să aibă şe- 
meri. lar, datorită lipsei transportului în 
comun, este greu de mers de la unii la 
alții, dacă nu “dispui de un vehicul inâi- 
vidual. 

După cum explica Lennie Liegel, direc- 
tor al „Pacific Studies Center“, situat în 
Silicon Valley, California s-a dezvoltat în 
aşa fel încît ea pedepsește pe cei lipsiţi 
de mobilitate. San Francisco este aproape 
singura aglomerare unde se poate trăi 
fără automobil. ‘Celelalte orașe, ca Los 
Angeles sau San Diego, sint mult mai 
extinse (unde începe unul și unde siirşeș- 
te celălalt ?), pentru a permite o bună re- 
tea de transport în comun. Inutil să pre- 
cizăm 'că “săracii au 'rar mijloacele de a 
întreține -o maşină sau de a achita prețul 
(aproape extravagant în California) asi- 
gurării obligatorii. Aşadar, deplasindu-se 
cu “cîțiva kilometri, întreprinderile pot 
evita tipul de muncitor de care se tem, 
fie din motive rasiale, fie de teama taxei 
prea ridicate de  sindicalizare. Oraşul 
East Palo Alto, deşi situat în Silicon | 
Valley, n-a atras mulțimea noilor societăți 
informatice : populaţia lui cuprinde un 
mare procent de negri. ES E 

Serge Halimi 
profeso: la “departamentul 
pentru științe politice al 

Universităţii Berkeley 


(Va urma) 


„SOMNUL RAŢIUNII NAŞTE MON- 
STRI“. Amintirea cultului militarist al 
sakura mi-a îndreptat gîndurile spre acele 
false corturi din aluminiu, oțel şi beton, 
precum cele ale indienilor americani 
quonset. Aici, cercetătorii lucrează şi azi, 
şi vor continua să lucreze încă mulți ani, 
pentru a stabili efectele de durată ale 
bombardamentelor atomice din 1945. Alte 
echipe de medici tratează și acum, în spi- 
talul bombei atomice, situať în cartierul 
Magoromocho, în apropiere de, Minami 
ohashi, Podul de miazăzi, pe supraviețui- 
torii holocaustului și pe urmașii lor. Aici, 
pe Hijiyama, nu poţi contempla gingășia 
florilor de cireş ignorînd construcţiile ciu- 
date, semicirculare, unde oamenii în alb 
au ca obiect de cercetare oameni ce poartă 
în trupul lor pecetea invizibilă a „păcatu- 
lui atomic“ al oamenilor de ştiinţă care 
au creat această teribilă armă a morţii, 
cu lungul şir de progenituri nucleare ce 
i-a urmat, 

„Păcatul atomic“, celebra expresie a lui 
Julius Robert Oppenheimer, „părintele 
bombei atomice“, este un reflex, la capă- 
tul unui dramatic şi dureros proces de 
conștiință, al acelui simţ al responsabili- 
tăţii în faţa uriaşei erori pe care unele 
dintre cele mai luminate minţi au co- 
mis-o, angajind lumea pe calea autonimi- 
cirii, Cîte cărţi, studii, eseuri, articole, cîte 
minţi s-au oprit asupra acestui tulburător 
moment de răscruce din istoria omenirii, 
în care una dintre cele mai minunate des- 
coperiri a generat una dintre cele mai 
odioase arme. 

Cind te afli la Hiroshima asemenea gin- 
duri au o rezonanţă pe care n-ai putea-o 
bănui. Aici, unde ai impresia că cenușa 
celor volatilizați de mistuitorul foc ato- 
mic o simţi fierbinte sub tălpi, compli- 
catele retorte ale istoriei îţi decantează 
esenţialul, trecînd peste tot ceea ce a fost, 
Ja vremea respectivă, confuz, ezitant, gînd 
ascuns sau mărturisit cu glas tare. Som- 
nul raţiunii naşte monștri, dar marele 
pictor spaniol, Francesco de Goya (1746— 
1928) nu şi-a putut imagina monștrii 


care au devorat Hiroshima și Nagasaki şi 
care ameninţă tot ce este viaţă pe pla- 
neta albastră. 

Bomba de la Hiroshima a pus capăt mi- 
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tului potrivit căruia știința ar fi ceva 
deasupra și dincolo de politică. Bomba 
produsă atunci pentru a-i ajuta pe ame- 
ricani şi britanici în al doilea război 
mondial a devenit simbolul coşmarului 
nuclear, al răspunderii morale a omului 
de știință privind aplicabilitatea descope- 
ririlor sale. Tribunalul istoriei nu şi-a 
spus încă ultimul cuvînt asupra răspun- 
derii ce revine fiecărui participant la rea- 
lizarea Proiectului Manhattan, cît de mari 
au fost erorile fiecăruia în parte, cit -de 
conștienți au fost de consecinţele produ- 
cerii acestei arme terifiante, care va da, 
încă mulţi ani, de lucru oamenilor în alb 
din clădirile semicirculare de pe Hiji- 
yama şi din cele ale Spitalului  Bombei 
atomice, de aici, de la Hiroshima. Cum ai 
putea oare face abstracţie de aşa ceva, 
atunci cînd te afli pe Hijiyama, chiar în 
perioada purelor, gingaşelor şi imaculate- 
lor sakura ? 

SAKURA REÎNVIE AMINTIRI CUM- 
PLITE. Am căutat ştergerea urmelor coş- 
marului în celălalt loc vestit al Hiroshi- 
mei pentru frumuseţea florilor de cireş, 
Shukkeien, grădina  Shukkei, o  adevă- 
rată bijuterie a artei amenajării pei- 
sajului. A fost amenajată în 1620, la 
reşedinţa din apropierea castezului, a 
lui Asano Nagaakira, ca o reproducere a 
peisajului „Lacului occidental“, Si Huon, 
care se află la vest de Hang Tcheu, ve- 
chea capitală chineză a dinastiei Song. 
Familia Asano a cedat-o oraşului în 1940. 

Grădina, al cărei nume înseamnă „pei- 
saj miniatural“, este foarte îndrăgită de 
locuitorii oraşului, oferind o oază de li- 
nişte şi verdeață chiar în zona centrală 
a urbei. Pe acest spațiu restrins — apro- 
ximativ 40 000 metri pătrați — sînt re- 
creați în miniatură munţi, stînci, lacuri, 
sint plantați copaci, între care se deta- 
şează sakura și frumosul pin japonez; au 
fost construite o casă de ceai pe malul 
lacului şi podul bombat, în stil chinezesc, 
numit Kokokyo, -alte citeva lăculeţe cu 
poduri de piatră. 

La prima vedere, nimic nu lasă să se 
simtă că această oază de frumuseţe pei- 
sagistică a fost  recreată în anul 1951, 
după ce fusese făcută una cu pămîntul de 
bomba atomică, astfel încît, pe o fotogra- 
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Shukkeien, grădina 
verdeață şi linişte în centrul orașului 


Shukkei, o oază de 


fie luată la citeva zile de la bombarda- 
mentul atomic, nu pot localiza cu preci- 
zie fosta grădină, totul fiind o mare de 
cenuşă şi resturi de trunchiuri de copaci 
carbonizate în jurul ruinelor: unei cate- 
drale şi ale unei clădiri din beton. 

Aici, ţi se pare că urmele cataclismu- 
lui atomic au fost şterse cu desăvirşire, 
iar sakura ar putea fi contemplată în 
voie, fără a mai fi urmărit de spectrul 
infernului atomic. Dar, la o privire mai 
atentă, înţelegi că, nici aici, japonezul nu 
poate scăpa de coşmarul terifiant al dis- 
trugerii atomice. Chiar sakura, cireşii, 
sint cei care reînvie amintirile cumplite. 
Pentru că, aici, în Shukkeien, cireşii, spre 
deosebire de restul Japoniei, au trunchiu- 
rile subţiri, sînt tineri, avind puţin peste 
40 de ani. Canoanele esteticii japoneze 
afirmă drept culme a frumosului contras- 
tul dintre florile fragile şi gingașe, și 
trunchiul gros, scorţos, încărcat de secole, 
al cireşului. Aceşti pomi care nu fac 
fructe, ci sînt cultivați numai pentru fru- 
museţea florilor lor, sînt protejaţi cu o 
grijă deosebită, asttel încît livezile au ve- 
chimi,/ de regulă, de cel puţin cîteva sute 
de ani, existind cireşi de vîrstă milenară, 
cu trunchiuri avind diametrul pînă la 
cîţiva metri. Sakura, pomul fără utilitate 
practică, simbol al esteticii  efemerului, 
este cu atît mai iubit cu cît are o vîrstă 
venerabilă. -Cît de șocat trebuie să fie 
simţul estetic al  japonezului, aici, în 
Shukkeien, de absenţa cireşilor seculari ! 
Există oare vreun loc sau vreun anotimp 
la Hiroshima în care oamenii oraşului 
s-ar putea elibera de povara coșmarului 
atomic, ar putea uita cit de profund au 
fost marcați de „păcatul atomic“ ? 

Mi-a venit în minte o întimplare care 
a stirnit un interes deosebit la Hiro- 
shima în primăvara anului 1946, poves- 
tită de un publicist austriac. Lîngă pri- 
măria orașului, sub ferestrele ei, ce dă- 
deau spre sud, se aflau cîțiva cireşi înne- 
griți de fum, care mai rămăseseră în pi- 
cioare, după bombardamentul atomic. 
Erau citeva exemplare urite ale căror 
crengi răsucite, ca după o tortură, mai 
păstrau amintirea marelui pîrjol. Într-o 
dimineaţă de aprilie a anului 1946, din 
negrul crengilor răsărise albul strălucitor 
al unor flori de cireş. În zilele-următoare, 
mii de oameni au venit în pelerinaj la 
aceşti cîțiva cireși amăriîţi care reveniseră 
din nou la viață. Abia atunci, spune pu- 
blicistul austriac, au început oamenii să 
creadă că orașul lor nu era, totuşi, con- 
damnat să rămînă 100 de ani un pustiu 
atomic. 


Paul Diaconu 


(Va urma) 
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1981 — 1987“ 


[Pe măsură ce se acumulau 
detalii despre proporţiile şi 
caracterul operaţiunilor C.I.A. 
de minare a porturilor nicara- 
guane, reacţia de dezaprobare 
a întregii lumi sporea. Minele 
C.I.A. produseseră daune unor 
vase sovietice, japoneze, olan- 
deze, panameze și  liberiene. 
La 25 februarie  explodaseră 
mine în portul El Bluff, pe 
țărmul estic. Între 1 şi 30 mar- 
tie, explodaseră, cel puțin în 
opt rînduri, mine în porturile 
Corinto şi Puerto Sandino. 
Nicaraguanii anunțau că, alte 
porturi fuseseră atacate de 
avioane, elicoptere şi nave mi- 
litare. Existau temeri că unele 
mine ajunseseră accidental, 
plutind, în Golful Fonseca, a- 
menințind şi navele ce se în- 
dreptau spre El Salvador şi 
Honduras. Ministrul de ex- 
terne al Franței era de părere 
că strategia C.I.A. reprezenta, 
fără nici o îndoială, o blocadă 
decisă pe timp de pace împo- 
triva unei mici țări, ridicînd, 
astfel, serioase probleme de 
etică politică. Ministrul de ex- 
terne nicaraguai era şi mai 
direct : „Războiul secret ame- 
rican constituie o încercare de 
a întoarce comportamentul 
internațional în epoca de pia- 
tră“.] 

A doua zi, 11 aprilie 1984, 
senatorul Leahy lua un pahar 
cu doi din colaboratorii săi în 
biroul secret al Senatului. Era 
o încăpere ce aducea cu o 
pivniță şi fusese folosită pe 
vremuri de Daniel Webster. 
[Om politic american, în 
prima jumătate a secolului 
trecut, secretar de stat, sena- 
tor şi candidat nenorocos la 
președinție ; a fost considerat 
unul din marii oratori ai A- 
mericii]. Leahy era mulţumit. 
Se gindea că minarea [portu- 
rilor nicaraguane] arăta eşecul 
ansamblului acestei operaţiuni 
clandestine. În plus, el ştia că 
Bill Casey nu încerca să-i în- 
şele pe senatori — în nici un 
caz pe Goldwater —, nici .să 
le ascundă minarea, 

De ce? 

Pentru că el, Leahy, era la 
curent cu acestea de cîteva 
săptămîni. Datorită morţii ta- 
tălui său, fusese absent de la 
Washington cîteva săptămîni. 
La întoarcerea în Senat, ceruse 
C.I.A. să-i facă o dare de sea- 
mă asupra operaţiunii din Ni- 
caragua. C.I.A. îi vorbise în 
detaliu despre minarea portu- 
rilor. Să i se spună lui şi, în 
schimb, să i se ascundă lui 
Goldwater, nu era posibil, 
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Bob Woodward 


Si de ce n-a spus sau n-a 
făcut el nimic? ` 

Pentru că — a continuat 
Leahy — minarea porturilor 
reprezenta dezvoltarea logică a 
unui război nedeclarat, secret. 
Odată admisă ipoteza necesi- 
tății unei asemenea operațiuni 
clandestine, minarea era jus- 
tificată. Bineînțeles, el n-ac- 
ceptat această ipoteză. Nu cre- 
dea ca ea să se poată substi- 
tui unei politici externe pe 
termen lung. Leahy afirmă 
că Bill Casey avea dreptate să 
tie surprins de tot scandalul. 
Senatul aprobase tot restul, 
De ce nu şi minarea ? 

Pentru că era un act de răz- 
boi, spuse unul din colabora- 
torii săi. 

Leahy se abținu să nu rîdă, 
Oare credeau ei că, organizîn- 
du-se armata „contras“ şi fur- 
nizîndu-i milioane de dolari, 
se acționa pentru pace? Se 
putea ajunge, astfel, la un fel 
de război în America Centra- 
lă, ca rezultat final. 


La sfîrşitul unei după- 
amiezi, unul din adjunceţii lui 
Casey, care cunoştea bine o- 
perațiunea din Nicaragua, 
mi-a propus să discute cu 
mine, în biroul său de la eta- 
jul al şaptelea. După ce a în- 
chis uşa, mi-a declarat- că era 
o întilnire oficioasă. Adică pu- 
team folosi informaţiile, cu 
condiţia să nu-l numesc nici 
pe el, nici Agenţia. 

Operaţiunea în Nicaragua 
era practic încheiată, mi-a 
spus el, sec. Direcţia  opera- 
țiunilor fusese informată că 
nu vor mai fi bani, din săp- 
tămîna următoare. Poate chiar 
peste trei zile. Potrivit calcu- 
lelor, 22 milioane de dolari din 
cele 24 acordate fuseseră deja 
cheltuite. Cele 21 milioane su- 
plimentare, care fuseseră ce- 
rute, nu vor mai fi acordate, 
fără îndoială, Congresul fiind 
mult prea furios. A evocat vo- 
tul din Senat împotriva mi- 
nării porturilor nicaraguane — 


Nave imobilizate în 
port de minele C.I.A. 


84 voturi 


contra 12 — și a- 
dăugă că acţiunea va fi, de- 
sigur, imitată de Camera Re- 


prezentanţilor (într-adevăr, 
după cîteva ore, aceasta o făcu, 
cu 281 voturi pentru și 111 
împotrivă). Trebuia, deci, 

se treacă la procesul „dure- 
ros“ de dezangajare. 

Casey, continuă responsabi- 
lul, avea în vedere, în acest 
moment, să ceară unei țări 
favorabile Statelor Unite să 
preia ștafeta și să trimită bani 
forţelor „contras“, pînă cînd 
problema creditelor urma să 
fie rezolvată. 

— Dar aţi spus că sînteţi pe 
punctul de a vă dezangaja. 

— Oh ! îmi spuse responsa- 
bilul. Casey crede că vom 
obţine, totuși, creditele și că 
povestea cu minarea se va 
calma. 

Responsabilul mi-a explicat, 
apoi, că Bill Casey era pivo- 
tul războiului secret și al a- 
cestei discutabile minări. „Ca- 
sey a conceput toată poves- 
tea“, a spus el fără replică. 

Îmi luam note: „Încep să 
se distanțeze de poveste“, 
După cite se părea, era o ten- 
tativă de a separa majorita- 
tea C.I.A. de Casey şi răz- 
boiul său. 

A existat destulă opoziţie în 
sînul C.I.A. în legătură cu 
povestea asta, continuă res- 
ponsabilul, spontan. John 
McMahon a socotit, de la în- 
ceput, că era stupidă şi prost 
concepută. 

Eram la curent cu zvonu- 
rile în legătură cu acest su- 
biect, dar m-a surprins că mi 
se spunea asta atit de direct, 
şi i-am pus citeva întrebări. 
Responsabilul -m-a privit de 
parcă l-aş fi întrebat care 
fusese tabăra lui Abraham 
Lincoln în războiul de sece- 
siune. 


„John ştia, pur și simplu, 


că vom ajunge aici, că nu 
avem sprijinul opiniei publice 
şi al Congresului şi că va tre- 
bui să ne retragem“, spuse el. 


Mi-a vorbit despre Depar- 
tamentul de Stat, care publi- 
case recent un aviz juridic, 
în care minarea era văzută ca 
un act de autoapărare. Opi- 
nia Departamentului de State 
„0 prostie“, spuse interlocuto- 
rul meu cu dispreţ. Adevărata 
problemă este că aceasta do- 
vedea, o dată în plus, că dife- 
ritele sectoare ale Adminis- 
trației ignorau ce făceau cele- 
lalte. 

Întreaga operaţiune era un 
vast fiasco, a continuat el pe 
un ton posomorit. A creat 
economiei  nicaraguane se- 
rioase dificultăţi, dar n-a pus 
capăt livrărilor de arme către 
Salvador, 

Dar, am spus eu, toată lu- 
mea ştie că adevăratul obiec- 
tiv este răsturnarea sandiniş- 
tilor. : 

A izbucnit în ris. Ce nos- 
tim ! nu exista nici cea mai 
neînsemnată şansă să sg 
ajungă la așa ceva. 

E destul să facem un calcul, 
zise el. Sandiniştii sînt patru 
contra unu, dispun de 75000 
de oameni în armată şi poli- 
ţie, în timp ce „contras“ doar 
de 15000. lar  puşculița 
aproape s-a golit. Totul s-a 
terminat. 

Am început să dau cîteva 
telefoane pentru a afla dacă, 
în general, conţinutul expu- 
nerii sale era exact. Părea să 
tie poziţia profesioniştilor de 
la C.I.A. -Am discutat cu 
George Lauder, purtătorul de 
cuvînt al C.A., în legătură 
cu poziţia lui McMahon față 
de operaţiunea Nicaragua. De- 
zacordul lui McMahon era 
cunoscut de toţi în Agenţie și 
pe Capitoliu, mi-a spus el, 
adăugînd, totuşi, că, oricare ` 
ar fi opiniile şi concluziile 
personale pe care le expri- 
mase, McMahon nu se opu- 
nea nici uneia din operaţiu= 
nile C.I.A. în curs. Ziarul 
„Washington Post“ a publicat 
a doua zi un articol pe trei - 
coloane : „C.I.A. nu mai are 
bani pentru operaţiunea clan- 
destină din Nicaragua“, 

[„Îmgrijorarea“ celor de la 
C.I.A. era urmarea controver- 
sei izbucnite după minarea 
porturilor  mnicaraguane, act 
care a  stîrnit împotrivirea 
masivă a legislatorilor ameri- 
cani. C.I.A. nu a acţionat, fără 
doar şi poate, de capul ei — 
erau de părere aceştia. Poli- 
tica Administraţiei a fost, de 
la început, ostilă guvernului 
sandinist. Washingtonul a re- 
actualizat vechea teorie „a 
dominoului“ şi a decis că nu 
va mai admite „o a doua Ni- 
caraguă“ în America Cen- 
trală, regiune de mare im- 
portanță strategică ; iar lup- 


tele din Salvador s-ar datora 
— potrivit Washingtonului — 
„amestecului „autorităților de 
la Managua“. Sprijinul acor- 
dat forțelor  contrarevoluțio- 
nare depăşise, însă, cu mult 
ceea ce se anunţase la în- 
ceput. „Minele acelea — co- 
menta «New York Times» — 
nu vor înlătura guvernul de 
stinga din Nicaragua, dar vor 
distruge efortul Casei Albe de 
a obține aprobarea Congre- 
sului pentru sprijinul acordat 
grupurilor contras“. Dincolo 
de acțiunea în sine, care con- 
stituia o încălcarea legilor in- 
ternaționale, se aflau opțiunile 
reale ale Administraţiei. -Ce 
anume prevala, între sprijinul 
militar și acţiunile diploma- 
tice ? „Atitudinea ambiguă a 
guvernului asupra adevărate- 
lor sale scopuri în America 
Centrală — era de părere 
“France Presse» — pare să 
promoveze un anume scepti- 
cism asupra dorinței sale 
reale pentru o soluție diplo- 
matică“, Scepticism alimentat 
de o frază dintr-o conferință 
de presă u preşedintelui Ro- 
nald Reagan, exact în acea pe- 
rioadă : „Forța militară este 
o parte a diplomaţiei“, Demo- 
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craţii care ținteau spre Casa 
Albă atacau, îndeosebi, acest 
punct. lar 13 democrați din 
comisia juridică a Senatului 
au cerut chiar ministrului jus- 
tiției să deschidă o anchetă în 
legătură cu violarea neutrali- 
tății unui stat de către S.U.A. 

În, “aceeași perioadă, Nica- 
ragua se adresa (9 aprilie) 


. Curţii Internaţionale de” Jus- 


titie de la Haga. „Războiul se- 
cret (împotriva tării noastre) 
— declara ministrul de wex- 


terne Miguel D'Escoto — ne-a . 


costat deja ‘peste 1300 de 
morți şi sute de milioane de 


dolari . pagube materiale“. 
Plingerea Nicaraguei (care a 
urmat veto-ului american, din 
4 aprilie, din "Consiliul de 
Securitate, unde se cerea con- 
damnarea minării porturilor) 
a fost urmată de un comuni- 
cat al Departamentului de 
Stat în care se anunța că Sta- 
tele Unite au decis ca, timp 


de doi ani, să nu accepte ju- 


Versiune 


—r 


„ziei, Preşedintele 


risdicția Tribunalului Îmter- 
național în probleme privind 
America Centrală. Și această 
decizie a fost viu criticată de 
opoziția democrată din Con- 


gresul . american. 
Edward Kennedy a propus ca 
S.U.A. să revină asupra deci- 


rei Reprezentanţilor, Thomas 
O'Neill, a calificat-o drept „şo- 
cantă“ și a declarat: „Pînă 
în prezent, am spus că răz- 
boiul secret împotriva Nica- 
raguei este, moralmente, de . 
nescuzat. Azi, apare clar că el 
devine nescuzabil şi din punct 
de vedere legal“. Michael 
Barnes, preşedintele subcomi- 
tetului pentru problemele A- 
mericii Centrale al Camerei 
Reprezentanților, s-a declarat 
„şocat de faptul că se arată 
atit de puțin respect faţă de 
legalitatea internațională“. Se- 
natorul Christopher Dodd era 
de părere că refuzul de a- 
accepta jurisdicția  C.1.J. în- 
semna, „în fapt, admiterea vi- 
novăției.“] 


românească și comentarii de 


Stelian Țurlea și ]. Mureșeanu 
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invizibil 


Cînd un băiețel de cîtiva ani nu are la îndemînă o jucă- 
rie, prima sa tentație este să se transforme într-un auto- 
mobil. Scoțind zgomote ascuţite, va „lua curbe“ strîns, va 


scrîșni din frine, şi, perturbind victorios restul lumii, va trăi | 


toate deliciile formulei unu. El nu face altceva decit să 
preia din recuzita adulților un element spectaculos. Tot așa, 
de abia ridicat din poziția „patru labe“ în picioare, băiețe- 
lul îşi va ocupa o mînă cu un pistol de plastic sau cu o 
lopățică, fapt care trădează aceeași disponibilitate : de a 
imita adulţii, selectind fundamental. Industria de jucării cu- 
noaşte perfect această situație valabilă pe toate meridianele, 
şi produce jucării de construit şi jucării cu aparență 
ofensivă. 

Oamenii mari care nu pot uita că au fost mici se joacă, la 
rîndul tor, cu ce au la îndemină. Și au totul. Cea mai fasci- 
nantă jucărie pare să rămină arma care emite gloanțe sau 
buze „arma la purtător sau arma-uzină, care zboară, înoată 
sau alunecă pe şenile. Fabricanții de arme cunosc perfect 
această situație şi produc ceea ce ventează să fie produs. 
Majoritatea covîrşitoare a noilor jucării se prezintă publi- 
cului larg în expoziţii, tîrguri sau „show“-uri diverse, unde 
amatorii pot urmări, frisonind de plăcere, cum se compor- 
tă în Soni de pace un obiect destinat Ness: acestei 
păci. 

Bombardierul american  „B-2*“, despre care s-a vorbit 
enorm și care costă proporțional, este unul dintre aceste 
obiecte. Hl a fost descris, dorlotat, wmdliorat și încărcat cu 
mari răspunderi, cu mult înainte de a ieși din leagăn, i s-a 
prezis un viitor, de excepție, ceea ce urmează să se verifice 
pe arena exigentă a unei vieți de neîntreruptă concurență. 
Cert este că, după -o lungă perioadă în care obiectul s-a tot 
descris fără a-l fi văzut altcineva decit propriii săi construc- 
tori, a sosit momentul ca vedeta să ia contact cu publicul. 
După cum relevă agenția „China Nouă“, primul zbor al 
bombarăierului — care, în prezent, este supus unor verifi- 
cări finale — este programat să aibă loc la mijlocul lunii 
decembrie. Potrivit revistei „Aviation Week and Space 
Technology“, reprezentanți ai forțelor armate aeriene ale 


SUA. au relevat că a fost programată o prezentare în pu- 
blic a avionului la baza militară aeriană 42 din Palmăale, 
statul California, la mijlocul lunii noiembrie, după ce vor 
ri gemene prezidenţiale, 


tip „B-2“ are o înălțime de 17 picioare şi o 
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lungime de 69 de picioare, cu o deschidere a aripii-de 172 
picioare. Comparativ cu acesta, bombardierul cu aripi cu 
geometrie variabilă, de tipul „B-1b“, are o înălțime de 34 de 
picioare şi o lungime de 147 de picioare, cu o deschidere a 
aripilor de 137 de picioare. 

Oficialități din cadrul forțelor militare aeriene ale S.U.A. 
au relevat că avionul „B-2“, capabil să transporte atit arme 
convenționale, cît și nucleare, va avea o capacitate de în- 
cărcare mai mică decit „B-1b“, care este de dimensiuni mai 
mari. Bombardierul „B-2“ va putea purta 17 focoase nu- 
cleare. Se vor produce în total 132 de bombardiere „B-2*, 
care vor începe 'să fie operaționale la mijlocul anilor '90. 

Desigur, detaliile privind conținutul și forma noii upari- 
tii sînt extrem de instructive pentru inițiați și picante pen- 
tru publicul nevinovat. Din moianul lor, mai merită reținut 

- doar unul : „Avionul, care dispune și de alte tehnologii 
avansate de tip «Stealth», cu ajutorul cărora poate evita de- 
tectarea de către un radar inamic, are forma unui bu- 
merang“. 

Interesant. Fabricanţii şi-au luat, însă, angajamentul că 
doar alura este de bumerang, fapt linișştitor cel puţin pentru 
stadiul său actual... Ce se va întimpla mai tîrziu, cînd va 
împlini vîrsta maturității, rămîne de văzut. Deocamdată, 
scepticii doar anticipează că, în cazul lui B-2, forma s-ar 
putea să dicteze conţinutului. Agenţia „EFE“ remarcă : „Ex- 
perţii americani apreciază că bombardierul ultrasecret «B-2 
Stealth», al cărui cosi este apreciat la 520 milioane bucata, 
va fi utilizat în misiuni sinucigașe, neputînd supraviețui 
decit foarte greu unor prime acţiuni -de război. Construit 
special pentru a nu putea fi depistat de radare, «Stealth» — 
considerat cel mai scump bombardier din lume — zboară cu 
o viteză atît de scăzută, încit ar deveni cu siguranță o 
“pradă ușoară» pentru avioanele de vînătoare, imediat ce 
poziția sa ar fi reperată. În aceste condiții — au declarat 
specialişti militari ziarului «New York Times» —, avionul 
respectiv va putea fi întrebuințat doar pentru acțiuni ofen- 
sive sinucigaşe, avind puține şanse să revină la bazele din 
S.U.A. după efectuarea misiunii încredințate. «B-2 Stealth», 
unul din programele pe care Pentagonul le păstregză secrete 
de mai mulți ani, este considerat, totodată, drept avionul cel 
mai perfecționat pe plan mondial. Cu toate acestea, criticii 
programului «Stealth» apreciază că ar fi mai bine să se 
investească cei circa 70000 milioane dolari — la cît este 
estimat costul celor 100 de- avioane de acest tip — pentru 
construirea de noi bombardiere de vinătoare «convenţionale» 
şi pentru mijloace de apărare clasică“, 

Și atunci ? ! Și atunci, am ajuns în punctul în care unii îşi 
reamintesc vechiul adevăr că orice greşeală se plătește cu 
atît mai mult, cu cit există și bugete specializate pentru aşa 


ceva... 
Radu Budeanu 


Teofil Paraschiv, Botoşani. 
Cele 11 state membre ale A- 
sociației Latino-Americane de 
Integrare (ALADI) — Argen- 
tina, Bolivia, Brazilia, Colum- 
bia, Chile, Ecuador, Mexic, 
Paraguay, Peru, Uruguay şi 
Venezuela — au semnat, la 
Montevideo, după doi ani de 
negocieri, un ucord care ofe- 
ră statelor respective facilități 
vamale de pînă la 60 la sută 
în schimburile comerciale re- 
gionale. Intitulat „Programul 
de recuperare şi expansiune 
a comerțului“ (PREC), acor- 
dul menţionat va fi pus în a- 
plicare de la 1 ianuarie 1989, 
sconiîndu-se pe o creştere a 
schimburilor comerciale regi- 
onale cu aproximativ 40 la 
sută faţă de situaţia actuală. 
_ Începînd de la 1 ianuarie 
1989, în baza. acordului men- 
ționat, Argentina, Brazilia și 
Mexicul îşi vor deschide pie- 
tele: lor naţionale,  acordind 
preferințe vamale de 60 la 
sută celorlalte state membre 
ale ALADI. Un an mai tirziu, 
ţările cu o dezvoltare medie 
din regiune — Columbia, Chi- 
le, Peru, Uruguay şi Venezu- 
ela — vor proceda la fel, iar 
în 1991 măsura va fi adopta- 
tă şi de statele cu o dezvolta- 
re economică relativă (Boli- 
via, Ecuador, Paraguay). a 

Această măsură urmărește 
corectarea dezechilibrelor co- 
merciale din regiune. Se a- 
preciază, totodată, că acordul 
trebuie să fie completat cu 


. noi programe de cooperare şi 


dezvoltare, în direcţia creării 
de întreprinderi mixte latino- 
americane. 

Încheierea acordului este 
apreciată ca un pas impor- 
tant, el implicînd o deschide- 
re reciprocă a pieţelor în fa- 
voarea. țărilor din regiune și 
o sporire valorică a schimbu- 
rilor comerciale cu cel puţin 
opt miliarde dolari. Acordul 
urmăreşte promovarea schim- 
burilor comerciale dintre ţă- 
rile latino-americane şi, prin 
aceasta, depăşirea crizei eco- 
„nomice regionale, evitindu-se 
transferul de devize în afara 
regiunii. Tocmai "de aceea, 
specialiştii latino-americani 
apreciază că semnarea Acor- 
dului de la Montevideo este 
œ dovadă a voinţei de coope- 
rare a ţărilor ce fac -parte 
din ALADI, dar şi a capaci- 
tății lor de a depăși, prin 
eforturi proprii, dificultățile 
cu care se confruntă. 


Dumitru Caminschi, Bucu- 
reşti. Eforturi pentru utiliza- 
rea energiei solare se fac nu 
numai în ţările dezvoltate, ci 
şi în cele în curs de dezvol- 
tare, uneori, datorită costurilor 
ridicate ale activităţii de cer- 


STA neneme 


' lui va atinge 350 km/h. 


execuție, 
folosindu-se metoda cooperării 


cetare, proiectare și 


între diverse state pentru 
atingerea scopului propus. 
Astfel, Comunitatea economi- 
că a statelor vest-africane 
(ECOWAS) întreprinde `efor- 
turi privind erearea unei uzi- 
ne care va produce utilaje des- 


' tinate folosirii energiei solare 


—- informează ziarul nigerian 
„Business Times“. Cercetările 
efectuate: au confirmat posibi- 
litatea economică a construirii 
întreprinderii, care este eva- 
luată la 10 milioane de dolari. 
Ea. væ fi construită în capitala 
Republicii Mali, Bamako. Tot 
aici a fost organizat un centru 
de pregătire a specialiştilor de 
diferite profesii, în scopul rea- 
lizării proiectului regional 
menționat. În. perspectivă, uzi- 
na va. produce utilaje din 
materiile prime existente în 
țările din vestul Africii. Pro- 
iectul va: fi realizat cu 
sprijinul UNESCO. 

În. prezent, în Nigeria, Gha- 
na, Mali şi Togo funcţionează 
deja centre de selecție a. infor- 
maţiilor ştiinţifice referitoare 
la folosirea energiei solare: 
Toate datele sînt colectate la 
centrul regional din. Dakar. A- 
ceastă ramură de perspectivă 
poate să extindă considerabil 
baza energetică a  staielor 
vest-africane. şi sä reducă 
cheltuielile în valută străină, 
subliniază ziarul citat. 


Trenurile 
secolului XXI 


Vasile Niţă, Bucureşti. Deşi 
trăim. în secolul marilor vite- 
ze, se pare că ele nu satisfac 
dorința omului de a ajunge, 
într-un timp cît mai scurt, 
la. destinaţia dorită. De ace- 
ea, diversele forme de trans- 
port. continuă să-și măreas- 
că vitezele. ce priveşte 
trenurile, s-a ajuns- la. viteze 
de-a dreptul 
Recent, în R.F. Germania au 
trecut. probele experimentale 
încă două noi trenuri rapide 
— „Intercity experimental“ şi 
„Transrapid—06:“. În ambele 
cazuri, au fost stabilite recor- 
duri mondiale de. viteză pen- 
tru trenurile de acest tip. 
Astfel, primul a atins, pe un 


„tronson, viteza de 317 km/h, 


iat al doilea — viteza de 320 
km/h. 

„Intercity experimental“ 
este cel mai nou model de 
tren electric. Probabil, el va 
fi dat în exploatare în anul 
1991. Trenul are calități ae- 


` rodinamice superioare şi este 


dotat cu un post de comandă 
contortabil. Puterea vagonu- 
lui-motor este de 11400 CM. 
Se estimează că viteza trenu- 
Mm- 
stalaţii speciale asigură o 
bună izolare fonică şi termi- 
că, 


: limbii 


impresionante. . 


" pul electronic 


Stimaţi cititori, 


` 


şi pe loc, chitanța respectivă. 


Celălalt tren — „Transrapid- 
06“ — va atinge o viteză de 


| 400 km/h. Acesta este aproape 
| un zbor, cu atît: mai mult cu 
! cît trenul se deplasează pe o 
| suspensie magnetică. Liniile 


pentru asemenea trenuri sînt 


dispuse pe piloni din beton 
| armat, la 


înălțimea de 5 m 
deasupra solului. În vagonul 


| din faţă nu există o instalaţie 
motor, ci doar o cabină cu un 
post de comandă, întrucît, în 


acest caz, motorul linear este 
dispus de-a lungul întregii 
linii. La „Transrapid-06“, con- 
sumul de energie este mai 
mare decît la trenurile de cale 
ferată care au o viteză de 
pînă la 200 km/h, dar mai 
mic decit la avioane. 


B. Stamate, Iași. Adepții 
esperanto sint  opti- 
mişti. Mai ales dacă iniţiativa 
unei întreprinderi olandeze de 
informatică se va transforma 
în realitate. Este vorba de 
propunerea de utilizare a es- 
peranio-ului ea limbaj-pivot 
în sistemele de traducere in- 
formaiică. Întreprinderea o- 
landeză „BSO“ intenționează 


să implanteze, la începutul a- 
nilor '90, un sistem. de tradu- 
cere a mesajelor tehnice *prin 
ordinator, care va utiliza lim- 
ba esperanto. 


Matei Gheorghiu, București. 
Realizările obţinute, în ulti- 
mul timp, în sporirea capaci- 
tăţii de mărire a unor micro- 
scoape sint de-a dreptul im- 
presionante. Astfel, microsco- 
„Stereoscan 
369“ (în imagine), realizat de 
o firmă britanică, poate mări 


|! pînă la de 250000 de ori (un 


microscop obișnuit mărește de 
circa 2 000 de ori). Aparatul, 
care lucrează sub controlul 


În dorința de a veni în sprijinul celor ce doresc să-şi 
procure, la timp şi în mod sigur, săptăminalul nostru, redacția 
revistei „Lumea“, împreună ci Direcţia Expedierii Presei vă 
propun o nouă și facilă modalitate de a vă abona, 

Completaţi talonul de pe verso şi prezentaţi-l factorului 
poştal ori celui mai apropiat Oficiu P.T.T.R., care, în schimbul 
achitării costului abonamentului la revistă pe perioada soli- 
citată de dumneavoastră, au obligaţia să vă elibereze, imediat 


Abonamentul se poate face oricind pe minimum 3 luni şi 
începe din luna următoare achitării costului lui, 
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Revista mEOUMEA Li 
Phobos | şi H 

P.  Georgiade, Bucureşti; 


Vasile Alexandru, Bistriţa. La 
21 septembrie, Marte, cea mai 
enigmatică planetă din siste- 
mul nostru “solar, s-a aflat, 
pentru prima oară din 1971, 
la cea mai mare apropiere de 
Terra. Momentul — potrivit 
specialiștilor — a fost extrem 
de prielnic pentru programul 
interplanetar „Phobos“, inițiat 
în iulie a.c. Oameni de ştiin- 
tă de prestigiu consideră că 
simpla posibilitate ca pe Marte 
să existe sau să fi existat 
forme de viaţă este suficientă 
pentru a merita -© călătorie 
pe „planeta roşie“. 

Anunţarea oficială, de către 
Uniunea Sovietică, a pregăti- 
rii unei expediţii  internaţio- 
nale spre Marte, în 1994, a 
fost primită cu _ satisfacţie, 
considerindu-se că ea va re- 
prezenta o avanpremieră a 
primei călătorii a omului pe 
Marte, la începutul secolului 
XXI. În ce privește participa- 
rea la „aventura marțiană“, 
directorul Institului de cerce- 
tări medico-biologice al 
U.R.S.S., Oleg Gazenko, a de- 
clarat că principalul impedi- 
ment l-ar reprezenta durata 
călătoriei. S-a calculat că, 


—. 


unui. computer, cumulind ulti- 
mele cuceriri ale tehnicii din 
acest domeniu, poate realiza 


: fotografii tridimensionale, in- 
: clusiv color; 


poate analiza 
compoziția chimică a pieselor 
metalice. „Stereoscan 360“ da- 
torită ealităților sale multiple, 


este deosebit de util în indus- 
tria. aerospațială, în cea. chi- 
mică, petrochimică, metalur- 
gică ete. 
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pentru aceasta, vor trebui în 
jur de trei ani, ceea ce presu- 
pune, între altele, autonomie, 
lipsă de informații privind 
condițiile pe care va fi obli- 
gată să le suporte nava, 
absența unui ajutor exterior 
şi imposibilitatea, în caz de 
necesitate, a unei rapide re- 
întoarceri pe Pămint. Altă di- 
ficultate : protejarea contra 
posibilelor radiaţii produse în 
afara cimpului de acţiune al 
forţei magnetice a Terrei, 
care apără celulele cerebrale 
ale  cosmonauţilor. Aceasta, 
fără a uita problemele puse de 
modul de hrănire a partici- 
panţilor la expediţie. Desigur, 
s-a propus crearea, în navele 
cosmice, a unor „grădini“ arti- 
ticiale şi chiar au şi fost rea- 
lizate o serie de experimente 
în acest sens, dar, după pă- 
rerea oamenilor de ştiinţă, 
aceasta este legată de posibila 
apariţie a unor bacterii şi 
organisme ce se vor comporta 
altfel decit în condiţiile habi- 
tatului obişnuit. 

Călătoria pe Marte apare, 
aşadar, de domeniul ficţiunii, 
deşi lansarea, vara aceasta, a 
două stații automate (Pho- 
bos I şi II:) spre cel mai 
mare satelit al „planetei roşii“ 
este în măsură să reaprindă 
interesul pentru Marte, care, 
după investigaţiile realizate în 
1976 de sonda americană „Vi- 
king I“, păruse să scadă, 

În cele 75 de comunicări 
prin radio realizate, începînd 
cu 7 iulie, de cele două apa- 
rate cosmice de investigaţie, 


au şi început să se dezvăluie 
unele mistere ale lui Phobos. 
După două sute de zile de 
zbor cu o viteză de 11 kilo- 
metri pe secundă, „Phobos I“ 
va intra. în orbita eliptică in- 
termediară a satelitului şi va 
începe unul dintre cele mai 
complexe experimente ştiinți- 
fice din spaţiul extraterestru, 
Prin utilizarea laserului se va 
putea cunoaşte compoziţia ro- 
cilor originare ale lui Pho- 
bos, un asteroid capturat de 
Marte în urmă cu mult timp 
şi pe care gravitația este atit 
de mică, încît un om de 80 
kilograme va cîntări, pe su- 
prafaţa acestuia, doar ...50 de 
grame. Pe de altă parte, un 
complex videospectrometric 
instalat la bord va transmite 
pe Terra imagini clare ale re- 
lietului de pe Phobos, acestea 
fiind luate în zbor, de lao 
înălţime de numai 50 de me- 
tri de la suprafaţa satelitului. 
Un „mesager“ — prevăzut cu 
o cameră miniaturizată de te- 
leviziune, cu un transmițător= 
receptor pentru contactul cu 
Pămintul, cu baterii solare şi 
instrumente ştiinţifice — se va 
desprinde de pe una din cele 
două rachete spațiale şi va 
„Supravieţui“ deasupra lui 
Phobos circa un an. În plus, 
pentru studierea compoziţiei 
chimice a satelitului, s-a creat 
o sondă „sâltăreață“, capa- 
bilă „să sară“ din 20 în 20.de 
metri, pentru a parcurge, în 
scurt timp, cei 27 de kilo- 
metri, cit reprezintă diametrul 
asteroiduiui marțian. 
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AL III-LEA 


„CONGRES NAȚIONAL D 


CHIMIE 


-Elocventă expresie 


a creaţiei științifice românești, 
in slujba idealurilor de pace, 


progres şi conlucrare 


_ Revoluţia tehnico-știinţifică marchează 
profund întreaga evoluţie a societăţii con- 
temporane. Dezvoltarea economică şi so- 
cială a fiecărei naţiuni este, astăzi, de- 
terminată, în mod hotăritor, de progresul 
ştiinţific şi de introducerea pe scară largă 
a tehnologiilor avansate. Pătrunderea tot 
mai adincă în tainele materiei, intensiti- 
carea producţiei materiale, creșterea ca- 
pacităţii creatoare a maselor largi, valo- 
rificarea, cu eficienţă sporită, a bogățiilor 
naturale — toate aceste repere ale progre- 
sului sînt datorate ştiinţei, ștachetei din ce 
în ce mai înalte atinse de posibilităţile 
cercetării ştiinţifice. 

În ansamblul factorilor de dezvoltare 
socială şi economică a României, ştiinţa 
şi cercetarea deţin un loc de prim ordin, 
fiind puse în slujba soluționării proble- 
melor de bază din toate domeniile, a rea- 
lizării sarcinilor și planurilor stabilite, 
transpunerii în viaţă a programelor de or- 
ganizare şi de modernizare a producţiei. 

În concepţia partidului nostru, a secre- 
tarului său general, tovarășul Nicolae 
Ceauşescu, este imperios necesar ca, într-o 
epocă definită printr-o fascinantă revolu- 
ţie tehnico-ştiinţifică, descoperirile cele 
mai cutezătoare ale minţii omului să ser- 
vească exclusiv prosperității şi păcii — 
ţelurile supreme ale omenirii. Din păcate 
însă, produsele investigaţiei ştiinţifice şi 
ale creaţiei tehnice nu sint consacrate in- 
tegral progresului paşnic al oamenilor. 
Cea mai mare primejdie care a planat 
vreodată asupra popoarelor, - a vieţii 
— arma nucleară — îşi are originea tot in 
laboratoarele oamenilor de ştiinţă. Detur- 
nate de la menirea lor firească, cuceririle 
de seamă ale geniului uman sînt puse, în 
mod absurd, în slujba distrugerii, a pre- 
gătirii şi perfecţionării bazelor unui nou 
holocaust, care, în condiţiile erei nucleare, 
poate duce la însăşi dispariţia vieţii pe 
Pămînt. În faţa acestei inacceptabile per- 

- spective, este pe deplin logic şi necesar ca 
savanții, toţi oamenii de ştiinţă să-şi mo- 
bilizeze propria lor conştiinţă, să-şi pună 
problema propriei lor responsabilităţi faţă 
de destinele umanităţii. 

Voința unei asemenea, mobilizări și-au 
manifestat-o limpede participanţii la cel 
de-al III-lea Congres Naţional de Chimie, 
întrunit la Bucureşti, în zilele de 21—24 
septembrie. Acest larg şi reprezentativ 
forum ştiinţific a dezbătut, în lumina ho- 
tăririlor Congresului al XIII-lea şi Con- 
ferinţei Naţionale ale P.C.R., a brientărilor 
secretarului general al partidului, pre- 
şedintele Republicii,  tovarăşul Nicolae 


Ceauşescu, probleme de deosebită însem- 


nătate privind dezvoltarea, în continuare, 
a industriei şi cercetării chimice româ- 
neşti, în vederea creșterii contribuţiei lor 
la progresul neintrerupt al economiei na- 
tionale, la propășirea României socialiste, 
la ridicarea bunăstării materiale şi spiri- 
tuale a întregului popor. 

Un rol de importanţă deosebită în dez- 
voltarea economico-socială, deci şi a in- 
dustriei chimice, l-au avut ştiinţa, învă- 
țămîntul care, în anii socialismului, — şi, 
cu deosebire, după Congresul al IX-lea al 
partidului — au cunoscut, un puternic 
avînt, contribuind în mod determinant la 
realizarea tuturor planurilor şi programe- 
lor de dezvoltare. Activitatea ştiinţifică şi 
cea productivă, cercetarea fundamentală 
şi cea aplicativă sînt concepute într-un 
strîns raport de conlucrare şi interdepen- 
denţă, într-o armonioasă îmbinare, menită 
să asigure înfăptuirea cu succes a planu- 
rilor şi programelor de dezvoltare econo- 
mico-socială a ţării. „În realizarea tutu- 
ror obiectivelor — arăta, în cuvintarea 


rostită la deschiderea Congresului Naţio- 


e. 
p 

nal de Chimie, tovarăşa academician doc- 
tor inginer Elena Ceauşescu, prim vice- 
prim-ministru al Guvernului, preşedintele 
Consiliului Național al Ştiinţei şi Învăță- 
mîntului, preşedintele Consiliului ştiinţific 
al Institutului Central de Chimie — cerce- 
tarea ştiinţifică trebuie să acţioneze în 
strinsă conlucrare cu producția, cu învă- 
tămîntul, în vederea elaborării de noi 
tehnologii, să asigure perfecționarea pro- 
duselor şi crearea de noi produse cu ca- 


-racteristici superioare pentru toate sec- 


toarele de activitate“. În acelaşi timp — 
sublinia  tovarășa Elena Ceauşescu — 
„este necesar să se acorde o atenţie spo- 
rită cercetării de perspectivă, fundamen- 
tale, să se asigure o bună repartizare a 
forţelor de cercetare, atit pentru soluţio- 
narea rapidă a problemelor imediate, cît 
şi pentru cercetarea fundamentală, de 
perspectivă“. Toate acestea, subsumate 
ideii că viitorul ţării, al poporului nostru 
este strîns legat de ridicarea gradului de 
cunoştinţe, de pregătire, de dezvoltarea 
puternică a ştiinţei. 


Recunoscînd ştiinţei rolul de factor mo- 
tor al dezvoltării civilizaţiei umane, 
România consideră, însă, că menirea cea 
mai nobilă a savanților de pretutindeni 
şi din toate domeniile de activitate este 
aceea de a face ca întregul potenţial al 
ştiinţei şi tehnicii contemporane să fie 
consacrat progresului, bunăstării, liber- 
tății şi independenţei popoarelor, asigu- 
rării dreptului .suprem al oamenilor la 
viaţă, la pace. Direcţiile în care trebuie să 
se acţioneze le indică limpede înseşi cau- 
zele ce determină primejdiile la adresa 
păcii. În acest sens, tovarăşa Elena 
Ceaușescu sublinia: „Împreună cu intre- 
gul nostru popor, cercetarea chimică — ca, 
de altfel, intreaga noastră cercetare — ac- 
ționează cu toată hotărirea pentru o poli- 
tică de pace, pentru dezarmare şi, în pri- 
mul rînd, pentru dezarmarea  nueleară, 
pentru eliminarea definitivă a armelor 
nucleare şi trecerea la dezarmarea econ- 
venţională, la eliminarea armelor chimice 
şi a oricăror arme de distrugere în masă“, 

Participarea, ca invitați, la această ma- 
nifestare devenită tradiţională, a unor oa- 
meni de știință, cercetători 
în domeniul chimiei, reprezentanţi ai unor 
prestigioase instituţii ştiinţifice și de în- 
văţămiînt din numeroase ţări ale lumii a 
constituit un prilej de reafirmare a voin- 
tei Ge pace, 
României socialiste : 
i arăta Elena 


tovarăşa 


Ceaușescu — sint hotăriți să conlucreze | 
tot mai strîns cu oamenii de știință de | 
creşterii rolului | 
acestora în realizarea unei politici noi, de- | 
mocrațice, pentru triumful rațiunii, alf 
păcii şi colaborării intre toate naţiunile || 


pretutindeni in vederea 


lumii“. 
Oamenii de știință români și din cele- 
lalte ţări, participanţi la congres, au adre- 


în actualele împrejurări ; 
deosebit de grave şi complexe, 
unească eforturile, să-și întărească şi mai 


mult conlucrarea şi să-şi intensifice acţiu- | 


nile pentru a-și aduce, împreună cp po- 


poarele lor, o contribuţie tot mai activă || 


la afirmarea puternică a politicii de pace 


şi ințelegere intre naţiuni, la cauza pro- | 
bună- | 
1 zentanți ai presei 


gresului şi civilizaţiei, a ridicării 
stării maţeriale şi spirituale a tuturor na- 
ţiunilor lumii. 

Reţinem, din cuvîntarea tovarășei Elena 


Ceauşescu, din Telegrama adresată tova- || 
răşului Nicolae Ceaușescu de participanţii | 


la Congres, din Apelul adresat către chi- 


lume, puternica  evidenţiere a identităţii 
dintre ştiinţă și pace: o ştiinţă pusă ex- 
clusiv în slujba omului, o ştiinţă a oame- 
nilor pentru oameni, o ştiinţă pentru 
viaţă, guvernată de legile supreme ale 
dreptului la pace. Căci apărarea dreptu- 
lui fundamental al fiecărui popor, al fie- 


cărui locuitor al planetei noastre — la 
pace, la viaţă, la exisienţă liberă şi 
demnă — reprezintă imperativul suprem 


al epocii. În Apelul lor, oamenii de ştiin- 
tă proclamă o convingere, un angajament, 
o profesiune de credinţă : „Să nu precu- 


peţim nici un efort pentru a face ca for- 


tele păcii și progresului — in rindul că- 
rora oamenii de știință ocupă un loc im- 
portant — să aibă cuvintul hotăritor ìn 
dezvoltarea vieţii internaționale, să îm- 
piedice continuarea cursei inarmărilor, să 
asigure eliminarea totală a armelor nu- 
cleare şi chimice din Europa și de pe in- 
treaga planetă !“ 


„LUMEA“ 


şi specialişti 4 


înţelegere şi conlucrare a | 
„Oamenii de ştiinţă | 


J vilepiul de a fi primit 
miştii şi oamenii de ştiinţă din întreaga | 


— — — c ae 


ARA at 


„Larg posi 


a Cooperării româno-nigeriene 


bilități de dezvoltare 


N 


LEA 


vice-amiral Augustus Aikhomu, 


prim-ministru, șetul Statului Major 


General al Forțelor Armate ale 


Republicii Federale Nigeria 


Zileic trecute, s-a aflat în vizită oficială 


în țara noastră vice-amiralul Augustus 
, prim-ministru, şeful Statului 


sat un vibrant Apel cercetătorilor şi oa- || Major General al Forţelor Armate ale Ni- 


menilor de știință din întreaga lume, ca, | 
internaţionale, | 


să-și || CEAUŞESCU l-a primit pe oaspetele ni- 


gerici. 
Cu acest prilej, președintele NICOLAE 


gerian, contexit în care s-au analizat pe 
larg perspectivele relațiilor de colaborare 
dintre cele două ţări şi popoare şi au fost 
abordate aspecte actuale äle vieții politice 
mondiale, 

Înainte de încheierea vizitei sale ofic'a- 
le, oaspetele nigerian s-a intilnit cu repre- 
centrale. La început, 
vice-amiralul Augustus Aikhomu a făcut o 


| declaraţie în care a arătat, între altele: 


Am vizitat România timp de trei zile, în 
cadrul unei vizite oficiale de stat, împre- 
ună cu o delegaţie nigeriană. Am avut pri- 
de preşedintele 
României, Nicolae Ceauşescu, şi am avut 
convorbiri foarte fructuoase cu primul mi- 
nistru român. Vizita a reprezentat o €x- 
periență utilă pentru noi. Am purtat con- 
vorbiri la diferite niveluri şi am avut oca- 
zia să luăm cunoştinţă, în mod nemijlocit, 
de aspiraţiile şi eforturile poporului român 
pentru dezvoltarea ţării. Am descoperit 
similitudini cu ceea ce încercăm să între- 
prindem şi noi în Nigeria, cu țelurile şi 
obiectivele pe care le urmăreşte poporul 
nigerian. 

Plec din România cu amintiri plăcute. 

Am adresat primului ministru al guver- 
nului român invitația de a vizita Nigeria. 
pentru a-i oferit posibilitatea să observe, 
direct, ceea ce încercăm şi noi să realizăm. 

Nigeria şi România întreţin excelente 
relaţii de cooperare economică.. Apreciez 
că această vizită va contribui, prin ea în- 
săşi, la extinderea relaţiilor bune, exis- 
tente deja între cele două ţări. Doresc să 
exprim înalta apreciere și profunda grati- 
tudine faţă de preşedintele Nicolae 
Ceauşescu. 

În legătură cu primirea sa de către 
preşedintele Românici, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, oaspetele nigerian a arătat: 
Am avut o convorbire foarte fructuoasă cu 
preşedintele Nicolae Ceauşescu — perso- 
nalitate remarcabilă a vieţii politice inter- 
naţionale —, care mi-a rezervat o primire 


călduroasă, frățească. Cu acest prilej, am 
transmis. şefului statului român salutul 
călduros al preşedintelui țării mele, Ibra- 
him Babangida, care a adresat, totodată, 
preşedintelui Nicolae Ceaușescu invitația 
de a efectua o vizită oficială în Nigeria. 
Am avut, apoi, ocazia să împărtăşesc 
preşedintelui Nicolae Ceausescu impresiile 
mele în legătură cu vizita în România şi 
am abordat, împreună, o serie de proble- 
me concrete privind cooperarea  româno- 
nigeriană ; am discutat posibilitatea găsi- 
rii de noi domenii de cooperare și de reac- 
tivare a comisiei mixte de cooperare -eco- 
nomică. De asemenea, am folosit acest 
prilej pentru un schimb de opinii asupra 
unor probleme internaţionale, în special 
chestiuni care privesc continentul african. 
Preşedintele Nicolae Ceauşescu a prezentat 
obiectivele de dezvoltare economică ale 
României şi poziţia sa în probleme inter- 
naționale. 

Reterindu-se în continuare la posibilită- 
țile de dezvoltare, în viitor, a cooperării 
economice dintre România și Nigeria, in- 
terlocutorul a arătat : Există multiple po- 
sibilităţi de dezvoltare, între care şi în 
domeniul agricol. În cursul vizitei, am pu- 
tut să-mi dau seama de domeniile în care 
putem beneficia de experienţa României, 
de pildă în sectorul culturilor de grîu şi 
orez, ca şi în unele ramuri industriale. Am 
vizitat şantierul naval Constanţa şi apre- 
ciez că putem coopera şi în domeniul con- 
strucţiilor şi reparațiilor de nave. Există, 
deci, multe domenii în care putem coopera. 

Rugat să împărtășească punctul său de 
vedere privind relaţiile de solidaritate ale 
României cu popoarele Africii, premierul 
nigerian a declarat: 

Dintre problemele internaţionale discu- 
tate, o atenţie specială am acordat celei 
privind decolonizarea unei părţi a conti- 
nentului african, care se mai află încă sub 
dominaţia regimului sud-african, respectiv 
Namibia, problemei apartheidului din 
Atrica de Sud ; ne-am exprimat sprijinul 
şi solidaritatea faţă de lupta acestor po- 
poare pentru eradicarea colonialismului şi 
rasismului în această regiune a Africii. 
Am discutat despre activitatea ţărilor 
nealiniate, faţă de care România şi Nige- 
ria au puncte de vedere identice. 
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România — Costa Rica: 
„Relaţii bazate pe respect 
st înțelegere reciprocă“ 


Jose Luis Valenciano, 
a “~ președintele Adunării Legislative din Costa Rica 


Recent, ne-a vizitat tara o delegaţie 
parlamentară costaricană, condusă de Jose 
Laris Valenciano; preşedintele Adunării 
legislative. 

Momentul central al vizitei l-a consti- 
tuit primirea de către tovarășul NICOLAE 
CEAUSESCU a delegaţiei costaricane ; pe 
marginea întrevederii a debutat şi inter- 
viul acordat cu amabilitate de către Jose 
Luis Valenciano. 


— În timpul vizitei în România — a 
declarat Jose Luis Valeneiano — am avut 
onoarea de a fi primiţi de președintele 
Nicolae Ceauşescu, în cadrul întrevederii 
fiind abordate diferite probleme de irite- 
res comun. Am diseutat, astfel, despre o 
serie de aspecte ale relațiilor de colabo- 
rare economică, socială, culturală, tehno- 
logică, științifică dintre: România şi Costa 
Rica. fundamentate pe respectul reciproc, 
pe o prietenie: trainică, pe coincidențe 
în. diverse probleme de politică externă. 
"Dorim să mulțumim preşedintelui Nieolae 
Ceauşescu pentru aprecierile faţă de po- 
litica promovată de Costa Rica, căci noi, 
costarieanii, sintem foarte: mindri de re- 
publiea noastră. iar recunoaşterea, de că- 
tre domnul preşedinte al României, a po- 
liticii de coexistență  paşnică promovată 
de Costa Riea. a obieetivelor noastre de 
pace, ne bucură în mod deosebit, motiv 
pentru care îi sintem recunoscători. Între- 
vederea ne-a oferit, totodată. posibilitatea 
de a analiza aspecte foarte concrete ale 
colaborării bilaterale, cum ar fi; de exem- 
plu, o posibilă conlucrare cu România 
pentru folosirea energiei eoliene în Costa 
Rica. Am mulțumit, de asemenea, pentru 
atenția ce ne-a fost acordată pe întreaga 
durată a vizitei noastre în România. ca şi 
- pentru posibilitatea oferită dea. cunoaşte 
o serie de realizări ale poporului român, 
A fost. deci. o intrevedere prietenească, in 
cadrul căreia s-au manifestat dorinţa co- 
mună de a contribui la bunăstarea fiecă- 
ruia dintre popoarele noastre şi hotărirea 
ca relaţiile să se dezvolte, ca şi pînă acum, 
într-un cadru de respect, de înțeleaere 
reciprocă, de identificare a noi posibili- 
täti de colaborare. 


— Cum apreciaţi inițiativele, ac- 
{iunile promovate de România, de 
preşedintele Nicolae Ceauşescu, în 
favoarea păcii şi dezarmării, a co- 

i  seevrităţii  internaţio- 


— Domnul preşedinte al Republicii So- 
cialiste România s-a referit pe larg la 
aceste aspecte, subliniind poziţia ţării dv 
faţă de problemele dezarmării. În aceas- 
tă privinţă, noi, costarieanii, avem o pa- 
zitie: foarte fermă şi împărtăşim punctul 
de vedere al preşedintelui României. Noi 
sintem un popor paşnic, care s-a dezar- 
mat acum. mai bine de 40 de ani, elimi- 
nind armata sa, şi nu putem decit să pri- 
vim cu. satisfaejie faptul că şi alte po- 
poare şi guverne — în acest caz, cel ro- 
mån — au o poziţie hotărită în favoarea 
dezarmării. Este o poziţie care cîştigă tot 
mai mulţi adepţi în rîndul comunităţii 
internaţionale şi sperăm că, în eforturile 
dedicate păcii mondiale, se va putea con- 
ta. curînd. pe efectuarea unor paşi impor- 
tanţi în direcţia dezarmării. Domnul pre- 
şedinte Nicolae Ceauşescu a arătat, de 
asemenea, că se impune organizarea unei 
conferințe mondiale. sub egida Naţiunilor 
Unite, pentru a aborda tocmai această 
temă într-un cadru larg, cel al comuni- 
tăţii internaţionale. Dăm o înaltă aprecie- 
re acestei propuneri şi credem că organi- 
zarea unei asemenea reuniuni ar fi deo- 
sebit de oportună şi în avantajul întregii 
omeniri. Cunoaştem. de asemenea, şi apre- 
ciem poziția preşedintelui României faţă 
de conflictele regionale şi inițiativele ce 
urmăresc instaurarea păcii în zonele direct 
ateetate. 


— Lumea actuală se earacterizea- 
ză, într-adevăr, prin existența a nu- 
meroase focare de tensiune și con- 
flict. În aceste condiţii, fiecărui po- 
per, fiecărui guvern îi revin respon- 
sabitități deosebite. Am dori să cu- 
noaștem. opinia dv în legătură cu 
rolul şi contribuţia pe care o au 
parlamentele şi parlamentarii în s0- 


Juţionarea problemelor cu care se 
confruntă azi omenirea. 


— În ansamblul problematicii naţionale 
şi internaţionale, parlamentarii joacă — 
şi trebuie să joace — un rol mai activ. 
Aceasta, pe plan naţional, înseamnă ne- 
cesitatea ca parlamentele să vegheze la 
respectarea normelor şi principiilor demo- 
cratice de pace, securitate, solidaritate în 
fiecare dintre ţări. Pe plan internaţional, 
parlamentele naţionale trebuie să contri- 
buie la stabilirea de relaţii cît mai largi, 
care să conducă la întărirea înțelegerii 
dintre state. Iau naştere diferite parla- 
mente regionale, care ajută la mai puter- 
nica afirmare şi participare a organelor 
legislative, a parlamentarilor, la înțelege- 
rea dintre popoare. Se vorbește, de altfel, 
azi, de existența unei „diplomaţii parla- 
mentare“, alături de diplomaţia clasică, 
promovată de puterea executivă. Sînt 
adeptul acestei „diplomații parlamentare“, 
mai directe, mai neprotocolare. 


— Datoria externă a ţărilor în 
curs de dezvoltare, necesitatea ini- 
ţierii de negocieri globale între aces- 
tea și ţările industrializate, edifica- 
rea unei noi ordini economice inter- 

- naţionale sint probleme ce apropie 
mult poziţiile promovate de Româ- 
nia și de marea majoritate a țărilor 
latino-americane. Care este poziția 
Costa Ricăi faţă de aceste pro- 
bleme ? 


— Costa Rica — la fel ca marea ma- 
iaritate a statelor subdezvoltate sau în 
eurs de dezvoltare și fiind, în plus. o țară 
mică — este deosebit de preocupată de 
situaţia în care se află, în prezent, comu- 
nitatea internațională, ce atectează foarte 
serios țările debitoare, ţările mai mici, 
care dorim să ne dezvoltăm şi care sintem 
vlăguiți de datoria externă. Noi conside- 
răm că ţările care au datorii trebuie să 
discute aceasta într-un cadru multilateral 
cu țările creditoare, pentru a cere aces- 
tora noi condiţii în cadrul obligaţiilor de 
plată.. Sintem partizanii unei mai bune 
înțelegeri, şi aceasta ştim că este posibilă 
numai prin realizarea unei unităţi de cri- 
terii între ţările debitoare şi printr-o ne- 
cesară deschidere din partea țărilor dez- 
voltate, care, în prezent, împiedică dez- 
voltarea noastră, ca urmare a practicilor 
lor care ne-au transformat în exportatori 
de capital, în condiţii dezavantajoase. 


— Ea sfîrşitul vizitei dv în Româă- 
nia, cu ce impresii plecaţi, domnule 
preşedinte, despre realizările ţării 
noastre, despre poporul român ? 


— Ceea ce ne-a impresionat pe toţi 
membrii delegaţiei parlamentare o consti- 
tuie existența multor afinități între po- 
porul român şi cel costarican. Avem ori- 
gine latină comună, care se reflectă în 
unele coincidente de limbă şi de compor- 
tament. Acţionăm foarte asemănător, şi 
aceasta ne apropie. De asemenea, am fost 
impresionați de hărnicia poporului ro- 
mân, de marile obiective realizate. Am 
apreciat dezvoltarea susținută a. ţării, de- 
monstrată de înseşi realizările menţionate 
deja. Plecăm, desigur, deosebit de plăcut 
impresionați de numeroasele manifestări 
de prietenie cu care am fost înconjurați 
de amfitrionii noştri români. Nutrim sen- 
timente de prietenie faţă de poporul ro- 
mân — un popor democratie, un popor 
care se interesează de problemele legate 
de dezvoltarea altor ţări şi naţiuni. Expe- 
riența avută 'de delegația parlamentară 
costaricană în România este deosebit de 
pozitivă şi sîntem  recunoseători pentru 


aceasta. 


Interviu realizat de 
Vasile Dan 
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E, pai, 


i BI 


- Atomului 


— o unică utilizare: 
cea pașnică! 


În perioada postbelică, atomul a fost 
nevoit să ducă o dublă existență. El a 
fost înregimentat în cursa  înarmărilor, 
arsenalele nucleare înmagazinind o energie 
colosală, capabilă să distrugă de zeci de 
ori planeta şi să pună capăt vieţii pe Pă- 
miînt. Cele aproximativ 55 000 de încărcă- 
turi nucleare fac să planeze asupra ome- 
nirii un pericol de distrugere fără prece- 
dent, ceea ce atestă absurditatea deturnă- 
rii marilor cuceriri ale geniului uman 
spre scopuri distructive. Pe de altă parte, 
atomul a pătruns, deși greu şi lent, în 
sfera utilizării paşnice, unde continuă, 
însă, a fi puternic concurat şi obstrucţio- 
nat de competiţia militară, 

Invocindu-se raţiuni unilaterale de secu- 
ritate şi secret militar, se încearcă împie- 
dicarea integrării atomului în sfera civilă, 
blocarea accesului tuturor statelor la be- 
neficiile uriașe ale acestei descoperiri. 
Asemenea practici profund negative n-au 
făcut decit să îngusteze cooperarea in- 
ternațională în acest domeniu de mare în- 
semnătate pentru dezvoltarea economică, 
pentru progresul social al tuturor po- 
poarelor. Dacă arsenalele nucleare înma- 
gazinează o energie astronomică, aplica- 
țiile pașnice ale atomului se menţin încă 

ilităţi Direc- 
torul general al Agenţiei Internaţionale 
pentru Energie Atomică (A.I.E.A.), Hans 
Biix, relevă, în acest sens, că, în prezent, 
există 417 centrale atomoelectrice în 26 de 
țări, care realizează circa 16 la sută din 
producția mondială de energie electrică. 

În situaţia existentă, capătă tot mai 
multă autoritate ideea, formulată de 
România, potrivit căreia utilizarea pașnică 
a energiei atomice impune, în cel mai 
înalt grad, încetarea cursei înarmărilor şi 
trecerea la lichidarea, pe etape, a tuturor 
armelor nucleare, astfel încît, pină la sfir- 
şitul acestui secol, atomul să fie complet 
eliberat din prizonieratul militar. Abordînd 
relația dintre dezarmarea nucleară şi uti- 
lizarea pașnică a atomului, tovarășul 
Nicolae Ceaușescu aprecia : „A face ca 
această epocală descoperire a erei noastre 
să sporească resursele de energie necesare 
progresului necontenit al societăţii — și 
nu pericolul unui război distrugător, cu 
consecințe dezastruoase pentru civilizaţie 
— iată un ţel cu adevărat nobil, cu ade- 
vărat măreț“. 


Realitățile dovedesc că o asemenea mi- 
siune este nu numai necesară, ci şi posi- 
bilă. Experții A.I.E.A. consideră că, la 
actualele ritmuri, atomul va furniza, spre 
anul 2000, peste '20 la sută din producţia 
mondială de electricitate. Progrese nota- 
bile pot fi obţinute, potrivit oamenilor de 
ştiinţă, şi în alte ramuri civile, date fiind 
perspectivele remarcabile și domeniile 
multiple ale aplicării energiei atomice. 
Aceasta poate fi utilizată, cu efecte extra- 
ordinare, în crearea de ramuri industriale 
noi, explorarea şi exploatarea energiei 
geotermice, prospectarea şi extracția unor 
zăcăminte minerale, agricultură, medicină, 
hidrologie, cercetarea spaţiului cosmic. 
Realizarea acestor obiective impune ac- 
cesul neîngrădit al tuturor statelor la dez- 
voltarea energiei nucleare în scopuri paş- 
nice, precum şi instituirea unor mijloace 
de cooperare internaţională echitabilă şi 
efectivă. 

Cerinţa utilizării paşnice a energiei ato- 
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mice este înscrisă, în mod expres, printre 
altele, în articolul IV al Tratatului de ne- 
proliferare a armelor nucleare, care pre- 
vede ca statele nenucleare părți la tratat 
să nu fie lipsite de avantajele ce decurg 
din aplicarea tehnicilor nucleare şi să nu 
fie îndepărtate de la alte aplicații paşnice 
existente sau viitoare ale energiei atomice. 
Problema a fost analizată, în repetate rîn- 
duri, şi de Adunarea Generală a Națiu- 
nilor Unite, care a hotărît, în 1980, con- 
vocarea unei Conferințe a O.N.U. pentru 
promovarea cooperării internaționale în 
domeniul utilizării paşnice a energiei nu- 
cleare. Reuniunea a avut loc la Geneva 
între 23 martie — 10 aprilie 1987 cu parti- 


ciparea a 106 state. A fost admis în una-. 


nimitate, și cu acel prilej, adevărul că 
energia atomică poate contribui efectiv la 
prosperitatea şi dezvoltarea economico- 
socială a tuturor ţărilor. Totuşi, datorită 
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anumitor divergențe, conferinţa n-a fost 
în măsură să adopte principii universal 
acceptabile, care să guverneze cooperarea 
internaţională în sfera folosirii paşnice a 
energiei atomice şi nici mijloacele menite 
să promoveze această cooperare. De aici, 
imperativul, subliniat şi în cadrul confe- 
rinței de la Geneva, de a se intensifica 
eforturile pentru elaborarea normelor şi 
mijloacelor în vederea accesului tuturor 
statelor, fără restricţii şi discriminări, la 
această mare cucerire a geniului uman, 
pentru garantarea dreptului fiecărei ţări 
de a obţine și folosi toate aplicaţiile teh- 
nice ale energiei atomice, potrivit intere- 
selor și priorităților dezvoltării naţionale. 
În ultima perioadă, în cadrul A.LE.A. s-a 
insistat şi asupra întăririi cooperării inter- 
naţionale privind normele și sistemele de 
siguranţă ale instalaţiilor atomo-electrice, 
pentru deplina ocrotire a populaţiei şi 
mediului înconjurător. 

Un domeniu nou al aplicării pașnice a 
energiei atomice a apărut odată cu acor- 
durile privind distrugerea pe etape a ar- 
mamentelor nucleare. Au şi fost avansate 
unele calcule semnificative după intrarea 
în vigoare a tratatului  sovieto-american 
privind eliminarea rachetelor cu rază 
medie şi mai scurtă de acţiune. Desigur, 
trebuie menţionat, din capul locului, că ar 
fi fost mult mai firesc ca aceste arme 
să nu fie construite, dar, pornindu-se de 
la situaţia existenţei lor, poate fi avută în 
vedere transformarea acestora în mijloace 
socialmente utile. Cercetătorul sovietic 
Alexei Kireev evaluează, astfel, la 150 mi- 
lioane ruble valoarea totală a beneficiilor 
obţinute prin recuperarea unor părţi din 
componentele rachetelor nucleare. O sumă 
comparabilă pot dobindi și Statele Unite. 
Focoasele nucleare pot fi utilizate drept 
combustibil pentru -reactoarele atomice, 
pentru  spărgătoarele de gheață cu pro- 
pulsie nucleară, pentru centrale electrice 
geotermale etc. Experții apreciază că fo- 
losirea actualelor focoase nucleare ar asi- 
gura funcţionarea, pe o -durată de doi-trei 


ani, a tuturor centralelor atomo-electrice 
existente. Folosirea unor tehnologii mai 
complexe — reactorii cu neutroni rapizi — 
ar permite ca funcţionarea să dureze 
20—30 de ani. De asemenea, rampele de. 
lansare pot fi folosite cu modificări mi- 
nime pentru transporturi civile de mare 
gabarit. 

Datele menţionate confirmă, o dată în 
plus, justeţea poziţiilor și iniţiativelor tă- 
rii noastre, ale considerentelor şi demer- 
surilor preşedintelui României socialiste, 
tovarășul Nicolae Ceaușescu, pentru pro- 
movarea pașnică a atomului în cadrul 
trinomului dezarmare — securitate — 
dezvoltare. În acest spirit, țara noastră a 
manifestat, constant, iniţiativă şi a adus 
contribuţii active la cauza dezarmării nu- 
cleare, a întăririi securităţii statelor şi la 
folosirea pașnică a energiei atomice de 
către toate statele, în perspectiva dezvol- 
tării civilizaţiei şi a progresului multila- 
teral al întregii umanităţi. România so- 
cialistă se pronunţă şi acţionează pentru 
accesul larg al tuturor statelor, în pri- 
mul rînd al ţărilor în curs de dezvoltare, 
la materialele, tehnologiile şi echipamen- 
tele legate de folosirea pașnică a atomu- 
lui. În acest sens, România se pronunţă 
pentru acordarea de asistență internaţiv- 


„nală ţărilor în curs de dezvoltare, ca şi 


pentru stimularea formării de cadre na- 
tionale în acest domeniu. De asemenea, 
trebuie relevat şi aportul constructiv al 
ţării noastre la formularea principiilor 
care să ghideze cooperarea dintre state, în 
beneficiul tuturor, al progresului econo- 
mico-social al întregii umanităţi. La cea 
de-a treia sesiune specială a Adunării Ge- 
nerale a O.N.U. consacrată  dezarmării, 
România socialistă a propus, printre al- 
tele, elaborarea unui program menit să 
ducă la oprirea perfecţionării armelor -nu- 
cleare, la încetarea producției de mate- 
riale fisionabile și mijloacelor de trans- 
portare la ţintă. Totodată, s-a cerut ca 
toate materialele fisionabile să fie folosite 
exclusiv în scopuri pașnice, prin realiza- 
rea unor proiecte de cooperare interna- 
ţională. 

În efortul general de înfăptuire a dezar- 
mării şi de folosire pașnică a energiei nu- 
cleare, un rol deosebit revine oamenilor 
de ştiinţă, care cunosc cel mai bine urmă- 
rile catastrofale ale unui război nuclear. 
În acest sens, tovarășa academician doctor 
inginer Elena Ceaușescu sublinia în cu- 
vîntarea rostită în cadrul lucrărilor Con- 
gresului al III-lea al educaţiei politice și 
culturii socialiste ; „De la tribuna acestui 
înalt forum al educaţiei și culturii socia- 
liste să adresăm tuturor oamenilor de cul- 
tură, ştiinţă și artă din Europa şi din în- 
treaga lume chemarea de a ne uni forțele 
și a lupta activ pentru dezarmare, pentru 
pace și colaborare, pentru apărarea minu- 
natelor cuceriri ale cunoaşterii şi civili- 
zației umane, de a face ca ele să ser- 
vească întotdeauna progresului şi bună- 
stării popoarelor, libertăţii şi independen- 
denței tuturor națiunilor lumii !“ Aceas- 
tă idee a fost subliniată'de  tovarăşa 
academician doctor inginer Elena 
Ceauşescu şi în cuvintarea rostită la 
Congresul Naţional de Chimie, desfăşurat 
săptămîna trecută, în cadrul căreia s-a 
relevat că cercetătorii din ţara noastră, 
împreună cu întregul nostru popor, ac- 
ționează cu toată hotărîrea pentru o poli- 
tică de pace, pentru dezarmare şi, în pri- 
mul rînd, pentru dezarmare nucleară, pen- 
tru eliminarea definitivă a armelor nu- 
cleare, trecerea la dezarmarea convenţio- 
nală, la eliminarea armelor chimice şi a 
oricăror arme de distrugere în masă. 

Realităţile lumii de azi scoţ în evidenţă 
că există condiţii, şi merită, prin urmare, 
depuse toate eforturile, pentru a elibera 
atomul din captivitatea militară şi a-l 
reda, în totalitate, dezvoltării civilizaţiei 
umane, pentru progresul şi pacea tuturor 


popoarelor. 2 
Ștefan Cârjă 


Exigența soluţiilor globale, 
democratice 


Este meritul istoric al tovarăşului 
Nicolae Ceauşescu de a fi formulat şi sus- 
ținut ideea că nu se poate concepe ca, în- 
tr-o regiune sau pe un continent, proble- 
mele să fie soluționate, iar, în altele, să 
rămină complicate, perpetuarea lor repre- 
zentînd tot atitea pericole pentru pacea şi 
securitatea întregii lumi. În formu'area 
acestei concepții s-au avut în vedere reali- 
tățile lumii contemporane, gradul sporit 
de interdependenţă existent astăzi între 
diferite state și regiuni, implicațiile globa- 
le ale unor evoluții şi fenomene negative, 
faptul că folosirea forţei și : amenințarea 
cu forța, presiunile și ingerinţele politice, 
economice şi de altă natură nu cunosc, în- 
că, un recul sensibil, progresiv, ireversibil. 

În viața internaţională continuă să se 
manifeste nu numai neînțelegeri între sta- 
te, ce țin de aspecte privind relaţiile lor 
bilaterale, dar şi numeroase prob eme g'o- 
bale, unele deosebit de complex2, dijici!e, 
nerezolvate sau nesoluționate  corespun- 
zător, în care există divergente între țări 
ce au poziţii fundamental diferite, prob'e- 
me generate de deosebiri de vederi în le- 
gătură cu modul de abordare a unor mo- 
mente ale evoluţiei interne sau internați- 
onale, de manifestare a diferitelor contra- 
dicții din viața mondială, de aspecte ale 
luptei pentru menținerea sau lărgirea sfe- 
relor de influență, de procesul complex al 
cursei înarmărilor, de tensiunile din eco- 
ncmia mondială, de datoriile externe ale 


țărilor în curs de dezvoltare. 

Din această profundă înțelegere și în- 
tr-o amplă perspectivă a necesită:ii unor 
permanente eforturi în vederea reuări, 
extinderii şi aprofundării dialogu'ui asu- 
pra tuturor problemelor actualității, Româ- 
nia este ferm hotărită să participe activ la 
soluționarea, într-un mod nou, în spirit 
democratic, a problemelor, atît în Europa, 
cît şi în întreaga lume. 

Desigur, fenomenele care își aşteaptă re- 
zolvarea prin apelul la dialog, la tratative, 
printr-o politică de pace şi conlucrare în- 
tre popoare sînt complexe și extrem de 
variate. De aceea, ele impun, în mod fi- 
resc, modalități concrete şi specifice de 
abordare, căi și inițiative care să permită 
atingerea scopului propus. În același timp, 
tratativele, soluţiile paşnice, constructive, 
se cer promovate cu consecvență, cu prin- 
cipialitate, cu încredere în capacitatea lor 
de a contribui la îmbunătăţirea climatului 
internațional. Totodată, se impune actiu- 
nea fermă, responsabilă, pătrunsă de în- 
credere în forța unită a popoarelor, a sta- 
telor, de a asigura triumful unei politici 
democratice, de dialog, egalitate și reală 
securitate în lume. 

Evoluţia situațiilor din unele regiuni ale 
globului a confirmat, pe deplin, justețea 
aprecierilor partidului şi statului nostru că 
soluționarea diferendelor dintre state (deşi 
manifestate în zone îndepărtate unele da 
altele şi avind origini diferite, acestea 
sint, de multe ori, de natură identică şi in- 


terdependente prin consecințele negative 
ce le au asupra climatului internațional), 
este întru totul posibilă, chiar şi a celor 
mai complicate probleme și situaţii, atunci 
cînd există o abordare specifică, în funcţie 
de realitățile din fiecare perimetru geo- 
grafic, cînd se acționează într-un climat 
de bunăvoință reciprocă, cu răbdare, res- 
pectîndu-se interesele legitime ale tuturor 
părților direct interesate. 

Diplomaţia bilaterală trebuie să fie în- 
tregită cu acţiunea colectivă și diplomația 
multilaterală, pentru că orice îmbunătăți- 
re a raporturilor pe plan bilateral, subre- 
gional şi regional va conduce la crearen 
unei atmosfere favorabile înțelegerii, pă- 
cii şi securităţii, la eliminarea tensiuni!or, 
inechităților, pericolului de război. Intil- 
nirile dintre şefii de stat şi guvern, nego-. 
cierile şi tratativele între factorii de răs- 
pundere, desfăşurate în spiritul stimei și 
respectului reciproc, pe baza noilor prin- 
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cipii de relaţii internaţionale, trebuie să 
aibă în vedere, în permanenţă, realizarea 
unor deziderate majore ale omenirii — li- 
chidarea de[initivă. a focarelor de război, 
a tuturor surselor de tensiune și conflict 
armat, statornicirea unei reale securități, 
promovarea politicii de bună vecinătate și 
pace. 

Evaluarea lucidă a experiențelor trecu- 
tului, ca şi a realităților prezente indică, 
drept unică opţiune rațională, posibilă, 
pentru toate popoarele, organizarea în co- 
mun a securităţii internaţionale, prin efor- 
turile şi acţiunea colectivă a tuturor țări- 
lor. „Nu se poate concepe ca, într-o sin- 
gură regiune sau pe un continent, proble- 
mele să fie soluționate, iar în altele să ră- 
mînă complicate — pentru că nu mai este 
posibil acest lucru !*. Sînt cuvintele secre- 
tarului general al partidului, preşedintele 
Nicolae Ceauşescu, încărcate de înțelepciu- 
nea unei vieţi puse în slujba apărării pă- 
cii, de clarviziunea unei minți geniale 
care îndeamnă toate statele, factorii de 
răspundere să participe la discutarea şi 
adoptarea deciziilor corespunzătoare dife- 
vitelor probleme, la eforturi perseverente, 
în cadre noi, democratice, pentru asigura- 
rea mersului pașnic al omenirii. 

Dezideratul vital al popoarelor — con- 
struirea unui edificiu al păcii, securităţii şi 
cooperării — nu se poate imagina în afara 
unei politici noi, democratice, de încredere 
şi conlucrare, statornicită ferm pe respec- 
tarea independenţei şi suveranităţii tuturor 
statelor, pe eliminarea forţei şi a amenin- 
țării cu forța din viața planetei, D. I 

. . 


Unda de bronz a clopotului păcii, ac- 
tionat la ceremonia de deschidere a noii 
sesiuni a Adunării Generale a O.N.U., 
continuă să vibreze, cu putere, intersec- 
tînd meridianele. Este, acesta, mesajul 
implicit al unui considerabil număr de 
ştiri transmise, pe parcursul săptămînii 
la care ne referim în rubrica de faţă, 
din cele mai diferite zone geografice, 
ele relatind despre o amplă mobilizare 
a eforturilor în lupta pentru edificarea 
unei lumi fără arme şi războaie. 

Preocupare ce reclamă urgență — 
dată fiind amenințarea, fără precedent, 
la adresa a însăși existenței planetei, pe 
care o reprezintă puterea devastatoare 
a arsenalelor actuale —, lupta -pentru 
pace îşi dezvăluie noi caracteristici de 
forţă în acțiune depăşind frontierele 
— nu numai pe cele marcînd convin- 
geri politice sau orientări filozofice, ci 
şi de natură strict teritorială. Exemple- 
le, în acest sens, devin tot mai nume- 
roase. Consemnăm, în rindul acestora, 
activitatea „Uniunii oamenilor de şti- 
ință îngrijoraţi“, din S.U.A., care insis- 
tă în direcția creării unui centru inter- 
naţional de diminuare a pericolului mi- 
litar în Europa, organizaţia considerind 
că, în prezent, există posibilităţi reale 
de a fi eliminată competiția în dome- 
niul armelor, nu numai extrem de cos- 
tisitoare, dar şi un principal factor de 
subminare a securităţii internaționale. 
Reprezentanţii a 20 de state din regiu- 
nea latino-americană şi a Caraibilor 
s-au întîlnit, la Havana, pentru a rele- 
va impulsurile ce trebuie conferite, so- 
lidar, înfăptuirii dezarmării şi saivgar- 
dării păcii, ca şi dezvoltării într-un 
climat ‘de linişte, înțelegere și colabo- 
rare — cerințe primordiale ale întregii 
umanităţi. Pe continentul nord-ameri- 
can, mai precis la New York, s-a des- 
făşurat o „întilnire mondială a po- 
poarelor“, cu reprezentanți din 20 de 
zone geografice ale lumii, aceştia dez- 
bătind căile de promovare a unei largi 
colaborări internaționale în vederea 
sporirii eforturilor pentru ca întreaga 
lume să intre în secolul XXI fără arme 
nucleare şi chimice, avind, totodată, și 
perspectiva certă a înscrierii pe făgașul 
dezarmării generale. Pe alt țărmal A- 
tianticului, la Glasgow, a avut loc o am- 
plă reuniune circumscrisă — într-o mo- 
dalitate specifică, însă, — aceleiași pre- 
ocupări de luptă activă pentru pace. În 
metropola scoțiană, o conferință inter- 
națională s-a pronunțat în favoarea în- | 
treprinderii unei vaste campanii pe 
plan mondial, în vederea demilitarizării 
mărilor, hotărind să propună la O.N.U. 
ca 1989 să fie declarat „An de luptă a 
popoarelor împotriva cursei înarmări- 
lor maritime militare, pentru transfor- 
marea Oceanului mondial într-o zonă a 
păcii“, 

În cadrul dezbaterilor s-a propus, de 


„asemenea, constituirea unei „nave in- 


ternaţionale a păcii“, care să navigheze 
sub pavilion O.N.U., în vederea propa- 
gării ideilor de pace şi de luptă împo- 
triva militarizării Oceanului mondial, 
Terra este, în sine, o navă a Oceanu- 
lui sideral. Avind la bord peste cinci 
miliarde de oameni. Dornici să arbore- 
ze, pînă nu este prea tirziu, marele 
pavoaz al păcii, i 
| 


Vasile Crișu 


NAȚIUNILE UNITE 
Debutul sesiunii a 43-a 


Rezoluţiile şi hotăririle adoptate 'de sesiunea încheiată (a 42-a) au dovedit 
dorința crescindă de colaborare internațională în vederea soluționării în comun 
a problemelor cu care se confruntă omenirea. Organizaţia Naţiunilor Unite este și 
va continua să fie un for de neînlocuit pentru dialog și colaborare, făcinăd posi- 
bilă cooperarea multilaterală necesară pentru soluționarea problemelor globale. 
Sint cuvintele rostite de Peter Florin (R.D.G.) la încheierea sesiunii nr. 42 a 
Adunării Generale, al cărei preşedinte i fost. În aceeași zi, 20 septembrie, se 
deschidea actuala sesiune. 

Clopotul păcii a sunat din nou la sediul Naţiunilor Unite, acționat de secre- 
tarul general a) Organizaţiei, Javier Perez de Cuellar, în cadrul ccremonisi prile- 
juite de tradiționala Zi Internaţională a Păcii, marcată, de ciţiva ani, cu ocazia 
deschiderii sesiunilor Adunării Generale a forumului mondial, 

Într-un mesaj dat publicităţii cu acest prilej, secretarul general al O.N.U. evi- 
dențiază faptul că nu trebuie uitat că pacea nu este o intimplare sau ceva ce se 
realizează de la sine, ci rezultatul unor eforturi intense, și a subliniat că Orga- 
nizaţia Naţiunilor Unite s-a aflat întotăcauna în fruntea celor care au acționat în 
acesi sens. „Ne bucurăm că glasul tunurilor a tăcut în unele zone ale lumii şi spe- 
răm că va tăcea şi în alte părți“ — se arată în mesaj. Menţionind că Ziua Inter- 
națională a Păcii este dedicată, în acest an, copiilor, Perez de Cuéllar a relevat 
că tinăra generaţie trebuie să fie crescută ân spiritul păcii, dreptăţii, libertăţii, 
respectului reciproc şi al înțelegerii. 


Cea de-a 43-a sesiune a Adunării Ge- 
nerale a O.N.U. a procedat, în prima sip- 
tămiînă, la alegerea organelor de condu- 
cere ale sesiunii. În funcţia de președinte 
„al sesiunii a fost ales ministrul de exter- 


ne al Argentinei, Dante Caputo. În alo- 
cuţiunea rostită, președintele nou ales a 
lansat un apel la intensificarea eforturi- 
lor vizind- soluţionarea “crizei internaţio- 


Din raportul anual 
al secretarului general 
al O.N.U. 


Situația internațională se caracteri- 
zează, în prezent, prin numeroase crize 
regionale vizibile sau ascunse, dar 'cu 
perspective "mai mari 'de asigurare a 
păcii în unele regiuni, datorită efortu- 
rilor Naţiunilor Unite — se afirmă în 
raportul anual al secretarului genzral 
al O.N.U., Perez de Cuellar, prezentat 
Adunării Generale. 


Raportul relevă că anul trecut a 
fost realizat un progres important în 
direcția soluționării conflictelor sau 
începerii negocierilor mwizind soluţio- 
narea pașnică a disputelor existente 
în unele regiuni, grație eforturilor şi 
participării O.N.U. Sint evocate, în 
context, situațiile din Afganistan, 
Golf, Namibia, Cipru, Asia de sud-est, 
Sahara occidentală. 


Spre deosebire de aceste probleme, 


în a căror soluționare O.N.U. a jucat 
un rol important, iar, în unele cazuri, 
decisiv, Cuéllar avertizează că mai ră- 
mân încă nerezolvate numeroase Pro- 


bleme, fapt care 
rare generală. 
Situația din Orientul Mijlociu, regiu- 
ne importantă a globului, are repercu- 
siuni asupra relațiilor într-o sferă 
mult mai largă — a subliniat secreta- 
rul general al O.N.U. Membrii Consi- 
liului de Securitate şi-au exprimat, 
recent, profunda îngrijorare în legă- 
tură cu deteriorarea, în continuare, ta 
situaţiei din teritoriile palestiniene 
ocupate de Israel din 1967. Revolta 
care a izbucnit în ‘noiembrie 1987 a 
demonstrat, 'evident, “pericolele impa- 


provoacă o îngrijo- 


sului care s-a creat prin imposibilita- ! 


tea de a se ajunge la un acord asupra 
unui “proces de negociere. Problema 
fundamentală poate fi rezolvată numai 
printr-o solutionare justă şi durabilă 
bazată pe  rezoluţiile 242 şi 338 dle 
Consiliului de Securitate şi asigurarea 
drepturilor legitime ale poporului pa- 
lestinian, inclusiv la autodeterminare. 


Perez de Cuellar relevă, de aseme- 


nea, că problemele din America Cen- 
trală trebuie rezolvate în cadrul nego- 
cierilor dintre țările din “regiune, fără 
amestec străin și presiuni, care sint, în 
cea-mai mare parte, rezultatul confrun- 
tărilor -geopolitice. 

El apreciază problema coreeană 
drepi o moştenire. a cehii “de-al ‘doilea 
război mondial şi — 'oferindu-și servi- 
ciile ambelor părţi — îşi exprimă spe- 
ranța că 'tratativele dintre "Nord şi 
Sud pot aduce o soluționare a proble- 
mei, care este de cea mai mare im- 
portanță pentru pacea şi securitatea 
în această regiune a lumii. 

Raportul secretarului general relevă, 
de asemenea, că 'regiunea Africii aus- 
trale este afectată de trei probleme 
acute : “necesitatea. obținerii indepen- 
denței de către Namibia, politica dis- 
tructivă a “regimului de la Pretoria 
față de statele vecine și însuși siste- 
mul de apartheid din Africa de Sud. 
Se precizează .că, în contextul ultime- 
lor evoluții pozitive privind Namibia, 
comumitatea internațională trebuie să 
depună eforturi suplimentare în scopul 
abolirii sistemului de apartheid. 

Comunitatea "mondială a salutat lu- 
ciditatea “politică "manifestată de con- 
ducătorii URSS. și S.U.A., care au 
exprimat “aprecierea comună că un 
război nuclear nu poate fi cîştigat şi 
nu trebuie purtat niciodată, au inițiat 
un dialog “constructiv între guvernele 
lor și au încheiat Tratatul I.N.F. 


Un factor esențial al actualei situaţii 
internaționale este acela că, în timp 
ce capacitatea de a distruge planeta 
este concentrată în cîteva miini, capa- 
citatea de a edifica şi întări pacea 
este puternic “dispersată. Acest lucru 
face ca angajamentul Naţiunilor Unite 
— singurul instrument care ‘potte 'asi- 
gura reprezentarea deplină “a “tuturor 
părților implicate şi a punctelor. de 

vedere “relevante — să aibă 'un rol cen- 
trál față de marea sarcină de u 'solu- 
ționa conflictele regionale. Experienta 
îndelungată u Organizaţiei "mondiale 
în „abordarea 'acestor conflicte ‘trebuie 
ludtă în considerare, deoarece oferă 
politici solide şi viabile în viitor, se 
arată în raport. 

Dezarmarea şi controlul armamente- 
lor — folosirea a cît mai puţine re- 
surse umane şi economice mondiale 


pentru armamente, -ca să folosim 
limbajul Cartei — vor rămine un test 
decisiv pentru îmbunătățirea “relaţiilor 
internaționale şi consolidarea “păcii, se 
afirmă în “raport. 

În sfera economică, arată Perez de 
Cuellar, comunitatea internaţională 
trebuie să acționeze neîntirziat în 
domeniile datoriilor, comerțului ` şi 
produselor de bază, precum şi al 
resurselor umane pentru dezvoltare. În 
multe ţări în curs de dezvoltare, 'po- 
vara apăsătoare a datoriei externe 
paralizează efortul de dezvoltare. Un 
oarecare progres s-a înregistrat în 
abordarea problemei datoriilor țărilor 
celor mai sărace, îndeosebi cele din 
Africa. Dar problema țărilor cu weni- 
turi medii mu “este mai puțin strin- 
gentă. Coresponsabilitatea “țărilor debi- 


toare şi aq celor creditoare în proble- 


ma crizei datoriilor este tot 'mai recu- 
noscută, ca și interesul 'reciproc pen- 
tru a ieşi din “actualul impas. Este 


mecesară îndeplinirea “promptă a anga- 


jamentelor luate, ca și intensificarea 
căutării unor soluții moi. 

Datoria este numai umn aspect al 
acestei probleme, arată Cuellar. Este 
nevoie de eforturi suplimentare pen- 
tru creşterea fluxurilor financiare 


în condiţii avantajoase, pentru spriji- 


nirea eforturilor de dezvoltare. Un cli- 
mat internațional mui bun este, de 
asemenea, o condiție prealabilă pentru 
redresarea şi accelerarea ritmului de 
dezvoltare economică. Pentru aceasta, 
este ‘necesar progresul în direcţia Tte- 
lansării mai viguroase și sănătoase a 
comertului internaţional, 

Raportul anual relevă că “situația 


"mediului ambiant 'al Pămîntului este, 


prin excelență, o problemă de natură 
să determine un răspuns comun din 
partea tuturor statelor. S-a -ajuns în- 
tr-un „asemenea stadiu, încît, fără o 
etică globală şi reglementări interna- 
ționale necesare, pot "rezulta “probleme 
cu implicaţii politice. Acest aspect 'ure 
legătură cu problemele sărăciei, creș- 
terii populației lumii la 5 miliarde și 
cu perspectivele unei dezvoltări susți- 
nute. De asemenea, implică o respon- 
sabilitate internaţională. O -abordare 
coerentă şi bine coordonată poate fi 
elaborată numai la nivel multilateral 


— se arată în raport. 


nale a datoriilor Totodată, el a relevat că 
„s-a făcut prea puţin sau nimie pentru 
eliminarea. deealajelor dintre ţările bogate 
şi o. mare parte a ţărilor în curs de dez- 
voltare; „Ratele exagerat de ridicate ale 
dobinzilor — a spus Caputo —, alături de 
sistemul nemilos de noi și noi planuri de 
refinanțare, și scurgerea pernicioasă a 
mijloacelor finaneiare din ţările debitoare 
către ţările creditoare au drept consecinţă 
lichidarea oricăror posibilităţi de- investiţii 
pentru ţările în curs de dezvoltare“: Da- 
toriile. externe ale: ţărilor în curs de dez- 
voltare, a apreciat Dante Caputo, repre- 
zintă „o sursă de tensiune mondială, care, 
însă, — ca orice alt conflict — poate fi 
eliminată. El a opinat că, „spre deosebire 
de trecut, omenirea poate: elimina sără- 
cia“. În altă ordine de idei, preşedintele 
ales al Adunării Generale- a declarat că, 
în prezent, se inregistrează o situaţie nouă 
pe plan mondial, marcată de transtormări 
in- relațiile internaționale — „probabil 
cele mai importante de-la sfişitul celui 
de-al doilea război mondial“. 

În suita activităţilor procedurale — dez- 
baterile de politică: generală au început 
luni 26- septenibrie —, Biroul Adunării 
Generale al Organizaţiei Naţiunilor Unite, 
întrunit în prima sa şedinţă, a recoman- 
dat ca, pe agenda celei de-a. 43-a sesiuni 
a. Adunării Generale, să fie însciise 149 
de puncte, incluzind cvasitotalitatea. pro- 
blemelor politice, economice, sociale, mi- 
litare și de altă natură cu care se con- 
fruntă lumea. contemporană. Dezbaterile 
din cadrul sesiunii oferă delegaților posi- 
bilitatea de a examina căile principale de 


A 
Washington. Intîlnire 

.. A v 

sovieto-americană 
Săptămîna. trecută, la Washington s-a 
desfăşurat o nouă. întilnire: între mitis- 
trul- afacerilor externe. al U.R.S:S., 
Eduard. Şevardnadze; şi secretarul de 
stat al S.U.A, George Shultz. Şeful di- 
plomaţiei. sovietice a fost primit, la 
Casa Albă, de președintele S.U.A: 
Ronald Reagan: Cu acest: prilej — rela- 
tează. agenția „TASS“ —- au fost abor= 
date aspecte. de: principiu ale relaţiilor 


savieto-americane, în lumina  înțelege- 
rilor la care s-a ajuns în cadrul între- 
vederii la nivel înalt: de la: Moscova, 


oaspetele  înminihdu-i preşedintelui 
S.U.A. un mesaj din:partea: secretarului 
general al C.C. al P.C.U.S., Mihail Gor- 
baciov. După întrevedere, H. Șevard- 
nadze a apreciat că „vai fi poate posi- 
bil“ să se ajungă la o- înțelegere inter- 
mediară. privind controlul asupra: ar= 


mamentelor. încă: în timpul mandatului. 


actualei Administraţii a S.U.A. „Vom 
însărcina. delegațiile: noastre: să caute 
soluții reciproc- acceptabile“, a decla- 


rat: ministrul sovietic, care a subliniat: 


că, după: convorbirile de: la Washing- 
ton, „perspectivele sînt mai bune“ în 
acest sens, 


În cursul celor două zile de dezbateri: 


detaliate şi deschise pe care E. Șevard- 
nadze le-a avut cu factori de răspun- 


dere americani s-a efectuat o. analiză. 


consolidare a tendinţelor pozitive mani- 
festate în ultima vreme în viaţa interna- 
țională, în scopul îmbunătățirii radicale ə 
acesteia. 

În şedinţele: plenare şi! în principalele 
comitete, Adunarea Generală este chema- 
tă să analizeze asemenea probleme impor- 
tanie cum sînt încetarea cursei înarmări- 
lor, în primul rînd a celei nucleare, întă- 
rirea păcii şi securităţii internaţionale, 
edificarea unui sistem” global de securita- 
te, reglementarea prin mijloace pașnice a 
focarelor de tensiune şi de conflict din 
diferite regiuni ale lumii, lichidarea sub- 
dezvoltării, a marilor decalaje dintre sta- 


te, soluţionarea problemei datoriei exter= 


ne a ţărilor în curs đe dezvoltare; întări- 
rea respectului faţă de normele de drept 
internaţional şi creşterea rolului O.N.U. 
în. soluționarea marilor probleme acumu- 
late pe glob. O atenţie deosebită urmează 
să fie acordată reglementării. negociate a 
conflictelor regionale, în contextul exami- 
nării situaţiei din Orientul Mijlociu, sudul 
Africii, America Centrală şi din. alte re» 
giuni ale lumii. 

Adunarea Generală a decis ca, în dezba- 
tevile generale, să. fie examinate, în şe- 
dințele plenare; 4% de: subiecte; toate 
celelalte puncte de- pe agendă urmind să 
fie dezbătute în sesiunile celor șase comi- 
tete principale ale Adunării Generale. În 
afara: admiterii de noi membri şi a unor 
probleme de ordin tehnic, Adunarea Ge: 
nerală va. dezbate, în sesiunile sale ple- 
nare; cele mai importante: probleme ale 
lumii de azi, acordind: prioritate: dezar- 
mării și securităţii internaţionale. Sesiu- 


aprofundată a stadiului înfăptuirii înțe- 
legerilor convenite în cadrul. întilnirilor: 
la. nivel inalt sovieto-americane de la. 
Waâshington. și Moscova. — se: relevă. în 
declarația. comună la încheierea convor- 
birilor de la Washington. ale ministrului 
sovietic al afacerilor externe. S-a subli- 
niat — relevă agenția „TASS“ —- că, 
deşi în. legătură. cu unele probleme se 
menţin divergențe considerabile, există. 
posibilitatea identificării unor soluții, 
S-a relevat necesitatea cœ participanții, 
la. negocieri și experţii: celor două. ţări 
să. continue să avanseze în: direcţia. so- 
luționării, problemelor prezentate în 
declaraţiile: comune după. întilnirile la 
nivel înalt sovieto-ameriecane, Au fost 
abordate, de-asemenea, aspecte. referir 
toare la armamentele- nucleare și cos- 
mice, la. interzicerea. totală şi distruge- 
rea. armelor chimice, alte probleme in- 
ternaționale. şi din sfera. relaţiilor bila- 
terale, subliniază. documentul. Părțile: 
au examinat și. aspectele care provoa- 
că: îngrijorarea manifestată de fiecare 
dintre ele în legătură cu. respectarea 
Tratatului privind. apărarea antirache- 
tă; se- arată în. declaraţia comună, 
menționindu-se că. dezbaterile asupra 
acestor probleme vor continua. 

Părțile au fost de acord că este ne- 
cesară. încheierea de urgentă a unei 
convenții: globale privind: interzicerea . 
totală și distrugerea armelor chimice, 
care să fie: valabilă pentru toate sta- 
tele-care dispun de un: potențial de pro~ 
ducere a armelor- chimice. Părțile, şi-au 
exprimat profunda îngrijorare în legă 
tură: cu. cazurile repetate: de folosire a 
armelor- chimice, îndeosebi: împotriva 
populaţiei civile, relevă documentul. 
Este împărtăşită opinia potrivit căreia 
proliferarea pe mai departe şi folosirea 
armelor chimice continuă să. confere un 


nea Adunării Generale se va încheia la 
20 decembrie. - 

Preşedintele actualei sesiuni a Adunării 
Generale: a O.N.U., Dante Caputo, s-a re- 
ferit, ím cadrul unei conferințe de presă, 
la rolul O.N.U. în soluţionarea conflicte- 
lor internaţionale. El şi-a exprimat spe- 
ranța că; în lume, se vor deschide noi po- 
sibilităţi. pentru, procesul negocierilor, iar 
ONU. îşi va spori rolul în întărirea 
păcii pe planetă. Tiecind în revistă unele 
mutații pozitive din domeniul dezarmării, 
preşedintele Adunării Generale a atras 
atenţia asupra necesităţii activizării efor- 
turilor pe plan internațional în direcţia 
reglementării conflictelor încă nesoluţio- 
nate, cung sînt cele din Orientul Mijlociu 
şi America Centrală.  Arătind că uriaşa 
datorie externă şi problemele comerciale 
aw devenit o piedică îm calea” dezvoltării 
statelor — factor de bază al păcii şi sta- 
bilităţii. politice —; președintele Adunării 
Generale a O.N.U. s-a pronunţat pentru 
lichidarea» inechităţilor din relaţiile eco- 
nomice internaţionale. 

Începînd cu 26 septembrie, următoarele 
trei săptămîni vor fi afectate dezbaterilor 
generale, în. cadrul. cărora. şefii de dele- 
gații vor expune; de la: înalta. tribună a 
Adunării. Generale; poziţiile: statelor: pe 
care le reprezintă faţă: de diferitele pro- 
bleme ale vieţii internaţionale. Asupra 
conţinutului dezbaterilor — abia; începute 


“la închiderea: ediţiei noastre — ne vom 


opri în: numărul viitor al revistei. 


K Olteanu 


caracter de urgenţă dezbaterii acestor 
probleme şi evidenţiază necesitatea 
stringentă a elaborării unor interdicții 
eficiente şi controlabile asupra armelor 
chimice. 

Părțile. şi-au exprimat profunda lor 
îngrijorare față de folosirea tot mai 
amplă a. tehnologiei. rachetelor balisti- 
ce şi. au declarat că, în conformitate cu 
Declaraţia: comună: la: nivel. înalt publi- 
cată la: Moscova; experții americani şi 
sovietici. vor avea. la Washington o în- 
tilnire consacrată examinării acestei 
probleme: tot mai. importante; 

Ministrul afacerilor externe și: secre- 
tarul de' stat au: relevat că guvernele 
lor acordă o: însemnătate deosebită. în- 
cheierii cît mai grabnice, cu rezultate 
echilibrate, a reuniunii, C.S:C.E. de la 
Viena și au subliniat, totodată, insem- 
nătatea eforturilor, depuse impreună cu 
alte state, în direcția soluționării pro- 
blemelor aflate în: suspensie, legate de 
elaborarea mandatului în vederea în- 
ceperii, cît mai urgente, a noi. nego- 
cieri vizînd întărirea stabilității şi secu- 
rității in: întreaga: Europă la um nivel 
cît: mai redus de forțe armate şi arma- 
mente convenționale. 

Ministrul afacerilor externe şi secre- 
tarul de stat au abordat prob!'eme re- 
gionale, referitoare la Afganistan, Kam- 
puchia, America Centrală, conflictul 
dintre Iran şi Irak, Peninsula Coreeană, 
Orientul Mijlociu și sudul Africii. Păr- 
tile au constatat existența unei tendințe 
încurajătoare în direcția căutării de so- 
luţii politice la o serie de conflicte re- 
gionale, ce durează de mult timp. Mi- 
nistrul afacerilor externe: şi secretarul 
de stat gu salutat contribuția tot mai 
activă a O.N.U. în soluționarea conflic- 


telor regionale. 
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În pragul Centenarului 


forumului mondial 


al parlamentarilor 


La încheierea lucrărilor celei de-a 80-a Conferinţe 
a Uniunii Interparlamentare 


__ Timp de o săptămînă, la Palatul Culturii din Sotia s-au destăşurat lucrările celei 
de-a 80-a Conferinţe a Uniunii Interparlamentare, la care au participat delegaţii din 
peste 100 de ţări, precum şi reprezentanţi ai 22 de organizaţii din sistemul O.N.U., 
parlamentare şi neguvernamentale. Delegaţia română a fost condusă de tovarășul 
Marin Ivaşcu, vicepreşedinte al Marii Adunări Naţionale, preşedintele Grupului Ro- 


mân din Uniunea Interparlamentară. 


Semnificația conferinței a constat, în 
primul rînd, în faptul că ea a avut loc în 
pragul Centenarului Uniunii Interparla- 
mentare, care va fi marcat în 1989. Eveni- 
ment de seamă al vieţii parlamentare in- 
ternaţionale, Centenarul suscită deja’ un 
interes deosebit din partea parlamentari- 
lor de pe toate continentele. Conferinţa de 
la Sofia a prilejuit o mare diversitate -de 
opinii atît în legătură cu aprecierea acti- 
vității Uniunii Interparlamentare de-a lun- 
gul a celor aproape o sută de ani, cît şi în 
ceea ce priveşte viitorul mişcării parla- 
mentare mondiale. El este legat nemijlocit 
de însăşi menirea forumului mondial al 


parlamentarilor — aprofundarea prieteniei, ` 


înțelegerii şi colaborării dintre popoare, 
edificarea unei lumi mai bune şi mai 
drepte. 

Reafirmînd poziţia constructivă a Româ- 
niei, concepţia tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu, preşedintele Republicii, privind 
căile de soluţionare justă şi durabilă a 
problemelor actuale cu care se confruntă 
omenirea, delegaţia ţării noastre a subli- 
niat necesitatea  direcţionării eforturilor 
unite ale comunităţii internaţionale pe li- 
nia înlăturării gravelor pericole pe care le 
reprezintă, pentru prezentul şi viitorul ci- 
vilizaţiei umane, cursa înarmărilor, în pri- 
mul rînd a înarmărilor nucleare, perpe- 
tuarea unor stări de tensiune în diferite 
zone ale globului, adincirea  decalaielor 
dintre ţările bogate şi cele sărace. Ca ex- 
ponenţi ai opiniei publice, parlamentari- 
lor le revine nobila misiune nu numai de 
a da expresie voinţei şi aspirațiilor de în- 
țelegere şi colaborare ale popoarelor lor, 
ci. mai ales, de a folosi toate mijloacele 
de care dispun pentru împlinirea acestora, 
pentru asigurarea bunăstării tuturor na- 
țiunilor, într-o lume a păcii şi securităţii. 
Reprezentanţii români s-au pronunţat pen- 
tru situarea acestor obiective în centrul 
tuturor activităţilor consacrate Centena- 
rului Uniunii  Interparlamentare. chemat 
să dea un puternic impuls conlucrării par- 
lamentare la nivel mondial şi regional. 

Dezbătiînd. la toate conferințele din ul- 
timii ani. consecințele serioase ale perpe- 
tuării unor conflicte, forumul mondial al 
parlamentarilor a chemat. în permanenţă, 
să se renunte la calea militară. pentru so- 
luționarea lor pe cale paşnică. prin trata- 
tive. Iată de ce, participanţii la conferinţă 
au salutat, cu satisfacţie, începerea nego- 
cierilor dintre Iran şi Irak, au relevat ro- 


lul O.N.U. în realizarea acordului de în- 


cetare a focului. În rezoluţia adoptată se 
face un apel insistent ca cela două ţări să 
continue negocierile, pe baza prevederilor 
Rezoluţiei 598 a Consiliului de Securitate, 
în vederea instaurării unei păcii globale, 
juste şi durabile. 

Propunerea României privind convo- 
carea unei conferinţe internaţionale de 
pace în Orientul Mijlociu s-a bucurat, încă 
de la început, de un larg ecou în cadrul 
Uniunii Interparlamentare. Eforturile vi- 
zînd realizarea acestui obiectiv au dus la 
crearea. cu doi ani în urmă, a Comitetu- 
lui interparlamentar de sprijin, care des- 
făşoară o intensă activitate în mobilizarea 
opiniei publice pentru a determina orga- 
nizarea neîntirziată a conferinţei. Îngrijo- 
rarea parlamentarilor faţă de ultimele eve- 
nimente din zonă, care pun cu putere în 
evidenţă necesitatea convocării conferinţei, 
şi-a găsit expresia în includerea pe ordi- 
nea de zi a unui punct special intitulat 
„Revolta populară în teritoriile arabe ocu- 
pate de Israel“. In rezoluţia adoptată se 
subliniază principiile care trebuie să stea 
la baza soluționării juste şi durabile a 
conflictului din Orientul Mijlociu. S-a pro- 
pus trimiterea unei misiuni de informare 
a Uniunii Interparlamentare în Cisiorda- 
nia şi Gaza, teritorii ocupate de Israel în 
urma războiului din 1967. 

Cu numai citeva luni pînă la împlinirea 
a patru decenii de la adoptarea de către 
O.N.U. a Declaraţiei universale a dreptu- 
rilor omului. care a contribuit, în mare 
măsură, la întărirea respectului faţă de 
demnitatea şi libertăţile fiinţei umane, 
conferinţa a procedat la o abordare cores- 
punzătoare a acestei problematici, îndeo- 
sebi prin prisma contribuţiei parlamente- 
lor la promovarea cooperării internaţiona- 
le în domeniul umanitar. Cum era şi fi- 
resc. marea diversitate de opinii existente 
în această privinţă şi-a găsit reflectarea şi 
în luările de poziţii ale participanţilor. Nu 
au lipsit nici unele încercări de folosire a 
problematicii drepturilor omului ca pre- 
text pentru amestec în treburile interne 
ale altor state, contrare principiilor care 
trebuie să guverneze relațiile internaţio- 
nale şi care creează obstacole în calea abor- 
dării responsabile, în spirit de cooperare 
şi respect, a acestor probleme de mare in- 
teres pentru întreaga omenire. Trăsătura 
dominantă a dezbaterilor a constituit-o, 
însă, preocuparea majorităţii covirşitoare 
a participanţilor pentru concentrarea dia- 
logului asupra aspectelor reale şi funda- 
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mentale ale drepturilor omului, a aplicării 
prevederilor pactelor internaționale în ma- 
terie. Este semnificativ faptul că s-a ajuns 
la elaborarea unui document final în aces- 
te probleme, care a fost adoptat în una- 
nimitate. Valențele conlucrării parlamen- 
tare. ale schimbului de opinii deschis şi 
constructiv şi-au demonstrat, şi de aceaştă 
dată. viabilitatea. In rezoluţie se relevă le- 
gătura organică dintre drepturile politice 
şi civile şi cele economice, sociale şi cul- 
turale, parlamentele fiind chemate să în- 
treprindă măsuri, în conformitate cu le- 
gislaţia naţională, pentru crearea condi- 
țiilor care să permită exercitarea acestora. 
Reatirmîndu-se dreptul inalienabil al tu- 
turor popoarelor de a-şi alege singure ca- 
lea dezvoltării economico-sociale, fără nici 
un amestec din afară, în document se ex- 
primă îngrijorarea faţă de perpetuarea 
unor grave fenomene, care afectează mili- 
oane de oameni din diterite zone ale lumii. 
Astfel. reliefîndu-se faptul că nu se poate 
vorbi, într-o manieră credibilă, de drep- 
turile omului, fără a se menţiona conse- 
cințele grave ale subdezvoltării, că peste 
un milion de oameni suferă de foamete 
cronică, nu dispun de minimum necesar 
pentru locuinţe, educaţie, în rezoluţie se 
adresează chemarea ca parlamentele să 
participe activ la cooperarea internaţio- 
nală pentru găsirea de soluţii acestor pro- 
bleme. Afirmînd, și cu, acest prilej, că 
dreptul la dezvoltare este un drept inalie- 
nabil al fiecărui popor, în contormitate 
cu cerinţele economice și sociale, cu va- 
lorile culturale ale fiecărei naţiuni, con- 
ferinţa a lansat un puternic apel la înlă- 
turarea marilor decalaje dintre ţările bo- 
gate şi sărace, la amplificarea acţiunilor 
pentru instaurarea unei ordini economice 
internaţionale juste şi democratice. 


__O eoponentă de cea mai mare impor- 
tanță a eforturilor forumului mondial al 
parlamentarilor, pentru instaurarea în 
lume a unui climat de înţelegere şi pace, 
o constituie cadrul instituționalizat de 
conlucrare al conferinţelor interparlamen- 
tare pentru cooperare şi securitate în Eu- 
ropa. Cu deplin temei s-a apreciat că cele 
şase conferințe de acest gen, desfăşurate 
pînă în prezent, au jucat un rol însemnat 
în mobilizarea acţiunilor opiniei publice 
în sprijinul transformării Europei într-un 
continent al păcii şi colaborării, De aseme- 
nea, conferințele au dus la avansarea, de 
către parlamente, a noi soluţii construc- 
tive privind soluţionarea problemelor cu 
care se confruntă continentul nostru, au 
stimulat angajarea sporită a forurilor řé- 
prezentative în dinamizarea procesului ge- 
neral-european. Aborgarea. cu ocazia Con- 
ferinţei de la Sofia, a unor aspecte ale co- 
laborării viitoare dintre grupurile parla- 
mentare din ţările europene, S.U.A. şi Ca- 
nada a relevat aprecierea unanimă în le- 
gătură cu necesitatea şi semnificația, mai 
ales în actualele condiţii, a organizării ce- 
lei de a Vll-a Conferinţe interparlamen- 
tare pentru cooperare şi securitate în Eu- 
ropa, programată să aibă loc la Bucureşti. 
Delegaţia română, ca şi alţi participanţi, a 
arătat că trebuie să se renunțe la încer- 
cările de a ridica unele obstacole în calea 
continuării şi adincirii dialogului parla- 
mentar european, în cadrul în care el si-a 


dovedit deja icacitatea. Mai buna cu- 
noaştere şi apropiere, promovarea inţele- 
gerii şi conlucrării reciproc avantajoase. 
schimbul constructiv de vederi. sprijinirea 
„acţiunilor. întreprinse pe plan guverna- 
mental — toate acestea au fost și rămîn 
obiective generoase ale conferințelor in- 
terparlamentare europene. A j 
Profund ataşat acestor nobile idealuri, 
Grupul Român conlucrează activ cu gru- 
purile interparlamentare din statele par- 
ticipante la C.S.C.E., astfel încît Conferin- 
ta interparlamentară pentru cooperare şi 
securitate în Europa, de la Bucureşti, să 
marcheze un nou şi semnificativ moment 
în eforturile parlamentarilor din tările eu- 
ropene, S.U.A. şi Canada, menite să con- 
tribuie la înfăptuirea aspirațiilor legitime 
ale popoarelor de pe continent, de a trăi 
într-o Europă unită, a păcii şi colaborării. 
Abordarea problemei eliminării colonia- 
lismului, rasismului şi apartheid-ului a 
prilejuit o reatfirmare puternică a spriji- 
nului parlamentarilor din întreaga lume 
faţă de lupta justă a poporului namibian, 
a dreptului său la dezvoltare liberă şi in- 
dependentă. In rezoluţia adoptată se in- 
sistă pentru înlăturarea oricăror obstacole 
de natură să împiedice înfăptuirea preve- 


derilor  Rezoluţiei 435 a Consiliului de 
Securitate privind accesul neiîntirziat la 
independență al Namibiei.  Recunoscind 
dreptul popoarelor aflate sub dominație 
colonială, neocolonială şi rasistă de a fo- 
losi toate mijloacele de care dispun pen- 
tru  dobindirea libertăţii, conferinţa con- 
damnă continuarea ocupării ilegale a Na- 
mibiei de către regimul de la Pretoria, 
cere comunității internaționale să desfă- 
soare o largă acțiune de solidaritate cu 
poporul namibian, În acelaşi timp, în re- 
zoluţie sint condamnate orice manifestări 
de rasism și apartheid, acţiunile represive 
ale regimului rasist din Africa de Sud îm- 
potriva populaţiei majoritare. Conferinţa 
reafirmă sprijinul pentru instaurarea în 
Africa de Sud a unui stat liber, democra- 
tic, unit şi suveran, în care toţi cetățenii, 
fără nici o deosebire de rasă, culoare sau 
credință, să se bucure de aceleaşi drep- 
turi şi libertăţi. Hotărîrea Uniunii Inter- 
parlamentare de a persevera în această 
direcție este evidențiată şi de propunerea 
privind. organizarea, la Harare. a unei 
Conferințe internaţionale a parlamentari- 
lor împotriva apartheid-ului. 


George Petricu 


BEIRUT 


Situaţie confuză - 


La 23 septembrie, mandatul constituţio- 
nal, de șase ani, al președintelui Libanu- 
lui, Amin Gemayel, a luat sfîrșit, fără ca 
parlamentul să reușească a se întruni pen- 
tru a-i alege succesorul. 
Amin Gemayel a părăsit palatul preziden- 
ţial oficial de la Baabda (localitate situată 
la 11 km est de Beirut), încredințind pu- 
terea generalului Michel Aoun, comandan- 
tul șef al armatei, care fusese însărcinat 
de președinte, cu citeva minute mai îna- 
inte, să tormeze un guvern de tranziţie. 
General Aoun, în vîrstă de 53 de ani (creş- 
tin-maronit), s-a instalat imediat în pala- 
tul prezidenţial, anunţind constituirea unui 
cabinet compus din șase militari (cinci 

. generali. şi un colonel), jumătate aparţi- 
nînd comunităţilor creştine şi jumătate 
comunităţilor musulmane. Dar, în acel 
moment, continua să existe (de mai mulţi 
ani) guvernul prezidat de Selim Hoss 
(musulman sunit), care se consideră forul 
executiv legalal ţării în funcţiune. Crea- 
rea unui nou guvern a condus la o situa- 
ţie extrem de confuză, Libanul dispunind, 
astfel, peste noapte, de două cabinete ce 
îşi proclamă, fiecare, legitimitatea şi se 
contestă reciproc. 

Actualul parlament libanez — ales cu 
şaisprezece ani în urmă și al cărui. man- 
dat constituţional de patru ani a fost pre- 
lungit automat, datorită imposibilității ți- 
nerii unui scrutin normal, în situația de 
conflict intern, perpetuată din 1975 și pînă 
în prezent — a mai rămas cu 73 de depu- 
taţi din 99, restul de 26 decedind între 
timp. Pentru a desemna pe șeful statului 
este necesară, în aceste condiţii, prezenţa 
la vot a minimum 51 de deputaţi (două 
treimi din efectivul actual), număr ce nu 
s-a întrunit nici la prima ședință din 18 
august, nici la ultima ședință din 23 sep- 
tembrie, ambele convocate în scopul ale- 
gerii președintelui republicii pentru un 


nou mandat de şase ani. (Conform preve- 
derilor constituţionale, ultimul președinte 
nu mai poate candida). 


În. aceeaşi zi, - 


Amin Gemayel. fusese ales, în septem- 
brie 1982, printr-un consens general (77 
voturi pentru şi 3 absenţi) al deputaţilor 
reprezentind comunităţile creştine şi mu- 
sulmane care se înţeleseseră, în preaiabil, 
asupra persoanei candidatului. Or, un ase- 
menea consens a fost departe de a fi în- 
trunit, în condiţiile actuale, cu toate per- 
tractările interne şi diligenţele din afară. 
După cum se știe, conform cutumei, pre- 
ședintele republicii se alege din rîndurile 
creștinilor-maroniţi, în vreme ce preşedin- 
tele Camerei deputaţilor este un musul- 
man șiit, iar șeful guvernului un musul- 
man sunit, cei trei reprezentind principa- 
lele comunităţi libaneze. Cercurile politice 
maronite, spre deosebire de acum şase ani, 
n-au reușit să desemneze un candidat ce 
ar fi putut să fie acceptat și de grupările 
politice musulmane, respingiînd, totodată, 
soluţiile de compromis propuse şi boico- 
tind, astfel, fățiș, alegerile prezidenţiale. 
În actuala componenţă a parlamentului, 
din 73 de deputaţi 41 aparțin comunități- 
lor creștine (21 sînt maroniți) și majorita- 
tea lor, situîndu-se pe poziţii intransi- 
gente, au blocat desemnarea noului şef de 
stat, refuzind participarea la scrutin. 

După boicotarea ședinței din -18 august 
a parlamentului (s-au prezentat doar 38 
de deputaţi) pe motivul candidaturii lui 
Suleiman Frangieh (fost președinte al re- 
publicii între 1970—1976), s-au încercat noi 
formule de compromis, ultima fiind găsită 
în persoana lui Michael Dacher, deputat 
maronit din regiunea Akkar (nordul Liba- 
nului), în virstă de 58 de ani, vicepreşe- 
dinte al parlamentului. De notat că această 
candidatură era agreată, după cum men- 
ționează agenţiile internaţionale de presă, 
şi din afară, ea constituind subiectul con- 
vorbirilor pe care le-a avut, timp de cinci 
zile, la Beirut şi Damasc, adjunctul secre- 
tarului de stat al S.U.A., Richard Murphy, 
care s-a întîlnit, în acel răstimp, atît cu 
preşedintele sirian Hafez Al-Assad, cît şi 
cu președintele Amin Gemayel, precum şi 
cu diverşi responsabili politici libanezi. 


Cînd se credea că s-a găsit, totuşi, o ie- 
şire din situaţia creată, virfurile politice 
maronite şi, în primul rind, „Forţele Li- 
baneze“ (milițiile de ultradreapta creştine) 
au respins compromisul, forțind, în conti- 
nuare, boicotarea alegerilor ; parlamentul 
libanez, convocat la 23 septembrie pentru 
a alege pe noul șef al statului, n-a reusit 
să întrunească, nici de data aceasta, nu- 
mărul necesar de deputați pentru destă- 
șurarea scrutinului prezidenţial. 

În cursul zilei respective, președintele 
Gemayel a incercat să formeze un guvern 
lărgit, cu participarea tuturor părţilor li- 
baneze, căruia să-i predea puterea. Eșuind 
în această tentativă, l-a convocat pentru 
consultări pe generalul Michel Aoun, co- 
mandantul șef a] armatei libaneze. „I-am 
propus să însărcineze, cu această respon- 
sabilitate, armata formată în spiritul dra- 
gostei de patrie şi suveranitate națională“ 
— avea să declare, ulterior, presei gene- 
ralul Aoun, care a fost desemnat să con- 
ducă un guvern de tranziţie, din partea 
președintelui Gemayel, ce îşi părăsea îna!- 
ta funcţie ce o deținuse pînă atunci în 
fruntea statului libanez. 

Noul guvern, contestat imediat de pre- 
mierul în funcţie, Selim Hoss, s-a născut, 


însă, de la început, pe jumătate : genera- 


lii Abu Dargham (druz), Nabil Koraytim 
(sunit) și colonelul Lufti Jaber (șiit). nu- 
miți miniştri fără să fi fost consultați în 
prealabil, au refuzat să participe la ca- 
binetul militar, pe care îl consideră că „nu 
va putea salva țara“, că „nu va putea face 
nimic“, după cum au ținut ei- să declare. 

Guvernul condus de Selim Hoss a ră- 
mas, şi el, la jumătate, după ce trei din 
cei patru miniştri creştini şi-au dat demi- 
sia a doua zi (alți doi*miniştri au decedat 
anterior, fără a mai fi înlocuiţi). Selim 
Hoss, numit prim-ministru interimar după 
moartea tragică a premierului Rashid Ka- 
rame (în urma unui atentat cu o bombă 
plasată sub scaunul elicopterului militar 
cu care călătorea), consideră cabinetul 
său, rămas acum cu cinci componenți, 
drept singurul guvern legal și, în_conse- 
cinţă, a cerut funcţionarilor administra- 
ţiei publice să nu răspundă decit ordine- 
lor sale. Imediat după încetarea manda- 
tului preşedintelui Gemayel, Hoss a avut 
convorbiri cu mai mulți ambasadori stră- 
ini, printre care şi reprezentanţii celor 
cinci state membre permanente ale Consi- 


liului de Securitate al O.N.U. (U.RSS,, 
S.U.A, Marea Britanie, R. P. Chineză, 
Franța). 


Guvernul militar al generalului Aoun — 
al doilea de acest fel din întreaga istorie 
de 45 de ani a Libanului independent (pri- 
mul cabinet militar instalat la puțin timp 
după izbucnirea războiului civil, în 1975, 
a avut o existență efemeră de 60 de ore) 
— a fost primit favorabil de cercurile de 
dreapta creştine și respins cu fermitate de 
partidele progresiste şi comunitățile mu- 


„ sulmane, care recunosc drept legal numai 


guvernul Hoss. 


După cum remarcă observatorii politici 
din zonă, existența a două guverne para- 
lele a creat o situație nu numai confuză, 
dar și extrem de primejdioasă pentru Li- 
ban, adincind divizarea ţării şi posibilita- 
tea unor noi confruntări armate între 
principalele forţe adverse, cu participarea, 
de o parte şi de alta, a unor unităţi ale 
armatei organizate, şi ele, în prezent, pe 
considerente comunitare. Desigur, este 
încă prematur de a se face previziuni pri- 


„vind viitorul situaţiei din Liban, care de- 


pinde, în fond, de mulţi factori — interni 
şi externi —, uneori imprevizibili, așa 
cum s-a mai întimplat și în trecut, con- 
firmind sau infirmînd aprecierile anteri- 
oare. Desfăşurarea evenimentelor din zi- 
lele următoare va aduce, probabil, unele 
clarificări pentru o apreciere mai judi- 
cioasă a situaţiei create după eșuarea ți- 
nerii scrutinului prezidenţial. 


Crăciun lonescu 
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După sesiunea F.M.I. 


— c MM 


— BIRD. 


În absenţa unor măsuri concrete, 
- “problemele economico-financiare 


“tind să se agraveze 


"Sesiunea anuală comună a Fondului Monetar Internaţional (F.M.I,) și Băncii 
"Internaţionale pentru Reconstrucţie și Dezvoltare  (BA.R.D. sau Banca Mondială), 
“desfăşurată la începutul “acestei săptămîni în Berlinul occidental, s-a: încheiat cu 
rezultate mult sub cerințele depășirii protundelor distorsiuni și dezechilibre care 
caracterizează actuala situație economico-financiară internaţională şi care grevează 
asupra dezvoltării globale. Problema datoriei externe a țărilor în curs de dezvoltare 
— poate cea mai gravă dintre cele care confruntă, în prezent, economia mondială — 
rămine să-şi aștepte, în continuare, o soluţionare efectivă. Deşi o serie de nuanţe 
noi au putut fi consemnate în atitudinea unor țări occidentale industrializate, pozi- 
ţia occidentală de ansamblu în problema datoriei a suferit puține modificări în co- 


ordonatele ei fundamentale, astfel încît nu se conturează încă trecerea pe 


calea 


acelor abordări noi, care sînt singurele în măsură să ducă la o soluționare autentică 
a acestei probleme și acutelor ei implicaţii generale, abordări pentru care, la actuala 
sesiune, s-au exprimat mai multe opțiuni decit oricind în trecut (vezi casetă). 


Înaintea sesiunij, „Grupul celor 24% — 
organism monetarsfinanciar 'al ţărilor în 
curs de dezvoltare — a prezentat cerințele 
minimale ale acestor „ţări, pornind de la 
actuala situaţie. gravă creată de poverile 
uriaşe ale datoriilor externe. În comunica- 
tul „Grupului celor 24“ se arată că .strate- 
giile aplicate pînă. în prezent pentru în- 
fruntarea problemei datoriilor nu. au dat 
nici-un rezultat ; dimpotrivă, prin. poverile 
şi programele impuse ţărilor în curs -de 
dezvoltare, acestea şi-au văzut compromise 
capacitatea de investiţii și perspectivele de 
progres economic ; nici o ameliorare nu 
se întrevede, iar „viitorul nostru economic 
este minat“. Se cere o „acţiune comună a 
ţărilor lumii a treia, ţărilor industrializate 
şi organismelor financiare internaţionale“, 
în-cadrul căreia „eforturile internaţionale 


ne depuse de ţările debitoare“ pentru de- 
păşirea implicaţiilor grave ale problemei 
datoriilor, subliniindu-se necesitatea re- 
ducerii dobînzilor, stabilirii unei „relații 
obiective între plăţile pretinse acestor ţări 
şi capacitatea lor de plată“, precum şi a. 
sporirii accesului lor, în condiţii favora- 
bile, la resursele de-finanţare, inclusiv la 
cele emanînd din partea organizațiilor fi- 
nanciare internaţionale. 

Din păcate, pe plan de ansamblu, ţările 
occidentale industrializate nu au venit în 
întîmpinarea cerințelor legitime exprimate 
de ţările în curs. de dezvoltare. Îndeosebi 
Statele Unite, susținînd că actualele strate- 
gii în problema datoriilor ar fi corespun- 
zătoare, au insistat, pe mai departe, asupra 
abordărilor „de la'caz la caz“ şi s-au opus 
unei reduceri” de către creditori a datorii- 


trebuie să fie proporţionale cu cele. inter- 


lor. ţărilor în curs de dezvoltare 


altele 


ri PIRA ea a a 


decit cele mai sărace, ca şi constituirii unor 
fonduri. speciale, sub egida,.sau nu, aor- 
ganizaţiilor financiare internaționale, pen- 
tru, garantarea unei „răscumpărări “ de că- 
tre ţările în curs de dezvoltare a unei părți. 
din datoria lor veche, la prețurile curente 
(mai scăzute) ale pieţei (vezi: easetă), Ast- 
fel, nici planurile japonez „și + francez, 
centrate pe o. asemenea formulă „(vezi 'ca= 


„setă), nu par să se bucure de o-mai:mare 


audienţă din partea S.U.A; Mulţi comenta- 
tori pun această poziţie: americană. și pe 
seama faptului că. actuala Administraţie 
(aflată la sfîrşitul mandatului) lasă în sar- 
cina celei viitoare. asumarea, unor even- 
tuale. noi angajamente. Criticile. .la adresa 
atitudinii S.U.A. s-au- făcut imediat. auzite 
din chiar. partea unor. reprezentanți: influ- 
enţi. ai cercurilor economice. şi „politice 
americane. Senatorul Bill» Bradley. a.:de- 
clarat că politica americană în problema 
datoriilor este „total insensibilă la nece- 
sitățile umane şi politice ale ţărilor con- 
fruntate cu criza îndatorării“, iar James 
Robinson, ` președintele marii companii 
„American Express“, a subliniat că „S.U.A. 
ar trebui să lanseze un alt plan, radical 
diferit de aşa-numitul plan Baker (după 
numele fostului ministru american de fi- 
nanțe), care n-a contribuit la soluţionarea 
crizei datoriilor“. 

Ca un. fapt negativ, la poziţia america- 
nă s-au asociat reprezentanţi ai conduce- 
rilor operative ale celor două instituții 
monetare şi financiare . internaţionale : 
F.M.I. şi Banca Mondială. Deși a admis că, 
în situaţia actuală, F.M.I. ar trebui să de- 
pună eforturi pentru reducerea. poverii 
ţărilor în curs de dezvoltare în plata dato- 
riilor, directorul general al organizației, 
Michel Camdessus, a respins'ideea unei 
abordări globale în această direcţie, sus- 
ținînd că procedurile convenite în cazul 
ţărilor celor mai sărace, cu datorii prepon- 
derent către instituţii guvernamentale 
(faţă de care statele occidentale au accep- 
tat, în principiu, o degrevare parţială), 
n-ar fi aplicabile şi în cazul celorlalte ţări 
în curs de dezvoltare, mai ales din cauza 
faptului că acestea au, precumpănitor, da- 
torii către bănci private (față de care sta- 
tele occidentale şi organizaţiile financiare 
internaţionale nu ar putea să-şi asume nici 
o responsabilitate). Încă şi mai explicit, 
purtătorul de cuvînt al organizaţiei, Hel- 
mut Hartmann, a declarat că F.M.I„ #86 


Poziţii privind degrevări 


şi „„răscumpărări“! de. datorii 


Întrunită în preajma sesiunii F.M.L.— 
B.I.R.D,, tot în Berlinul occidental, co- 
misia de politică economică a Interna- 
țiotalei Socialiste (care reunește circa 
80 de partide socialiste şi social-demo- 
crate, de guvernămînt sau în opoziție, 
din diferite ţări ale lumii) a subliniat 
cerința convocării urgente a unei „con- 
ferințe mondiale a debitorilor și credi- 
torilor“ care să stabilească programe de 
sprijinire a țărilor în curs de dezvol- 
tare, incluzînd ştergeri de datorii în 


cazul țărilor celor mai sărace, prelun- - 


girea termenelor de rambursare şi pla- 
fonarea dobînzilor în cazul celorlalte 
țări. În cadrul unui seminar internațio- 
nal cu tema „Datoria şi dezvoltarea“, 
desfăşurat la Amsterdam cu puţin timp 
înaintea sesiunii F.M.I—B.I.R.D., se- 
natorul peruan Javier Silva Ruete, fost 
ministru al economiei şi președinte ai 
Partidului Solidarităţii şi Democraţiei, 


s-a pronunțat pentru „un moratoriu to- 
tal pe 10 ani în ce privește plata sume- 
lor în contul dobinzilor“, avînd în ve- 
dere situația economică şi socială gravă 
creată în America Latină de datoria 
externă, 

Una din măsurile larg preconizate 
este aceea a unei degrevări par- 
tiale de datorii a ţărilor în curs de dez- 
voltare de către creditorii occidentali, 
dar nu numai în cazul țărilor cu veni- 
turile 'cele' mai scăzute, așa cum au în 
vedere unele state industrializate, ci şi 
în cazul celorlalte ţări masiv îndatora- 
te, desigur în raport cu nivelul lor de 
dezvoltare ‘(o “serie de demersuri în 
acest sens fiind consemnate în numărul 
trecut al revistei ; vezi Lumea nr. 39! 
1988). ; 

Fostul cancelar Helmut Schmidt, in- 
tr-un articol 'scris, săptămîna ‘trecută, 
pentru „Die Zeit“, a apreciat necesară 


crearea unui amplu mecanism de fi- 
nanțare a țărilor în curs de dezvoltare 
— „General Agreement for Lending“ 
(Acord General de Împrumuturi) — un 
fel de nou „plan Marshall“, care “să 
pună la dispoziția țărilor respective 


„resurse adecvate pentru dezvoltare“, - 


prin îmbinarea unei reprogramări . a 
plății datoriilor vechi cu furnizarea, în 
cuantumuri suficiente, de credite noi. 
Pentru o asemenea îmbinare între 
„concesii în ce priveşte datoria acumu- 
lată“ și „fluxuri de bani proaspeţi“ 
s-a exprimat, de asemenea în preajma 
sesiunii F.M.I.—B.I.R.D., purtătorul „de 
cuvînt al celui mai mare grup financiar 
vest-german, „Deutsche Bank“, Alfred 
Herrhausen, în a cărui concepție credi- 
torii ar trebui să renunțe a pretinde de- 
bitorilor rambursarea unora din -dato- 
miile vechi şi s-ar impune introducerea 
unor mecanisme de stabilizare şi plafo- 
nare a dobînzilor, pe baza constituirii 
unui fond de compensare din partici- 
paţii ale guvernelor şi băncilor priva- 
te occidentale, precum. şi ale instițuții= 
lor financiare internaţionale. 


aa O a iii ai taci ai di a di a a a o A aa a a a ai a anA 


— 


du 


opune reducerii de către creditori a dato- 
riilor, pretextină că aceasta „ar declanșa” 


o nouă criză a datoriilor“ şi că împotriva 
unei: asemenea - soluţii „ar fi chiar  ţă- 
pile debitoare, întrucît le-ar; afecta 
reputaţia lor de solvabilitate“. Lā uni- 
son cu aceste ~ poziţii, directorul... ofi- 
ciului european al- Băncii Mondiale, 
Olivier Lafourcade, a arătat că organiza- 
ţia îşi concentrează atenţia asupra solu- 
ţiilor de' la caz la caz“, deoarece n-ar pu- 
tea exisia „o soluţie : unică, globală“ în 
problema datoriilor. Acelaşi director s-a 
abținut să comenteze iniţiativele -care ur- 
măresc să atribuie Băncii Mondiale rolul 
de garant al unor eventuale operaţiuni de 
„răscumpărare“ de către ţările în curs de 


dezvoltare a unei părţi din datoria lor r 


veche, la prețurile curente (mai scăzute) 


ale pieței, menționînd că Banca Mondială | 


vizează doar garantarea anumitor inves- 
tiții în ţările în curs de dezvoltare, prin 
intermediul organismului său special, re- 
cent creat în acest scop; 


Atit FMI. cît și Bânca Mondială, după - 


cum reiese din rapoartele celor două or- 
ganizațţii, plasează o soluţionare a proble- 
mei datoriilor în contextul „reluării creş- 
terii economice în ţările în curs: de -dez- 
voltare“, pentru care, în. viziunea lor, ar 
îi ‘suficiente „ajustări economice în ţările 
respective“, existenţa unui „climat. econo- 
mic. internațional, favorabil“ şi. „extinde- 
rea fluxurilor financiare către aceste țări“. 
Tar, în. condiţiile amputării drastice, de 
către băncile particulare, a fluxurilor nete 
de credite noi acordate ţărilor în curs de 
dezvoltate — de la peste 50; miliarde do- 
lati în 1981, la nici $ miliarde dolari: în 
1937 — ar urma ca tocmai F.M.I. şi Banca 
Mondială. să-și asume roiul: de furnizor 
principal de 'fonduri de finanţare: 
Banca Mondială a raportat că fluxurile de 
credite anuale furnizate au depășit, pen- 
tru prima dată, în exerciţiul financiar tre- 
cut; 20 miliarde dolari, iar dublarea apro- 
bată a capitalului băncii (prin creșterea 
participaţiilor ţărilor membre) ar: fi: de 
natură, datorită sporirii resurselor proprii 
de finanţare, să urce cuantumul credite- 
lor anuale la circa 25. miliarde. dolari, 


încă în “anii imediat următori; În același - 


scop, directorul general al F.M.I. a cerut 
să se aibă în vedere o creștere, în propor- 


ție de 100 la sută, a cotelor de participare, 


lay Fond ale ţărilor membre, astfel incit 


s 


Deja | 


acesta, prin sporirea resurselor sale, să:fie 


în măsură să-și majoreze capacitatea de" 


creditare. d 

__ Numai că, tot mai mult, împrumuturile 
oferite de F.M.I. şi Banca Mondială sînt 
acordate cu împovărătoare  condiţionări 

. economice și chiar politice, şi nici, . din: 
punct de vedere'strict financiar, termenii: 
nu sînt dintre cei favorabili, Nu poate fi 
trecut cu vederea faptul că, în fond, din 
cauza unor asemenea termeni aspri de 
creditare, ţările în curs: de. dezvoltare au 
ajuns, în ultimii ani, în si! 
zoare nete de resurse financiare către cele 
două organizaţii, vărsămintele pe care le 
efectuează în contul. amortismentelor . și 
dobiînzilor fiind. mai mari decit cuantumul 
creditelor. noi primite din partea. organi- 
zaţiilor respective. Ceea -ce este. în con- 
tradicţie cu însăși menirea. acestor. orga- 
nizaţii de a sprijini, financiar, țările în 
curs de dezvoltare în eforturile. lor de 
progres economico-social. Nu întimplător 
criticile și, acuzaţiile la adresa politicii 
F.M.I. şi Băncii Mondiale au luat o am- 


de. furni-. 


i 


ploare cu totul deosebită, iar actuala se=` 


siune F.MI.-BI.R.D. s-a desfăşurat — fapt 
fără precedent — în condiţiile unor mari 


demonstraţii, iniţiate de peste 120 orga= 


nizaţii neguvernamentale, în cadrul cărora 
s-a. protestat împotriva practicilor F.M.I. 
„şi Băncii Mondiale de „strangulare econo-=: 
mică a ţărilor debitoare“, * 


damnă la „colaps . economic“, 


de - impunere” 
acestota a unor prograrie care le con-=: 
„dezastru. i 
„ ecologic“, „mizerie şi: sărăcie“, cerindu-se + 


măsuri efective pe linia „reducerii poverii' - 


lor de plată“, incluzind „anulări şi. degre- 
vări de datorii“. 


În absenţa adoptării unor astfel: de-mă-=: 


suri la actuala sesiune F.MI.-BI.R.D., pro- 
blemele grave create pentru întreaga eco- 
nomie mondială, în urma acumulării ine- 
chitabile a unor uriașe pasive financiare 


în "conturile externe» ale țărilor în curs” 


de dezvoltare, tind să se accentueze, cu, 


atît mai mult cu cit. consecinţe -de o ase-. 
menea natură sînt antrenate: de: recrudes-. 


cența majorării dobinzilor-pe piețele in- 
ternaţionale de credit (vezi Lumea nr. 
39/4988). Un raport al Institutului Inter- 


național de Finanţe" (care exprimă poziţia - 


cercurilor bancare private) evidenţiază că, 
la actualul nivel al datoriei țărilor în curs 
de dezvoltare, un punct procentual în 


- soluționare efectivă a acestei 


creşterea ratei medii a dobinzii interban- 
care— aşa-numita LIBOR (London Inter- 
bank “Offered Rate), care ‘determină con- 
dițiile în materie de creditare internaţic= 
nală — reprezintă o povară de plată de 
circa 5 miliarde dolari în plus pentru ţă- 
rile respective. Or, potrivit. raportului, din 
aprilie pînă la începutul lui septembrie, 
rata interbancară a dobinzii a crescut de 
la 7,25 la sută la 8,75 la sută, suplimen- 
tînd deja povara de plată pentru ţările în 
curs+ de dezvoltare-cu peste 7,5 miliarde 
dolari: i 

Reducerea” dobinzilor: la rate raţionale 
constituie precondiţia oricărei soluționări 
autentice a problemei datoriilor externe 
ale ţărilor. respective. În actuala situație, 
însă, deși tocmai înăsprirea fără prece- 
dent a termenilor de creditare a dus-la 
aceasta, reducerea dobinzilor nu poate fi, 
ea - singură, şi suficientă, impunîndu-se 
măsuri care să compenseze, cel puțin în 
parte, grelele -pierderi- suferite” de ţările 
în curs de dezvoltare de pe urma plăţilor 
în contul unor dobinzi  inechitabile, să- 
permită ţărilor respective să iasă din cer- 
cul vicios: în care se-află şi care le blom: 
chează procesul creșterii economice; în: 
detrimentul relansării' întregii economii 
mondiale. În spiritul acestei. cerințe, 
România, preşedintele Nicolae Ceauşescu. 
aduc + permanent în! atenție un program: 
unitar de măsuri care, pe lingă reducerea 
substanțială a dobinzilor (la rate nu mai: 
mari de 4—5-la sută), cuprinde degrevări 
parţiale de datorii în. funcţie: de nivelul. 
de dezvoltare al ţărilor debitoare; dedu- 
ceri din datorii ale sumelor plătite în con-. 
tul unor-dobînzi-peste limitele menţionate, 
reeșalonări pe'termen lung și cu dobinzi: 
scăzute ale datoriilor rămase. Esenţială * 
este, în. concepţia românească, o abordare 
globală care 'se- impune avind. în. vedere 
însuşi caracterul problemei datoriilor ex-- 
terne, global prin dimensiunile și impli- 
caţiile ei. O` conferință financiară inter- 
naţională se cere a fi convocată cu parti+.- 
ciparea, în condiţii de egalitate, a țărilor - 
în curs de dezvoltare și ţărilor dezvoltate, 
în vederea convenirii principiilor şi mă=. 
surilor- concrete de abordare frontală și - 
probleme. 


dr. Ilie Șerbănescu 


» Multe propuneri“ avansate 's'nt cen- 
trute pe schema, mai simplă sau’ mai 
elaborată, a unei „răscumpărări“ de 
către ţările în 'curs de dezvoltare, n 
unei părți din propria datorie, ceea ce, 
tinind cont de „prețurile“ ei curente 
pe piață, ar însemna o reducere indi- 
rectă a acestei datorii. Pe așa-numita 
piață secundară, băncile private pun în 
pinzare'o parte din creantele lor pe lingă: 
unele ţări în curs de dezvoltare, even- 
tualii cumpărători fiind’ companii in- 
dustriale dispuse să folosească creantele 
obtinute pentru a le transforma, cu a- 
cordul ţărilor debitoare, în investiții în 


“acestea, în cadrul a diferite operațiuni 


de conversiune datorii-investiții. O đa» 
torie de 1 dolar are, pe "această! piață, 
un preț de 20—60 de cenți, semn că” 
băncile însele contează pe o recuperare 
doar într-o asemenea proporție a crean- 
telor puse în vînzare, apreciindu-se pu= 
țin probabil ca debitorii să achite si: 
restul care reprezintă, de fapt,” grosul 
datoriei. Faţă 'de o asemen=a' “situație, 
măi multe tări latino-amerirane au 
prezentat formula de a „răscumpăra“ 


ele însele, la preţurile curente respec- 
tive; oparte din datoria lor veche, ob- 
ținînd indirect o reducere a datoriei și, 
în mod corespondent, a efortului anual 
de plată în: contul acesteia. Și, în 
măsura în care- băncile însele evaluea= 


. ză, astfel, creantele lor pe- lîngă țări în 


curs de dezvoltare, ele ar putea accep= 
ta formula, cu atît mai mult cu. cît, 
prin aceasta, ar dobindi o certitudine în 
ce privește recuperarea pe termen lung 
a creanţelor rămase. Preluind. formula, 
un plaw- japonez — avansat încă- în 
primăvară şi reiterat cu prilejul actua» 
lei- sesiuni F.MII.-B.I.R.D. — se spune 
că ar prevedea, pe lingă acordarea (din 
fonduri nipone constituite la F.M.I.) de 
credite cu dobînzi sub cele ale pieței; 
emiterea de către ţările în curs de dez- 
voltare a unor- titluri financiare pe 


termen lung care, garantate prin depu- 
neri ale acestora la F.M.I., să fie folo- 
site pentru „răscumpărarea“, la prețu- 
rile curente (mai mici) ale pieței, a unei 
părți din datoria lor veche. Un plan, se 
pare mai elaborat, prezentat de Fran- , 
ta, preconizează, în- vederea realizării 


unei asemenea „răscumpărări“ (în care 
ar putea intra nu numai amortismen- 
te, dar şi sume. de achitat în- con- 
tul dobiînzilor),. a unui fond de ga- 
ranție alimentat din. alocaţii. de 
„Drepturi Speciale de Tragere“ (mij- 
loace internaționale de plată emi- 
se de F.M:I, a căror unitate este repres 
zentată de valoarea unui coș de mone- 
de principale). Avind în vedere o for- 
mulă asemănătoare de „răscumpărare“ 


de către ţările în curs de dezvoltare, la 


prețurile: curente, a unei părţi din dato- 
ria lor acumulată, un raport al înstitu-. 
tului Economic Internaţional din. Wa- 
shington propune ca Banca Mondială 
să se constituie girant al răscumpără- 
rilor“ — schemă prin care institutul 
prevede că s-ar putea obţine o reduce- 
re cu 1/6, în decurs de 10 ani, a datorii- 
lor țărilor respective către băncile par- 
ticulare; dacă acestea din urmă ar pune 
în vînzare cu 50 la sută rabat creante- 
le lor, în schimbul garanţiei, create 
prin participarea Băncii Mondiale, în 
ce priveşte rambursarea creanţelor ră- 
mase. 
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Forumul Pacificului de Sud 


Opțiuni pentru o zonă 
a păcii şi colaborării 


La 20 şi 21 septembrie, în capitala statului Tonga, Nuku'alofa, s-au destă- 
şurat lucrările celei de-a 19-a intilniri anuale a Forumului Pacificului de Sud. Pe 
agenda de lucru a reuniunii au figurat unele aspecte ale instaurării unei zone li- 
bere de arme nucleare în regiune, probleme legate de securitatea regională, coope- 
rarea economică între statele participante, ocrotirea mediului înconjurător, 


Forumul Pacificului de Sud, organism 
regional de cooperare, creat în 1971, este 
compus din 15 state: Insulele Cook, Fiji. 
Kiribati, Nauru, Niue, Papua Noua Gui- 
nee, Insulele Solomon, Tonga, Tuvalu, 
Vanuatu, Samoa de Vest, Statele Federate 
ale Microneziei, Insulele Marshall, Aus- 
tralia şi Noua Zeelandă. Forumul se în- 
truneşte o dată pe an cu participarea pri- 
milor miniştri sau a miniştrilor de exter- 
ne ai statelor membre, consecutiv, în- 
tr-una din capitalele ţărilor din zonă și 
dezbate probleme generale de interes re- 
ciproce (intensificarea cooperării economi- 
ce şi în alte domenii), ca și unele chesti- 
uni urgente (anul trecut, la Apia, capitala 
statului Samoa de Vest, s-au discutat 
implicaţiile loviturii de stat de la 14 mai 
din Fiji), iar, începînd cu cea de-a XVI-a 
reuniune din 1985, pe agenda de lucru a 
Forumului figurează, constant, o temă de 
mare actualitate, cu adinci implicații 
pentru asigurarea securităţii şi destinde- 
rii în zonă — propunerea privind crea- 
rea unei zone denuclearizate în Pacificul 
de Sud şi, deopotrivă, efectele intrării 
în vigoare a unui tratat internaţional care 
să consfinţească aceasta. 

Consens pentru o zonă a păcii. În 1985, 
la Rarotonga, capitala Insulelor Cook, 
cele 13 ţări participante la Forumul Pa- 
cificului de Sud au ajuns la un acord 
privind proclamarea regiunii drept zonă 
liberă de arme nucleare. Moment sem- 
nificativ pentru naţiunile din Pacific, 
deoarece se împlineau atunci 40 de ani 
de la tragicul bombardament asupra Hi- 
roshimei. Părţile semnatare ale tratatu- 
lui de la Rarotonga se adresau puterilor 
nucleare să nu folosească sau să experi- 
menteze arme nucleare în sudul Oceanu- 
„lui Pacific. Cotidianul american „„Inter- 
national Herald Tribune“ relata în acest 
sens : „Tratatul de la Rarotcnga reflectă 
preocupările reale, profunde şi de lungă 
durată ale ţărilor din regiune față de 
experiențele nucleare, depozitarea deșeu- 
rilor nucleare în ocean și proliferarea ar- 
melor nucleare, lucru deloc surprinzător 
în condiţiile pericolului pe care îl repre- 
zintă experienţele nucleare din Pacificul 
de Sud efectuate de Franţa, iar în trecut 
de Marea Britanie şi S.U.A.... Tratatul 
reprezintă inițiativa politică cea mai am- 
biţioasă a Forumului Pacificului de Sud. 
El demonstrează că Forumul a reușit să 
facă să fie auzite preocupările regiunii“. 

Acordul de la Rarotonga se bazează pe 
Tratatul cu privire la neproliferarea nu- 
cleară şi pe alte două tratate regionale 
— Tratatul de la Tlatelolco, din 1967, 
privind denuclearizarea Americii Latine, 
și prevederile nenucleare conţinute în Tra- 
tatul asupra Antarcticii, din 1959. Pro- 
cesul de elaborare a acestui act juridic 
s-a încheiat prin intrarea sa în vigoare 
la 11 decembrie 1986, constituind unul 
din cele mai importante evenimente als 
anului, proclamat de Organizaţia Națiuni- 
lor Unite drept An Internațional al Păcii. 

Tratatul de la Rarotonga nu este limi- 
tat în timp şi cuprinde 16 articole, 
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care - 


precizează poziția semnatarilor în privinţa 
armelor nucleare, precum. și sistemul de 
funcţionare. Tratatul declară în afara 
legii patru din cele 17 tipuri de activita- 
te nucleară existente sau posibile. Astfel, 
semnatarii se pronunţă împotriva dispo- 
zitivelor nucleare, a amplasării arma- 
mentelor de acest tip pe teritoriul lor, 
pentru interzicerea testării oricărui tip 
de arme nucleare şi a depozitării deşeu- 
rilor radioactive în apele din zonă. Uniu- 
nea Sovietică şi China au sprijinit, de la 
început, ideea creării unei zone denucle- 
arizate în Pacificul de Sud, idee concre- 
tizată prin semnarea, în decembrie 1986 
şi, respectiv, în februarie 1987, a proto- 
coalelor 2 şi 3 de către cele două țări. 
Marea Britanie, Statele Unite și Franţa 
manifestă, deocamdată, reticenţe şi nu au 


“aderat la Tratat. Îndeosebi Administrația 


americană manifestă unele temeri că, în 
urma recunoaşterii statutului Pacificului 
de Sud drept zonă liberă de arme nucle- 
are, vor apărea zone similare şi în alte 
părți ale lumii. 

La actuala reuniune a Forumului, ce a 
dezbătut unele aspecte ale intrării în vi- 
goare a Tratatului, cele 15 state membre 
au făcut. din nou, apel la puterile nucle- 
are să îl recunoască, aceasta avînd efect 
benefic pentru asigurarea aplicării sale 
efective. S-a subliniat, din nou, că pro- 
clamarea Pacificului de Sud drept zonă 
denuclearizată este un pas pe calea de- 
zarmării şi, deopotrivă, o măsură semni- 
ficativă pentru asigurarea destinderii, co- 
laborării şi păcii într-o regiune cu evi- 
dentă pondere geostrategică în lume. 

Apel la cooperare. Un capitol distinct 
al dezbaterilor din capitala statului Ton- 
ga l-au constituit, cum. era şi firesc, 
problemele cooperării regionale, cu pri- 
oritate în domeniul economic. Acestea se 
referă. în primul rînd, la unele măsuri 
de intensificare a activităţii Comisiei eco- 
nomice a Pacificului de Sud, organism 
creat din iniţiativa Australiei şi Noii Ze- 
elande, ca și la întărirea capacității de 
funcţionare a Biroului cooperării econo- 
mice, pentru o mai judicioasă analiză a 
situaţiei în acest domeniu. în diverse ţări 
din zonă şi un mai amplu schimb de in- 
formaţii în probleme de interes reciproc. 
S-a propus, astfel, crearea unei rețele de 
telecomunicaţii, care să faciliteze circula- 
ţia informaţiilor către şi dinspre statele 
insulare izolate. 

După încheierea lucrărilor Forumului, 
ministrul de externe neozeelandez, Geof- 
frey Palmer, a declarat presei că, în tim- 
pul dezbaterilor, s-a degajat un „amplu 
consens“ şi nu au existat, în principiu, 
dezacorduri. El a subliniat, de asemenea, 
că mesajul reuniunii a fost acela al nece- 
sităţii creării „unei organizaţii regionale 
puternice, care să -reprezinte interesele 
naţionale ale statelor din regiune“. „Con- 
sider că actuala reuniune a reflectat, în- 
tr-un anumit grad, maturitate din partea 
membrilor Forumului“, — a apreciat Pal- 
mer —, adăugind că „nu trebuie să fim 
constrinşi de neînțelegeri politice, ci con- 
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Arhipelagul Tonga se află situat in 
sud-vestul Oceanului Pacific, la 640 ki- 
lometri est de insulele Fiji. Este for- 
mat din 150 de insule și insulițe (din- 
tre care doar 45 sînt locuite), grupate 
în 3 sectoare: Vava'u Group — în 
nord, Ha'apai Group — în centru și 
Tongatapu — în sud (vezi harta). 
Populația este mai densă în insula 
principală — Tongatapu. Capitala arhi- 
pelagului, Nukw'alofa, este situată pe 
țărmul nordic al insulei Tongatapu. 
Orașul, care datează din secolul al 
XVIII-lea, devine în 1862 reşedinţă re- 
gală, iar în 1900 centrul administraţiei 
britanice. În 1970, Nukw'alofa este pro- 
clamată capitală a statului tongan 
independent. 


duşi de necesitatea unei cooperări efec- 
tive“. 

Probleme ale mediului înconjurător, în- 
deosebi ale efectului de seră, au constituit 
un subiect inedit pe ordinea de zi a reu- 
niunii. S-a subliniat, mai cu seamă, că ni- 
velul în creștere al apelor mării, rezultantă 
directă a efectului de seră, ar putea să 
aibă un impact negativ asupra micilor 
state-insulă din zona Pacificului, care 
devin vulnerabile datorită încălzirii at- 
mosferei şi a diminuării stratului de ozon. 
Ministrul de externe neozeelandez, Geof- 
frey Palmer, a afirmat, în acest sens, că 
cercetările ştiinţifice asupra consecințelor 
mutaţțiilor climatice de pe glob sint confir- 
mate de creșterea nivelului apei mării, de 
furtunile ciclonice și schimbările curenți- 
lor oceanici. 

Toate aceste perturbări ar putea să se 
reflecte în mod negativ, îndeosebi . asu- 
pra unor ţări insulare din Pacificul de 
Sud care au o suprafaţă locuibilă mică 
aflată deasupra nivelului mării. Prin ur- 
mare, creşterea nivelului apei numai cu 
un metru ar putea fi catastrofală. a sub- 
liniat Geoffrey Palmer. El a pus, de ase- 
menea, în evidenţă faptul că astfel de 
schimbări produc, de pe acum, o mare 
îngrijorare, dat fiind implicaţiile econo- 
mice şi sociale pe care le-ar putea avea. 

În încheierea lucrărilor Forumului a 
fost dat publicităţii comunicatul comun 
în care şefii de guvern din cele 15 state 
membre şi-au exprimat satisfacția în le- 
gătură cu semnele vizind o anume „con- 
solidare a securităţii internaţionale și re- 
gionale“. Au fost stabilite unele măsuri 
în vederea dezvoltării economice şi s-a 
hotărît crearea unui comitet de coordona- 
re a colaborării între organizaţii din 
zonă, în scopul consolidării relaţiilor eco- 
nomice şi polifice reciproce. 


Mihaela Brumă 


PARIS 


Primul tur | 
al alegerilor cantonale- 


Pentru a cincea oară de la 24 aprilie, anul acesta, alegătorii francezi s-au pre- 
zentat la urne. După cele două tururi ale prezidenţialelor şi celelalte două ale ale- 
gerilor generale, a venit rindul, duminică 25 septembrie, primului tur al cantona- 
lelor, pentru reînnoirea a jumătate din Consiliile generale — organe de conducere 
locală din departamentele ţării. Observatorii politici au conferit acestui scrutin o 
valoare de test de popularitate pentru guvernul socialist al premierului Michel Ro- 
card, format în iunie, şi de barometru pentru baza locală a partidelor. 


Aceste alegeri în circumscripţii electo- 
rale sau cantoane se desfășoară în două 
tururi de scrutin — al doilea va avea loc 


la 2 octombrie. În cadrul lor, urmează a. 


fi desemnaţi, pe şase ani, consilierii gene- 
rali ai departamentelor, care, de la adop- 
tarea legii descentralizării din 1981, for- 
mează organele executive ale departamen- 
telor, cu împuterniciri relativ largi în sec- 
toare cum ar fi construcţiile, ajutorul so- 
cial, sănătate și învăţămînt. Pentru a fi 


ales la primul tur de scrutin, candidatul. 


trebuie să întrunească majoritatea. abso- 
lută de voturi. În angrenajul acestei con- 
sultări electorale au fost prinse 1936 de 
cantoane din Franţa metropolitană, 
patru din departamentele de peste 
mări (Guadelupa, Guyana, Martinica şi 
Reunion) şi cele ale colectivităţilor locale 
din insula Mayotte (Oceanul - Indian), 
Saint-Pierre și Miquelon (Atlanticul de 
Nord), 9080 de candidaţi şi peste 19 mi- 
lioane de persoane cu drept de vot. Îm- 
puternicirile a jumătate din consilierii ge- 
nerali, desemnați în alegerile similiare din 
1985, expiră peste trei ani. 

La ultimele alegeri cantonale, din 1982 
şi 1985, socialiştii şi stinga, în general, au 
suferit pierderi grele : stînga deţinea 40 
la sută din cantoane, iar partidele de cen- 
tru-dreapta — 60 la sută; de asemenea, 
în metropolă, stinga controlează numai 27 
consilii generale din totalul de 95. Pe fun- 
dalul victoriilor lor la alegerile preziden- 
țiale şi legislative, socialiștii (care dispun 
de 276 de mandate împreună cu radicalii 
de stinga, din totalul de 577 ale Adunării 
Naţionale) și comuniştii (27 de mandate) 
au adresat alegătorilor chemări repetate 
şi energice pentru a se prezenta la vot în 
cantoanele de care aparţin. Aceasta în 
speranța că 'vor recuceri locuri suplimen- 
tare de preşedinţi de Consilii generale. 

La alegeri şi-au prezentat candidaţi 
principalele partide politice din Franţa. 
Partidul Socialist a prezentat 1800 can- 


Rangoon. „Calm relativ“ 


Săptămîna trecută, în capitala Bir- 


maniei, situația s-a menţinut încor- 
dată. În unele zone au fost amplasate 
puncte de control, autovehiculele şi 

„casele au fost percheziționate în cău- 
tare de arme. Potrivit datelor oficiale, 
— relatează agenția „ADN“ — în 
ciocnirile dintre demonstranți şi uni- 
tăți ale armatei s-au înregistrat 180 de 
victime, 


didaţi. Partidul Comunist, fidel realizării 
unei uniuni a forţelor de stînga, s-a pro- 
nunţat pentru alianţe la nivel cantonal şi 
municipal, prezentînd cel mai mare număr 
de candidaţi — 1900. Principalul partid 
de opoziţie, cu orientare de dreapta, Adu- 
narea pentru Republică (R.P.R.), carea în- 
registrat, la alegerile din acest an, un se- 
rios recul, împreună cu partidele de orien- 
tare liberală, conduse de fostul președinte 
Valery Giscard d'Estaing şi de fostul 
prim-ministru Raymond Barre, cărora li 


- se adaugă gruparea centristă, condusă de 


Pierre Méhaignerie, au prezentat candi- 
daţi unici în 80 la sută din cantoane — 
peste 1 600 de aspiranţi. Extrema-dreaptă, 
reprezentată de Frontul Naţional, a de- 
semnat 1 500. 

Aşa cum se anticipase, nota dominantă 
a acestui prim tur de scrutin a consti- 
tuit-o puternicul absenteism — circa 50,74 
la sută, conform estimărilor ministrului 
francez de interne, una dintre cifrele cele 
mai ridicate din ultimii 40 de ani. Potri- 
vit primelor evaluări, P.S. şi radicalii de 
stînga au obţinut aproape 35 la sută din 
sufragii, în progres faţă de anul 1985 — 
26 procente ; P.C. — peste 13 la sută mai 
mult decît în 1985, și alte formaţiuni ale 
stingii — 3,78 la sută; ecologiștii — 1,64 la 
sută (1985: 0.8). R.P.R. şi partidele de orien- 
tare liberală din Uniunea pentru Democra- 
ţia Franceză (U.D.F.) au obţinut, împreună, 
45 la sută, un uşor recul faţă de 1985 — 
49 la sută, din care R.P.R. — 15,9 (1985: 
16.5), U.D.F. — 17 (1985: 17,9); Frontul 
Naţional, de extremă dreapta, — 3,31 la 
sută (1985 : 8,7), o masivă pierdere de vo- 
turi. După cunoașterea rezultatelor defi- 
nitive la acest prim tur de scrutin, res- 
ponsabilii diferitelor formaţiuni politice 
încep negocierile în vederea studierii po- 
sibilităților de desistare în favoarea anu- 
mitor candidaţi de tendinţă politică apro- 
piată. 

Imediat după aflarea rezultatelor, care 


În ultimele zile, în Birmania s-a 
stabilit, treptat, un „calm relativ“ — 
apreciază agențiile de presă; în capi- 
tală, s-au redeschis unitățile comer- 
ciale, au fost  restabilite legăturile 
feroviare între Rangoon şi Mandalay, 
al doilea oraş ca mărime al ţării. ` 

La 21 septembrie, postul de radio 
Rangoon a anunţat, potrivit agenţiei 
„B.F.E.“, că şeful regimului militar, 
generalul Saw Maung, şi-a asumat 
funcţia de prim-ministru în fruntea 
unui guvern format din nouă persoane 
(òpt militari şi un civil). Primul mi- 


nistru deține, de asemenea, portofo- 


liile apărării şi afacerilor externe. În- 
radiodifuzată, 


tr-o  cuvîntare Saw 


marchează. avansul incontestabil înregis- 
trat de stinga franceză în toate alegerile 
organizate în acest an, observatorii poli- 
tici s-au grăbit în a anunţa că guvernul pre- 
mierului Michel Rocard a trecut prin „bo- 
tezul focului“, mai ales că Matignon-ul 
prezentase, cu numai trei zile mai inain- 
te, proiectul de buget pentru anul 1989. 
Din acesta transpar unele intenţii anun- 
tate de Rocard în primul său discurs-pro- 
gram rostit în Adunarea Națională, la 
sfîrşitul lunii iunie. Cu acea ocazie, pre- 
mierul francez explica intenţia sa de a-i 
reconcilia pe toţi francezii şi de a îmbu- 
nătăţi viaţa de zi cu zi în ţară. În speţă, 
era vorba de cele 2,7 milioane persoane 
afectate de șomaj şi de ajutorul urgent 
din partea statului, reclamat de cei apro- 
ximativ 500 000 de „noi săraci“ ai Franţei. 
Proiectul de buget prevede reintroducerea 
impozitului pe avere, în scopul finanțării u- 
nui venit minim pentru șomerii în căutare 
de lucru, reducerea deficitului bugetar şi a 
impozitelor pe consum, un program pen- 
tru combaterea şomajului şi majorarea 
ajutorului pentru dezvoltare ; cheltuielile 
urmează să crească cu 4,7 la sută, ajun- 
gînd la 1167 miliarde franci, iar defici- 
tul planificat ar urma să scadă de la 115 
miliarde la 100,3 miliarde franci ; se pre- 
vede o creștere a produsului intern brut 
de numai 2,6 la sută (3 la sută în 1988). În 
această formă, proiectul va fi prezentat 
spre dezbatere parlamentului. 

În mod deosebit, a reţinut atenţia pro- 
gramul de măsuri de combatere a şoma- 
jului preconizat de guvern. Mijloacele re- 
comandate vizează o reducere a impozite- 
lor firmelor, scăderea costurilor de muncă 
şi o ieftinire a creditelor. Observatorii po- 
litici francezi le-au numit „cadouri pentru 
patroni“ şi şi-au manifestat scepticismul 
faţă de astfel de modalităţi limitate de 
absorbire a şomajului masiv. Cu atit mai 
mult cu cît rata produsului intern brut 
— 2,6 la sută, prevăzută pentru 1989 —, 
este prea slabă pentru a permite o breşă 
în povara șomajului.  Reflex al acestei 
stări de spirit este o cuvîntare radiodifu- 
zată a secretarului general al Confedera- 
tiei Generale a Muncii, Henry Krasucki, 
o voce ascultată şi printre membrii altor 
centrale sindicale. El a criticat măsurile 
de combatere a șomajului preconizate de 
guvernul francez, apreciindu-le drept ine- 
ficiente. Guvernul — a spus liderul sin- 
dical — are în vedere extinderea posibi- 
lităţilor de sporire a investiţiilor, în spe- 
ranţa că aceasta va duce la crearea de noi 
locuri de muncă, fără a oferi vreo garan- 
ție pentru scăderea ratei şomajului în 
țară. 

Încă la început de drum, iniţiativele gu- 
vernamentale urmează a fi testate atit în 
forul legislativ, cît şi la întîlnirea cu nă- 
zuințele şi interesele oamenilor muncii 
francezi. Al doilea tur de scrutin de du- 
minică este, în acest sens, un indiciu sem- 
nificativ. S 

Doina Topor 


Maung a anunțat că guvernul îşi va 
îndeplini, „în cel mai scurt timp“, 
promisiunea de a organiza alegeri de- 
mocratice. El a făcut apel, totodată, 
la liderii opoziţiei să nu formuleze 
nici un fel de revendicări, pentru a nu 
înrăutăti situaţia din. țară. 

Partidul Programului Socialist Birman 
şi-a modificat denumirea, devenind 
Partidul Unităţii Naţionale — a anunțat 
postul de radio naţional birman. 

Surse informate din Rangoon, citate 
de agenția „China Nouă“, au anunțat 
că, la 24 septembrie, trei dintre prin- 
cipalii lideri ai opoziţiei — Aung Gyi, 
Tin Oo și San Sun Kei — au format 
o coaliţie purtîind denumirea de Liga 
Naţională Democratică Unită, 


ant fi MD TER STA Pe da i 
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La sfirsitul săptămînii trecute, la New York, a luat stirșit sesiunea Comitetului 
general ad-hoc al O.N.U. privind redresarea economică a Africii, care a avut ca 
document de bază pentru dezbateri raportul secretarului general al Naţiunilor Unite 


asupra problemei respective. 


Rezultatele Programului de acțiune pen- 
tru redresarea economică a Africii, lansat 
acum doi ani de O.N.U., rămîn cu mult 
în urma speranțelor popoarelor şi lideri- 
lor africani, ca și ale Organizăţiei mon- 
diale. În pofida eforturilor incontestabile 
depuse de numeroase ţări africane pentru 
asanarea situaţiei lor economice, ‘povara 
datoriei externe africane nu încetează să 
crească, atingind în prezent 218 miliarde 
dolari, ceea ce reprezintă de 'trei ori va- 
loarea încasărilor din exporturi ale 'con- 


tinentului. Acestea sînt primele concluzii! 


ce se desprind din raportul special asupra 
problemei respective, pregătit de secreta- 
rul general al O.N.U., Javier Perez de 
Cuellar, şi dat publicităţii în “preajma 
deschiderii reuniunii Comitetului general 
ad-hoc. După cum preciza Perez de'Cuel- 
lar, Africa trece “printr-un 'moment. -cel 
puţin la fel de- dramatic ca acela de acum 
doi ani. Tocmai de aceea, modalităţile: de 
remediere a acestei situații s-au aflat în 
centrul sesiunii Comitetului, care'a făcut 
un prim bilanţ al Programului de acțiune 
pe patru ani, adoptat în mai 1986 şi pre- 
zentat, atunci, ca un „contract* între 
Africa şi restul comunităţii  internaţio- 
nale; un „contract“ ale cărui speranţe 
„au fost înșelate“, cum 'se subliniază ~in- 
tr-un raport al O.U.A., care, pe baza unor 
elemente incontestabile, acuză ţările bo- 
gate că nu și-au respectat angajamentele. 
Potrivit Programului de acţiune, statele 
africane s-au angajat “să-şi concentreze 
resursele spre restructurarea economiilor 
lor, prin acordarea unei -atenții prioritare 
domeniului agricol, în timp ce statele bo- 
gate trebuiau, la rindul lor, să sprijine're- 
lansarea economică a Africii prin ajutoare 
sporite şi reducerea datoriei acesteia. Ra- 
portul jui Javier Perez de Cuellar releva 
că, deşi ţările africane au întreprins „re- 
forme dureroase“, situaţia economică în 
Africa s-a înrăutățit, anul trecut venitu- 
rile pe locuitor- reducîndu-se cu 22 la 
sută. El a atribuit deteriorarea situaţiei 
economice reducerii considerabile -a ex- 
porturilor ţărilor africane, generată, în 
primul rînd, de declinul continuu al pre- 
ţurilor materiilor prime pe plan mondial, 
de protecţionismul, care a prevalat în do- 
meniul “comerțului, de povara tot mai 
'mare a datoriei externe şi de lipsa acută 
de fluxuri şi resurse financiare spre con- 
tinent. „Economiile Africii sint afectate 
de “circumstanţe “externe potrivnice, care 
vor deveni şi mai rele, în cazul 'în care 
nu se întreprind măsuri mult mai dina- 
mice“, a spus el. i 

Cele 218 miliarde dolari, cît era datoria 
externă a Africii în februarie a.c., repre- 
zintă 70 la sută din produsul naţional brut 
al continentului. Plata dobinzilor pentru 


„datoria externă, în 1987, a .provocat, de 
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fapt, stagnarea creşterii economice pe 
continent. Din această perspectivă, Perez 
de Cuellar a avertizat că povara datoriei 
externe ar putea ajunge, anual, la 45 mi- 
liarde dolari în 1995, în cazul în care nu 


"se adoptă soluţii durabile şi cuprinzătoare 


pentru rezolvarea 'acesteia. ă 

Pornind de la aceste elemente, secreta- 
rul general al O.N.U. a adresat comunităţii 
internaționale apelul de a acorda o aten- 
ție deosebită ‘factorilor  interdependenţi 
privind datoria, finanțele şi comerţul, în 
scopul îmbunătăţirii climatului economic 
extern, pentru redresarea Africii. De ase- 
menea, el a cerut ţărilor dezvoltate şi do- 
natorilor internaționali să sporească flu- 
xutile -de resurse spre Africa, să îmbună- 
tățeasecă, în mod sensibil, calitatea asis- 
tenţei lor, să adopte măsuri pentru înlătu- 
rarea barierelor comerciale. 

Eà rîndul său, secretarul executiv al co- 
misiei economice a O.N.U. pentru. Africa, 
Adebayo Adedeji, arăta că posibilităţile şi 
capacitatea a numeroase state africane de 
a-și realiza reformele economice -prevă- 
zute de Programul de redresare au fost 
continuu “erodate de povara datoriei lor 
externe, de 'reducerea preţurilor la mate- 


-riile 'prime și lipsa de sprijin din partea 


comunității internaţionale. În cursul 'pri- 
milor doi ani de executare a Programu- 
lui O.N.U. ţările Africii au pierdut 19 mi- 
Harde dolari, din cauza diminuării produ- 
selor'lor de export. În plus, tot ele au fost 
constrînse să- cheltuiască aproximativ 45 
la sută 'din "veniturile “obținute la export 
pentru serviciul datoriei “externe. Din 
cauza lipsei de resurse, unele ţări au fost 
obligate să-și suspende programele de dez- 
voltare, a ‘spus A. Adedeji, care califica 
felul cum abordează ţările industrializate 
problemele datoriei externe africane drept 
„fortuit, ad-hoc şi discriminatoriu“. 

În intervenţia sa, preşedintele Comite- 
tului general ad-hoc al ONU., Tom 
Vraalsen (Norvegia), sublinia că progra- 
mul adoptat în 1986 rămîne valabil și nu 
trebuie să fie renegociat, ci aplicat în li- 
tera şi spiritul lui. Pornind de la subli- 
nierea că situaţia de criză a devenit, în 
multe privințe, mai devastatoare ca ni- 
ciodată, el adăuga, în context, că actele 
agresive ale Pretoriei au provocat celor 
nouă ţări membre ale S.A.D.C.C. (Confe- 
rința pentru Cooperare în Domeniul Dez- 
voltării în ‘Africa Australă) pierderi . de 
20—20 miliarde dolari în intervalul 
1980—1986. 

Reprezentantul preşedintelui în exerci- 
tiu al O.U.A., Moussa Traore, șeful. diplo- 
mației.maliene, Modibo Keita, a reafir- 
mat hotărîrea ţărilor “africane de a con- 
tinua eforturile în vederea lichidării sub- 
dezvoltării economice şi de a apliea, ;pe 
mai departe, programele economice. adog-i 


+ DATORIA EXTERNĂ A AFRICII 
(miliarde dolari) 


i _. i 
Sursă : CEA 


PREȚUL PRODUSELOR DE BAZA 
'NE-ENERGETICE 


(în termeni reali, indice '1979-81-100) 
I-L] 


vsi 


s 


25 


+980 1987 


1975 


o 
1970 


Sursă : Banca Mondială 


APORTUL NET AL RESURSELOR 
AFRICII SUBSAHARIENE 


(miliarde dolari, la prețul 
şi taxa de schimb din 1986) 


1982 1983 1904 1985 1986 
OCDE. 


Sursă : 


DS near îs anna i e Dama ară 


tate. Dar, după cum a opinat el — şi ideea 
are valoarea unei concluzii generale —, 
măsurile respective, pentru a atinge re- 
zultatele dorite, au nevoie de o îmbună- 
tăţire substanţială a climatului economic 
internaţional. ` 

Gravitatea şi complexitatea probleme- 
lor economice ale Africii reclamă unirea 
eforturilor tuturor statelor continentului 


şi impun un climat extern favorabil, sta- . 


bilitate economică, atit internă cît şi ex- 
ternă, un sprijin real și sporit din partea 
țărilor bogate, de regulă principalele 'be- 
neficiare ale materiilor prime și produse- 
lor 'de bază africane. Toate acestea “sint 
cu atît mai stringente, cu cît, la jumăta= 
tea intervalului de aplicare, Programul de 
redresare economică a Africii nu oferă 


elemente prea încurajatoare. 


Dumitru Constantin 


. remarca. fenomenul 


Odată; cu: desfășurarea. primei. dezbateri” 


trat: într-o: nouă fază. Dar; pentru: cei: aproximativ. 49 ia sută de gicgători ncdecisi, 


lucrarile sint departe de a se îi clarificat. 


„ Rareori, în ultimele. decenii, s-au:remar= 
cat, într-o campanie. prezidenţială: ameri- 
cană, după. primele peste trei. săptămîni 
(oficial aceasta a fost deschisă- în prima 
zi de luni din. septembrie), asemenea ne- 
mulțumiri față de- modul de acţiune al 
candidaţilor şi echipelor lor. Întrucît son- 
dajele de opinie indică, cu fireştile osci- 
laţii, poziţii relativ apropiate, iar' opinia 
generală continuă să fie că, în noiembrie, 
se va asista la un rezultat strins, candi- 
daţii sint sfătuiţi să făcă tot posibilul 
pentru a evita erorile, se mențin la acu- 
zaţii reciproce şi nu se angajează într-o 


adevărată dezbatere a eventualelor” lor 


programe. Nemulțumirea, îndeosebi faţă 
de acest punct, este atit de pronunţată, 
încît mai mulţi comentatori exclamau 
săptămîna trecută : nu există o reală dez- 
batere naţională ! Cei doi candidaţi desfă- 
şoară campanie într-o multitudine: de 
state, apar la foarte multe întruniri şi mi- 
tinguri electorale, acestea se succed într-o 
cadență extrem de rapidă, cu prezența 
masivă a televiziunii care înregistrează 
evenimentul, fără să pătrundă, însă, în 
miezul lucrurilor. Cei doi pretendenți se 
limitează la cîteva subiecte ce le sînt fa- 
vorabile şi, spre deosebire de etapa preli- 
minară a alegerilor, par să evite contac- 
tul direct cu alegătorii. Walter Shapiro 
în revista „Time“: 
„Din păcate, televiziunea şi ziarele, for- 
tate să aducă la cunoştinţă zilnic cîte o 
istorie cu Bush și Dukakis; au alimentat 
iluzia că cei doi candidaţi poartă un' dia- 
log cu electoratul. Dar prea puţin din. ce 
spune fiecare oferă o idee despre ce va 
face ca preşedinte“. Alegătorii — sublinia 
acelaşi comentator — sînt folosiţi doar ca 
fundal pentru imaginile televiziunii, care 
a dobindit un rol dominant în formarea 
opiniei publice. De pildă, s-a remarcat 
tum candidatul republican preferă să fie 
televizat pe alei relativ înguste (său spaţii 
asemănătoare), pentru a da. impresia că la 
întrunirile sale participă mari mulţimi de 
oameni, cînd realitatea este alta. Rolul 
televiziunii a devenit atît de mare, încît 
se afirmă că republicanii au destinat 32 
milioane dolari (din cele 54 permise de 
lege în acest an) anunţurilor și publici- 
tăţii tv, un procent fără precedent. Cum 
insă în această publicitate se pune un ac- 
cent pe aspectul „negativ“ al contracandi- 
datului, campania capătă, firesc, o tentă 
cel puţin nedorită de alegători. 

În această fază a campaniei electorale, 
o parte din alegători sint deja sprijinitori 
ai republicanilor, o altă parte — ai demo- 
craţilor, dar un procent şi mai mare (40 
la. sută) îl formează cei care n-au optat 
încă. Lupta se duce pentru aceștia, dar, în 
condițiile în care nici unul dintre candi- 
daţi nu inspiră — după expresia . presei 
americane — un entuziasm deosebit, osci- 
laţia într-o parte sau alta poate fi relativ 
lesne determinată fie printr-o acţiune mai 
energică de subminare a adversarului, fie, 


mai ales, prin reușita în evitarea, pe cit 
posibil, a unor erori în campanie. Pentru 


a se afla, cît de cît, mai multe despre ceea 


ce intenționează: candidaţii, sînt progra- 
mate dezbaterile. televizate, procedeu deja 
cu tradiţie (începind cu 1960) şi care s-a 
arătat, la unele-alegeri; hotăritor. Un can- 
didat mai puţin cunoscut pe plan naţional 
poate dobindi. în. acest fel audienţă; mai 
ales dacă imaginea pe care o oferă este de 
siguranţă şi de cunoaştere. aprofundată a 
dosarelor. Dar asemenea. dezbateri. televi- 
zate ascund şi primejdii, în sensul că. o 
eroare poate fi amplu exploatată ulterior 
de adversar, 

În anul acesta se căzuse de acord, în 
principiu, asupra a patru dezbateri, dar 
republicanii au refuzat ulterior să se în- 
tilnească mai mult de două ori. În plus, 
discuţiile asupra modului, de. desfăşurare 
au fost extrem de încrincenate, s-au sta- 


- bilit limite de timp rigide pentru răspun- 


suri şi comentarea răspunsului adversa- 
rului, s-a impus.ca un candidat să nu-l 
poată întrerupe pe celălalt, în aşa fel încît 
„spontaneitatea a. fost eliminată din. con- 
fruntări“ („Newsweek“), pentru a reduce 
riscurile pentru candidâţi. Nancy New- 
man, preşedinta Ligii alegătoarelor, care 
va finanța a doua dezbatere. televizată, din 
octombrie, la Los Angeles, declara: „Să 
reduci riscul candidaţilor nu este în inte- 
resul alegătorilor“. Dar „Newsweek“ co- 
menta, subliniind caracteristica dominan- 
tă a acestor alegeri : „Cine, însă, se gîn- 
deşte la interesul- alegătorilor ? Interesul 
candidaţilor este ca ei să nu piardă“. 


Toate acestea au făcut ca, deși prima; 


dezbatere televizată a fost așteptată cu 
interes, „adevărata acțiune să se producă 
înainte“ („Newsweek“). Adică în succesi- 
vele întruniri electorale, în care ambii 
candidâţi s-au arătat agresivi, au exploa- 
tat punctele mai slabe ale celuilalt şi s-au 
străduit să ofere cea mai bună imagine 
despre ei. înşişi. Democratul Dukakis a 
străbătut parcul naţional, Yellowstone, 
pentru a puncta dezinteresul republicani- 
lor față de mediul înconjurător, a vizitat 
o uzină de armament, pentru a declara că 
are în vedere întărirea apărării_(înclusiv. 
prin susținerea bombarâierului „invizibil“ 
şi a rachetelor „Trident IT“) ș.a. Republi- 
canul Bush a promis tuturor „o țară mai 
bună“ şi a vizitat cartiere ale negrilor şi 


hispanicilor, pentru a elimina ideea că ar. 


fi doar reprezentantul celor avuţi. 
Înaintea dezbaterii televizate, revista de 
largă circulaţie „Reader's Digest“ (numă- 
rul pe luna octombrie) a, reușit să tipă- 
rească un interviu- cu. ambii candidaţi, 
considerat a fi, în fapt, „prima dezbatere“, 
Din. textul transmis, în. avans, de bule- 
tinul de; știri al Casei Albe, reies citeva 
diferenţe destul de clare. între cei doi. 
George Bush declară că, spre deosebire de 
Dukakis, este „mult mai conservator, în 
problemele familiei, problemele sociale, 
economiei şi privind securitatea națio- 
nal“. Bush. susţine ferm că nu va ridica 
impozitele, dacă va fi ales preşedinte; 
Dukakis spune : „nici un candidat serios 
pentru preşedinţie nu poate garanta po- 
porului. american că nu va cere noi impo- 
zite ; o va face doar în ultimă instanţă“. 
(De remarcat că şi sondajele de opinie 
descoperă că, indiferent ce spun acum 


prezidenţială a in- 


candidaţii, învingătorul va ridica impozi- 
tele pentru reducerea deficitului bugetar). 
Bush se pronunţă pentru continuarea aju- 
torului către „contras“ ; Dukalfis — împo- 
trivă. Bush se pronunţă pentru un amen- 
dament constituţional vizînd obligativita- 
tea rugăciunii în şcoli ; Dukakis — împo- 
trivă. Bush sprijină Iniţiativa de Apărare 
Strategică;  Dukakis, i se  împotriveş- 
te. Bush e în favoarea pedepsei ca- 
pitale; nu şi Dukąkis. Dukakis favori- 
zează restricţii federale vizînd posesia ar- 
melor- de foc ; Bush se împotriveşte. Pen- 
tru reducerea deficitului bugetar, Dukakis 
se arată, dispus să elimine unele programe 
militare ; Bush: va continua politica Ad- 
minisiraţiei' actuale de reducere a progra- 
melor - sociale (locuinţe, apă, drumuri). 
Bush. susține că, date fiind funcţiile pe 
care le-a deținut, „are considerabil mai 
multă experienţă în minuirea zilnică a 
problemelor externe, decît adversarul 


- său“; Dukakis declară că „a arătat, în- 


totdeauna, un' interes foarte mare pentru 
politica. externă și. securitatea naţională“. 
Împotriva abuzului de droguri, Bush va 
continua eforturile de pînă acum, , vizind 
„toleranța zero“ ; Dukakis afirmă că, în 
statul. său Massachusetts, a introdus un 
program încununat cu succes, pe care îl 
va aplica la scară națională. Pentru a asi- 
gura şanse egale negrilor şi altor minori- 
tăţi, Dukakis susține că trebuie create, 
întîi, locuri de muncă, şcoli mai bune, in- 
struire şi îngrijire medicală ; Bush e de 
părere. că, în principal, problema aparţine 
oamenilor. de afaceri ai minorităților. În 
sfirsit, întrebaţi ce anume cred ei că va fl 
hotăritor la alegeri, Dukakis răspunde 
„tăria. (ca lider) şi valorile“ ; Bush — 
„economia. și experienţa în politica ex- 
ternă, dar mai ales economia“. Întrucît 
alegătorul american votează, de regulă, în 
funcţie de interesul său imediat, economia 
ar putea fi, într-adevăr, decisivă. Şi favo- 
rabilă, oarecum, pînă la un punct, repu- 
blicanilor, 

În. mare, toate aceste probleme au făcut. 
obiectul dezbaterii televizate, de 90 de mi- 
nute; desfăşurate, la 25 septembrie,. la: 
universitatea Wake Forest, din Winston- 
Salem, statul- Carolina de Nord. S-a. dis- 


“cutat despre economie, apărare, droguri 


asistenţa medicală, valorile tradiționale, 
educaţie, datoria lumii a treia ș.a. Mi- 
chael- Dukakis- l-a atacat pe George 
Bush în legătură cu o seamă de acţiuni, ca. 
de: pildă; așa-numita „afacere Iran-con- 
tras“. Bush a. declarat că acceptă o parte 
de vinovăţie, dacă se acordă măcar jumă- 
tate: de credit realizărilor Administraţiei. 
Bush a. insistat pe continuitate; Dukakis 
pe necesitatea schimbării, inclusiv în. po- 
litica externă. (trebuie să privim spre 
viitor, nu spre trecut — a fost una din 
ideile sale). Bush a apărat realizările re- 
publicanilor în plan economic ; Dukakis a 
atras atenţia asupra imensei datorii naţio= 
nale „mai mari în ultimii opt ani decit în 
toţi anii de la președintele George Wa- 
shington la Jimmy Carter.“ Bush a ţinut: 
să-și sublinieze competența în politica ex- 
ternă și a insistat pe programele militare ; 
Dukakis s-a declarat. ca şi adversarul său, 
în favoarea unei „Americi puternice“, dar 
împotriva unor cheituieli exagerate în do- 
meniul. apărării (guvernatorul a insistat pe 
necesitatea întăririi forţelor convenţionale 
şi. a. declarat că programul SDI „nu are 
nici un sens“). 

Concluzia observatorilor a fost că din 
dezbatere n-a ieșit un învingător clar, dar 
că Michael Dukakis pare să fi obţinut „un 
uşor avantaj“. Ceeace va face,în conti- 
nuare, cursa pentru Casa Albă extrem de 
strihsă. Următoarea dezbatere televizată : 
la: 13 sau 14 octombrie, la Los Angeles. 
Dar, pină atunci, la 5 octombrie se vor in- 
tîlni, în acelaşi gen de îniruntare, la 
Omaha, în Nebraska, cei doi candidaţi la 
vicepreşediniie. 


Stelian Țurlea 
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UNIUNEA 


SOVIETICĂ 


Preocupări largi 
pentru accelerarea 
dezvoltării 
social-economice 


Corespondenţă din Moscova, de la Nicolae Chilie 


Comuniștii. oamenii muncii din Uniunea 
Sovietică sint angajaţi, în această pe- 
rioadă, într-un vast și intens efort de 
transpunere în viață a orientărilor pe 
termen scurt și lung de dezvoltare inten- 
sivă şi de perfecţionare a activităţii eco- 
nomice și sociale, adoptate de Congresul 
al XXVII-lea şi de cea de-a XIX-a Conle- 
rință Unională ale P.C.U.S. Mai ales după 
Conferința Unională a P.C.U.S., din vara 
acestui an, s-a trecut, cu o vigoare mai 
mare ca în trecut, la mobilizarea oameni- 
lor muncii de la orașe și sate, pentru atin- 
gerea obiectivelor definite de marele fo- 
rum al comuniștilor sovietici : dezvoltarea 
accelerată a economiei țării, aplicarea 
unor noi metode de gospodărire a ma- 
teriilor prime şi resurselor în gene- 
ral, a energiei şi forței de muncă, 
trecerea centralelor şi întreprinderi- 
lor la autogestiune şi recuperarea chel- 
tuielilor din venituri proprii, aplicarea 
unor noi forme ale relaţiilor de muncă în 
interiorul unităților productive, pe baza 
trecerii la acordul global și alte căi de sti- 
mulare a productivităţii muncii, reprofi- 
larea structurilor organizatorice ale con- 
ducerii, prin crearea de condiţii mai fa- 
vorabile pentru gospodărirea eficientă a 
verigilor primare ale economiei, valorifi- 
carea mai intensă a cuceririlor revoluției 
tehnico-ştiinţifice. Pe plan social, se de- 
pun eforturi pentru transpunerea în viață 
a unor programe prioritare, aprobate de 
conducerea partidului, între care rezolva- 
rea treptată a dificultăţilor acumulate în 
sectorul locuinţelor și al aprovizionării 
populaţiei cu bunuri de strictă necesitate. 
La scara imensă a ţării, transpunerea în 
viață a acestor măsuri echivalează cu o 
serie de rezultate remarcabile, eviden- 
țiate zilnic în paginile presei centrale so- 
vietice, dar și cu ritmuri inegale, unele 
sinuozități şi multe căutări inerente unui 
proces de perfecţionare a vieţii social- 
economice de o asemenea amploare. Din 
multitudinea acestor preocupări ale con- 
ducerii centrale și a republicilor unionale, 
din înfăptuirile și strădaniile oamenilor 
muncii sovietici, ne propunem să consem- 
năm doar cîteva care apar, după părerea 
noastră, mai relevante în vastul efort de 
ridicare la noi cote calitative, în primul 
rind, a ansamblului activităţilor econo- 
mice şi sociale. 1 

Un accent deosebit este pus, în ultima 
vreme, pe dezvoltarea şi, mai ales, mo- 
dernizarea construcțiilor đe maşini — ra- 


mura pivot a industriei şi, în general, a 
economiei sovietice, considerată, pe bună 
dreptate, o condiție determinantă a acce- 
lerării progresului tehnico-ştiințific, a re- 
construcției, pe baze noi, a întregii econo- 
mii naționale. Recent, I.V. Silaev, vicepre- 
şedinte al . Consiliului de Miniştri al 
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U.R.S.S., preşedintele Biroului Consiliu- 
lui de Miniştri pentru Construcțiile 
de Maşini, definea, astfel, ìn cadrul 
unui interviu, preocupările centrale ale 
conducerii sovietice în această ramură : 
„Procesul de transformare a industriei 
constructoare de maşini impune, în acest 
al 12-lea cincinal, rezolvarea simul- 
tană a două sarcini greu de conciliat : 
obținerea unor ritmuri înalte de creştere 
a volumului producției şi ajungerea la un 


nivel mondial al indicatorilor de calitate. 


Pentru aceasta, noi trebuie să mărim pro- 
ducţia de aproximativ 1,5 ori şi să în- 
noim producţia lansată de patru ori mai 
repede. Ce arată rezultatele primei jumă- 
tăţi a cincinalului ? Am început să lu- 
crăm sensibil mai bine şi aproape că am 
dublat ritmurile de creștere a producţiei 
obținute. În anul care a trecut s-a în- 
noit producția realizată cu 91 la su- 
tă faţă de plan (care prevedea 7,6 
la sută). Ponderea principalelor mașini 
şi echipamente, care corespund nivelului 
mondial. în ansamblul producţiei, s-a ri- 
dicat pînă la 49 la sută. Şi acest lucru 
este bun. În a doua jumătate a cincina- 
lului. ne revine karcina de a accelera rit- 
mul mediu al cresterii anuale a indicato- 
rilor principali de 1,5—3,5 ori... Des- 
pre rezultate se poate judeca după 
eficiența economică. Productivitatea mun- 
cii a crescut, în prima jumătate a 
anului în curs. cu 7,9 procente, ceea 
ce reprezintă ceva în plus faţă de sarci- 
nile stabilite. În aceeași perioadă, numă- 
rul personalului muncitor în industrie s-a 
redus cu 42000 de oameni. S-au obţinut 
beneficii peste plan de circa 550—600 mi- 
lioane de ruble. Conducerea sovietică atri- 
buie, totodată, o importanţă specială dez- 
voltării industriei chimice, sporirii pro- 
ducţiei, ridicării nivelului calitativ și mo- 
dernizării activităţilor şi produselor din 
această ramură“. Obiectivele fundamen- 
tale. din acest sector sînt definite în „Pro- 
gramul complex de chimizare a economiei 
naţionale a U.R.S.S. în perioada pînă în 
anul 2000“. adoptat în 1985, pentru a cărui 
materializare sînt mobilizate, în actualul 
cincinal, importante investiţii, capacităţi 
productive, forţe de cercetare ştiinţifică şi 
de muncă. În legătură cu modul în care 
sint transpuse în viață obiectivele stabi- 
lite pentru această ramură, V. Afonin, 
șeful secției pentru industria chimică a 
C.C. al P.C.U.S., arăta, în cadrul unei de- 
claraţii făcute nu demult ziarului „Soția- 
listiceskaia Industria“ : „În ceea ce pri- 
veşte orientările prioritare, acestea sînt 
producţia de răşini sintetice, mase plas- 
tice, fibre și fire sintetice, producţia unor 
îngrășăminte chimice eficiente, a unor 
mijloace de apărare a culturilor, pro- 
duse bazate pe prelucrarea superioa- 
ră a petrolului, lansarea de noi vop- 
sele, aditivi şi reactivi chimici. Aten- 


flu- 
mari 


de pe 
Enisei, una dintre cele mai 
din lume 


Hidrocentrala Krasnoiarsk, 
viul 


ţia prioritară acordată acestor direcţii ale 
Programului complex de chimizare a eco- 
nomiei sovietice corespunde tendințelor 
mondiale de dezvoltare a industriei chi- 
mice. Tocmai în acest sector, în ultimele 
două decenii, s-au produs salturi evidente. 
A apărut posibilitatea înlocuirii cu succes 
a unor materiale naturale scumpe, a sim- 
plificării tehnologiilor, a ridicării calită- 
ţii produselor şi recoltelor agricole. În 
ansamblul factorilor care determină re- 
colta, mijloacelor de chimizare le revin 
50—60 la sută din sporul de producţie. O 
rublă cheltuită pentru fosfaţi nutritivi. în 
sectorul creșterii animalelor, duce la o 
producţie suplimentară de 7—10 ruble“... 

Interlocutorul arăta, în convorbirea res- 
pectivă, că, în prezent, în Uniunea Sovie- 
tică, accentul este pus, cu rezultate tot 
mai bune, atît pe producerea de substanțe 
chimice necesare agriculturii, cît și pe in- 
troducerea tot mai largă a materialelor 
plastice în producţia de mașini şi echipa- 
mente industriale și de bunuri de consum, 
pe prelucrarea superioară a petrolului, pe 
fabricarea unor produse chimice cît mai 
variate şi la nivel tehnic mondial. Per- 
spectivele promițătoare existente în acest 
domeniu sînt ilustrate de taptul că, în 
sectorul chimiei, sînt concentrate forțe 
considerabile ale ştiinţei: numeroase insti- 
tute ştiinţifice și colective de cercetători, 
laboratoare şi secții de cercetare uzinale, 
în care lucrează peste 50000 de specia- 
lişti cu înaltă calificare. Munca lor a per- 
mis ca, numai în ultimii doi ani, să fie 
puse la-punct şi introduse în industriile 
din această ramură peste 200 de tehnolo- 
gii noi, de mare eficienţă şi rentabilitate » 
şi de nivel calitativ superior. Un loc fi- “ 
resc în ansamblul preocupărilor pentru 
dezvoltarea și ridicarea, pe noi trepte ca- 
litative, a industriei și economiei sovietice, 
în general, îl ocupă modernizarea și efi- 
cientizarea sectorului energetic — adevă- 
rat centru motrice al întregii vieţi econo- 
mice şi sociale a ţării. Recent Biroul Po- 
litic al C.C. al P.C.U.S. a examinat pro- 
blemele legate -de realizarea programului 
energetic al U.R.S.S., de dezvoltarea ba- 
zei energetice a ţării, și a constatat atit 
realizările importante obţinute, dar și 
unele deficiențe, stabilind exigenţe spo- 
rite pentru ministere şi alte instituţii cen- 
trale din această ramură — în special, sar- 
cina lichidării rămînerilor în urmă la da- 
rea în funcţiune a unor noi capacităţi 
energetice, la reutilarea şi reconstrucţia 
unor centrale și, pe ansamblu, sarcini 
privind depășirea deficienţelor înregistrate 
în aprovizionarea cu energie electrică a 
economiei naţionale. 

Potrivit datelor publicate în presa so- 
vietică, specialiștii şi lucrătorii din aceas- 
tă ramură sînt angajaţi, în prezent, într-o 
muncă intensă pentru darea în funcţiune 
a unor noi centrale atomoelectrice, hidro- 


electrice şi termice şi, concomitent, pen- 
'-tru  reutilarea și reconstrucţia a 158 de 
centrale electrice și a 163 de obiective din 
reţeaua de aprovizionare cu energie elec- 
trică de origine hidraulică- şi termică. 
Efortul susţinut, care se depune în acest 
sector, poate fi măsurat după faptul că, 
numai în anul care a trecut. au tost date 
în funcţiune 45 de agregate electrice, între 
care marile capacităţi ale centralelor 
atomoelectrice de la Balakovsk, Zaporojsk 
şi Hmelnitzki, blocurile energetice de mare 
putere de la hidrocentralele Surgutsk-2, 
Permsk,  Novo-Angrensk, Tahiatash şi 
Mariisk, la care se adaugă noile capaci- 
tăţi ale centralelor termoelectrice din 
Moscova, Leningrad, Minsk şi alte mari 
centre urbane. 

-Concomitent cu aceste realizări, preocu- 
pările factorilor de răspundere din secto- 
rul energetic sînt orientate spre rentabi- 
lizarea producţiei de energie electrică, spre 
transpunerea în viaţă a obiectivului tre- 
cerii tuturor întreprinderilor din acest 
sector în sistemul autogestiunii şi auto- 
finânţării. În cadrul acestui proces, o pre- 
ocupare aparte o constituie rezolvarea 
problemei aprovizionării cu cărbune de 
calitate a termocentralelor, punerea la 
punct a unor tehnologii adecvate în acest 
domeniu, pentru a se remedia situația ac- 
tuală în care, din cauza calității necores- 
punzătoare a cărbunilor folosiți, într-o 
serie de centrale pierderile anuale în sec- 
torul energetic depăşesc 600 milioane 
ruble. Noul mecanism economic — declara 
recent într-un interviu A. Maioreţ, mi- 
nistrul sovietic al energeticii și electrifi- 
cării — trebuie să stimuleze iniția- 
tiva colectivelor de muncă şi să asigure o 
legătură strinsă între remunerare şi re- 
zultatele. finale ale muncii. 


Apare semnificativ faptul că — deşi 
U.R.S.S. dispune de resurse energetice 
uriașe, deţine locuri de frunte pe plan 
mondial la producţia de ţiţei, cărbune, 
gaze naturale, energie hidro şi atomică — 
guvernul ţării, cercetătorii sovietici se 
preocupă, de pe acum, de identificarea de 
noi resurse, de conservarea şi economisi- 
rea energiei, de punerea la punct a unor 
surse netradiţionale, mai rentabile pentru 
unele zone, de valorificare a potenţialului 
energetic imens al Siberiei și Orientului 
Îndepărtat, -care va deţine o pondere tot 
mai mare în balanța energetică a Uniunii 
Sovietice. Ca obiectiv imediat, s-a stabilit 
ca producătorii de energie din estul ţării 
să fie interconectaţi în cadrul „,Sistemu- 
lui energetic unit al Extremului Orient“, 
„are, la rîndul său, va fi racordat la sis- 
temul energetic naţional unic, ceea ce va 
permite aprovizionarea fără întreruperi a 
punctelor populate, a întreprinderilor in- 
dustriale și agricole din extremitatea 
estică a U.R.S.S., crearea unor rezerve 


energetice în caz de situaţii neprevăzute 
şi, de asemenea, posibilități de export în 
unele ţări vecine. În vederea  materiali- 
zării acestor orientări, se lucrează intens 
pentru terminarea construirii celei de-a do- 
ua hidrocentrale dela Bureisk (cu termen 
de intrare in funcţiune în 1990), se apropie 
darea în funcţiune a hidrocentralei Ko- 
lima, una din puţinele de acest gen, si- 
tuată în zona Însheţului veşnic, sînt în 
curs de elaborare planurile de construire 
a unei centrale hidroelectrice, în coope- 
rare cu R.P. Chineză, pe fluviul Amur, și 
alte proiecte. Tot în Extremul Orient se 
va continua construirea de centrale termo- 
electrice, între altele fiind prevăzute ase- 
menea obiective la Habarovsk,  Komso- 
molsk pe Amur, Vladivostok, Ussuriisk, 
Cita, Magadan, care vor folosi cărbunele 
de înaltă calitate descoperit la Neriun- 
ghinsk, Eroveţk, Urgalsk, Lucegorsk și în 
alte zone. În Extremul Orient sovietic, se 
intenționează, de asemenea, construirea a 
două noi atomocentrale — una pe riul 
Amgun şi alta în Primorie. 

În baza hotărîrilor conducerii de partid 
şi de stat sovietice, se acordă o 
atenţie sporită rezolvării, în mod co- 
respunzător, a nevoilor sociale ale popu- 
laţiei ţării. Din multitudinea de preocu- 
pări, măsuri şi realizări din acest sector, 
se cuvine, credem, să fie menţionate pro- 
gramul „familia tinără“, amplu dezbătut 
de autorităţile 
de oameni ai muncii din capitala sovie- 


' tică. Acest program, elaborat de o serie 


de institute care se ocupă de demografie 
şi probleme sociale, inclusiv cele ale fa- 
miliei, este conceput pînă în anul 2000 și 


municipale şi colectivele . 


vizează sprijinirea, pe diferite căi, a fami- 
liilor tinere, sub 30 de ani ca medie a 
vîrstei  căsătoriţilor, în număr de peste 
350 000, în prezent, în orașul Moscova și 
care vor ajunge la circa 410000 în anul 
2000. Între altele, proiectul vizează spriji- 
nirea de către autorităţile orășenești, de 
sindicate și de întreprinderile și institu- 
țiile în care își desfășoară activitatea ti- 
nerii căsătoriţi, a acestei categorii a popu- 
laţiei, pentru rezolvarea problemei locuin- 
telor, a diferitelor servicii, îngrijirii 
educării copiilor etc. Programul are în 
vedere rezolvarea problemelor sesizate la 
recenta Conferinţă Unională a P.CUS,, 
care a constatat că, în Uniunea Sovietică, 
există, în prezent, aproximativ patru mi- 
lioane de familii tinere care au nevoie 
urgentă de o îmbunătăţire radicală a con- 
diţiilor de locuit. Situaţia este deosebit de 
acută, pe acest plan, la Moscova, unde, 
potrivit statisticilor publicate de presa so- 
vietică, 52,4 la sută din tinerii căsătoriţi 
locuiesc împreună cu părinţii (media pe 
ţară este de 42,6 la sută). 

Pe listele pentru obţinerea de locuințe 
prin Sovietul de deputaţi al Capitalei sînt 
înscrise, în prezent, 56 000 de familii ti- 
nere. Se prevede ca, pînă la finele 
acestui secol, fiecare familie din Mos- 
cova să dispună de o locuință proprie. 

„„Programe şi proiecte însufleţitoare, 
aflate în preocupările factorilor de deci- 
zie şi ale specialiştilor, ale oamenilor 
muncii sovietici, care alături de multe 
altele definesc diversitatea şi amploarea 
proceselor de dezvoltare, de înnoire a 


"vieţii social-economice din ţara vecină şi 


prietenă. 


Tradiționale raporturi de prietenie și conlucrare 


Munca şi realizările popoarelor Uniunii Sovietice sînt cunoscute și apreciate în 
România, ea însăși angrenată într-o vastă operă de edificare cu succes a societăţii 


socialiste multilateral dezvoltate. 


După cum este cunoscut, între cele două ţări și popoare vecine, între partidele 
lor comuniste, sentimentele de preţuire şi stimă reciprocă se întemeiază pe legături 
profunde şi trainice de prietenie, pe o amplă şi fructuoasă colaborare, izvorite din 
respectul neabătut al noilor principii de relaţii — respectul suveranităţii și indepen- 
denţei naționale, deplina egalitate în drepturi, neamestecul în treburile interne şi 
avantajul reciproc. Determinante în dezvoltarea continuă, pe cele mai diverse pla- 
nuri, a raporturilor de prietenie și rodnică conlucrare româno-sovietice s-au vădit a 


fi frecventele întilniri la nivel înalt, convorbirile și ințelegerile convenite 


intre 


tovarăşul Nicolae Ceauşescu, secretar general al Partidului Comunist Român, pre- 
şedintele Republicii Socialiste România, și tovarășul Mihail Gorbaciov, secretar ge- 
neral al C.C. al P.C.U.S., acestea conferind, de fiecare dată, noi şi puternice impul- 
suri legăturilor reciproce, amplificării colaborării în plan politic, în domeniul schim- 
burilor economice, pe tărim tehnico-ştiințific. cultural etc. 

Oamenii muncii din România, întregul nostru popor așteaptă cu viu interes vi- 
zita oficială de prietenie pe care tovarășul Nicolae Ceaușescu, impreună cu tovarășa 
Elena Ceauşescu, urmează să o întreprindă, în curind, în Uniunea Sovietică, la invi- 
tația C.C. al P.C.U.S. şi a Prezidiului Sovietului Suprem al U.R.S.S., nutrind profunda 
convingere că aceasta va reprezenta un moment nou, de cea mai mare însemnătate, 
în dezvoltarea raporturilor prietenești bilaterale, în beneticiul reciproc, al cauzei so- 


cialismului şi păcii. 
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CIPRU 
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28 de ani de independență 


În fiecare an, în prima zi a lunii octombrie, poporul ci- 
priot sărbătoreşte un eveniment important al istoriei sale 
— dobîndirea independenţei. Actul de la 1 octombrie a în- 
“semnat împlinirea aspirațiilor de dezvoltare liberă, de sine 
stătătoare a locuitorilor frumoasei insule mediteraneene, 
lăsînd, în acelaşi timp, drum deschis pentru intensificarea 
eforturilor în vederea înscrierii ţării pe calea emancipării 
economice şi a depăşirii, în acest mod, a dificultăţilor moşte- 
nite din perioada dominației coloniale. 

Din păcate, o serie de evenimente tragice, regretabile, au 
afectat grav progresul şi prosperitatea ţării şi consolidarea 
independenței şi suveranităţii tînărului stat, creind o 
stare de încordare între cele două comunități — greacă şi 
turcă —, transformînd Ciprul într-un focar de tensiune in- 
ternaţională. 

Eforturile în vederea soluționării juste şi durabile a pro- 


blemei cipriote, desfăşurate cu participarea secretarului ge- 
neral al O.N.U., au fost reluate în acest an, după o întrerupere 
destul de îndelungată. Reluarea dialogului  intercomunitar 
şi negocierile ce se desfășoară în prezent între președintele 
cipriot, Ghiorghios Vassiliou, și liderul comunităţii cipriote- 
turce, Rauf Denktaş, cu participarea reprezentantului secre- 
tarului general al ONU, pun în evidență că singura cale 
viabilă de soluţionare a diferendelor, oricît de anevoioasă ar 
fi ea, este cea politică, a tratativelor, cadrul propice pen- 
tru ajungerea la acorduri. 

România şi Cipru, ţări europene balcanice, întreţin relaţii 
de colaborare pe multiple planuri, factorul decisiv în ampli- 
ficarea şi diversificarea acestor raporturi fiind întilnirile la 
nivel înalt de la Nicosia și București. 

Tara noastră, președintele Nicolae Ceauşescu se pronunță 
pentru reglementarea problemei cipriote de către ciprioţii 
înşişi, la masa tratativelor, astfel încît să se creeze condi- 
tiile unei conviețuiri paşnice între cele două comunități, 
să se asigure unitatea și independenta Ciprului, dezvoltarea 
sa democratică, cu convingerea că o asemenea soluție ar 
corespunde pe deplin intereselor păcii și securității în 


Balcani, în Europa şi în întreaga lume. 
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SANTIAGO DE CHILE 


Inainte de referendum 


polarizează — mai mult decit oricare alt eveniment din ultimii ani — atenția am- 
gamblului forțelor politice şi sociale naţionale. Populaţia este chemată să se pro- 


munje asupra deciziei 


militare, 


care l-a desemnat pe generalul Augusto . 


Pinochet drept candidat unic la președinția ţării, pentru un nou mandat de opt ani. 


Referendumul de miercurea viitoare se 
defineşte prin cîteva date specifice, în 
măsură să explice reacţia puternică — 
față de acest eveniment — la nivel națio- 
nal, amplele controverse stirnite, mobili- 
zarea guvernului militar şi a cercurilor 
care îl sprijină, pe deoparte,şia forțe- 
lor de opoziţie, aflate într-un considerabil 
efort de unitate, pe de altă parte. În sine, 
referendumul cheamă populaţia să se pro- 
nunțe prin „da“ sau „nu“ asupra candi- 
daturii prezidenţiale propuse de junta co- 
mandanților militari. în fapt, este vorba 
de continuitatea, sau nu, a actualului re- 
gim militar, instalat în Chile după lovi- 
tura de stat de la 11 septembrie 1973, care 
a dus la răsturnarea guvernului constitu- 
tionail al preşedintelui Salvador Allende, 
Un posibil „da“ majoritar, în cadrul vo- 
Wului,. ar însemna un nou mandat prezi- 
denţia] pentru generalul Augusto Pino- 
chet, pe perioada 1989—1997, Un răspuns 
negativ, din partea electoratului, echiva- 
lează cu organizarea de alegeri preziden- 
țiale propriu-zise, în anul viitor, concomi- 
tent cu un'serutin legislativ, destinat for- 
mării unui parlament al ţării, al cărui rol 
îl îndeplineşte în prezent junta militară. 


Acest calendar politic al guvernului se 
încadrează în programul de „normali- 
zare“ internă, conceput de regimul mili- 
tar la -cîțiva ani de la instalarea sa la pu- 
tere, În virtutea sa, în noiembrie 1980, a 
avut loc un prim referendum, prin care 
a fost aprobată Constituţia în vigoare, 
elaborată de aceeaşi conducere militară. 
Noul text de lege — respins ferm de for- 
tele progresiste şi democratice — stabilea, 
începînd de la 11 martie 1981, o perioadă 
prezidenţială de opt ani, timp în care s-au 
aflat în vigoare o serie de „prevederi tem- 
porare“, Acestea permiteau rămînerea ge- 
neralului Augusto. Pinochet în funcţia de 
preşedinte (asumată în decembrie 1974), 
fără organizarea de alegeri în acest sens, 
decretarea, de către șeful statului, a stării 
de asediu (cu limitarea drastică a libertă- 


fillor publice, pe care o presupune), exis- _ 


tența listelor de exilați şi proscrişi poli- 
tici, exercitarea, de către înalții coman- 
danţi militari, a funcţiilor puterii legisla- 
tive etc. Dat fiind caracterul „temporar“ 
al acestor „prevederi“, ele ar urma să dis- 
pară în cazul aprobării, la referendumul 
de la 5 octombrie, a unui nou mandat 
prezidenţial pentru generalul Pinochet. 


—— apee e 


În perspectiva actualului plebiscit 
prevăzut de asemenea prin Constitu 


„ viaţa politică chiliană a înregistrat, în 


timele luni, o atmosferă din ce în ce j 
tensionată. În primul rînd, prin accens 
tuarea și lărgirea reacției populare de 
protest faţă de tendinţele de continuitate 
la putere a regimului militar. A 

amplă mișcare angrenează partide poli- 
tice; organizații sindicale, studențești, 
profesionale, reprezentanți ai clerului; 
care denunță politica represivă a autori- 
tăților şi structurile de putere create în 
cei 15 ani de regim militar, chemînd la o 
mobilizare cît mai eficientă în sprijinul 
unui term „nu“ la proiectatul referendum: 
A fost, de altfel, creat „Comandamentul 
pentru NU“, care regrupează 16 partide 
politice, reprezentind un vast spectru de 
orientări, şi care se opune „încercării 
clare de perpetuare a puterii discreționa- 
re“, ca şi „acestei farse electorale clasice“. 
Manifestaţii populare 
avut loc în Parcul Bandera, la chemarea 
alianţei „Stînga Unită“ (din care face 


parte şi partidul comunist), cu participa- 


rea a peste o sută de mii de persoane; 
de asemenea, la 25 septembrie, s-a destă- 
şurat, la Santiago de Chile, un „marș pen- 
tru pace“, la care participanţii, ţinindu-se 
de mînă, într-o simbolică unitate, au for- 
mat un adevărat lanţ viu în jurul capita- 
lei, pe o distanţă de 58 de kilometri ; la 24 
septembrie, au plecat, pe de altă parte, 
manifestanţii la marele „marş naţional al 
speranţei“, care, început la Arica (în nor- 
dul țării) şi la Puerto Montt (în extremul 
sudic), va ajunge, parcurgînd peste 3000 
de kilometri şi circa 50 de localităţi, la 
Santiago. de Chile, la 2 octombrie. 3 

Aceste acţiuni de vastă unitate populară: 
se desfăşoară concomitent cu seria demon- 


straţiilor care se sueced în capitala ţării 


Marea Britanie, C.E.E. 


și prerogativele 
suveranității 


Unele declaraţii, care au atras atenția 
în timpul verii şi au stîrnit controverse 
în sînul C.E. au reapărut săptămâna 
trecută într-o formă şi mai limpede. De 
multă. vreme — practic, sub o formă 
sau alta, îndată după aderare — Marea 
Britanie a refuzat să se alinieze celor- 
lalte țări membre într-o serie amplă de 
măsuri introduse sau" promovate de 
C.E.E. După preluarea puterii de către 
Margaret Thatcher, elementele acestei 
„particularizări“ s-au întărit, Londra 
vefuzind să se alăture sistemului mone- 
tar vest-european, iînsistind pentru o 
reformă agrară, considerînd contribuția 
sa la buget drept exagerată în raport cu 
beneficiile ş.a. Argumentele au fost, 
întotdeauna, prezervarea suveranității 
naționale şi, de regulă, chiar partidele 
opoziției sprijineau punctele de vedere 
exprimate de premier. 

În 1985, pe vremea cînd Piaţa comună 
nu se lărgise la numărul actual de 
membri, s-a căzut de acord asupra unui 
amendament la Tratatul de la Roma 
din 1957, prin care se stabilea, drept 
obiectiv pentru anul 1992, crearea unei 
piețe interne „fără frontiere, cu liberă 
circulație a bunurilor, serviciilor și ca- 
pitalului“. Ideea acestui amendament, a 
constat în crearea, cu adevărat, a unei 
„Diete comune“, deoarece, aşa cum se 
prezintă acum C.E.E., legăturile existen- 
te sînt departe de cele dorite, în țările 


membre există: standarde diferite, nu- 
există o monedă comună (cu „ECU“ se 
operează numai fictiv) ş.a. Marea Bri- 
tanie a semnat amendamentul, dar ` a 
precizat că, în afara creării unei piețe 
comune, se va opune oricărei încercări 
de „federalizare“ a Europei occidentale. 
Pe măsură ce organismele C.E.E. în- 
cep să ofere imaginea a cum va arăta 
situația începînd cu 1992, guvernul bri- 
tanic nu-şi ascunde reticenta. În iulie, 
după ce Jacques Delors, preşedintele 
Comisiei C.E.E., declara că, în zece ani, 
aproximativ 80 la sută din deciziile po- 
litice, economice și sociale în C.E.E. vor 
fi luate la Bruxelles, reacţia britanică 
n-a întârziat. „Nu cred că (J. Delors) ar 
fi trebuit să spună aceasta. Orice 
schimbare a Tratatului (de la Roma) 
trebuie aprobată de fiecare parlament 
în parte. Eu sint răspunzător față de 
propriul meu parlament şi față de po- 
porul meu, speriat de asemenea decla- 
rații“ ; „nu este posibil să se creeze (un 
fel de) Statele Unite ale Europei“ (oc- 
cidentale), datorită în primul rînd dife- 
rențelor istorice și lingvistice marcante 
dintre țările membre. Premierul a piga 
cizat, atunci, cărora dintre ideile avga- 
sute la Bruxelles li se opune, iar, săp- 
tămina trecută, cu prilejul turneului în- 
treprins în trei țări vest-europene, d re- 
venit asupra acestor opoziții, 
Pronunțind un discurs la Bruges, 
Margaret Thatcher a avertizat C.E.E. 
împotriva creării unui „superstat euro- 
mean“. cooperare mai strinsă nu 
esuputie ca puterea să fie centralizată 
[e Bruxelles sau ca hotăririle să fie 
uate de un organ administrativ“, a 
spus premierul. „C.E.E. este o manifes- 
tare a identității (vest)-europene, dar 
-nu singura“. Premierul respinge com- 
plet politica de integrare, așa cum este 


ea acum definită, precum şi ideea des- 
ființării frontierelor naţionale. „Este 
necesar să prevenim deplasarea drogu- 
rilor, teroriștilor şi imigranților ilegali“, 
ceea ce nu s-ar putea face prin desfiin- 
țarea. frontierelor. Criticînd centraliza- 
rea puterii la Bruxelles, premierul a 
susținut că nu trebuie introduse mai 
multe reglementări, ci, dimpotrivă, mai 
multe dereglementări. Încercarea de a 
centraliza puterea în miinile organelor 
de conducere ale comunităţii amenință 
înseși interesele țărilor membre ale 
C.E.E. — a spus premierul, care a 

clazat să respinge şi ideea creării unei 
bănci centrale vest-europene. „Impera- 
tivele practice şi imediate“ sînt, mat 
degrabă, potrivit liderului britanic, 
„liberalizarea circulaţiei capitalului“ şi 
„o utilizare mai largă a ECU“ (unitatea 
monetară vest-europeană de cont); de 
asemenea, „ar trebui reglementat, într-o 
anumită măsură, un eventual statut -eu- 
ropean al societăților“. În sfîrşit, a mai 
spus premierul, după 1992, Europa oc- 

i lă nu trebuie să fie o fortăreață 
comercială, protecționistă, opusă state- 
lor terțe, deoarece aceasta ar constitui o 
„trădare“, 

Declaraţiile dnei Thatcher au rea- 
prins controversele în C.E.E., fiind în 
profund dezacord cu propunerile altor 
membri. În Marea Britanie, susținătorii 
declarați ai C.E.E., precum fostul. pre- 
mier Edward Heath, au criticat dis- 
cursul (Heath afirma, într-un interviu 
acordat B.B.C., că premierul aruncă 
„grenade“ în C.B.E.). Responsabilii po- 
litici din C.E.E. compară (precum mi- 
nistrul de externe belgian Leo Tinde- 


mans) ideile dnei Thatcher cu cele ale 
lui Charles de Gaulle, 
E S. fī: 


de amploare au . 


şi în alte orașe, indicind o mobilizare so- 
cială în evidentă creștere, pe măsură ce 
data referendumului se apropie. Partidele 
opoziţiei democratice și-au intensificat, pe 
de altă parte, activitatea lor în rindul 
populaţiei, în direcţia stimulării partici- 
pării la urne, a învingerii temerilor faţă 
de ‘posibilele măsuri represive în condi- 
ţiile exprimării unui vot negativ, a asi- 
gurării controlului pentru evitarea fraudei 
electorale. Dincolo de deosebirile de ve- 
deri între diversele partide politice alcă- 
“tuind opoziția democratică — privind, mai 
ales, momentele post-referendum —, sem- 
nificative rămîn realizările lor in ce pri- 
veşte unitatea de acţiune şi, în baza ei, 
capacitatea, confirmată, de mobilizare so- 
cială. Fie că promovează o poziție de în- 
fruntare frontală cu actualul regim (prin 
propunerea, de pildă, aparţinind comuniș- 
tilor, de formare a unui guvern provizoriu, 
chiar în ziua plebiscitului), fie că preteră 
reluarea apelului la un dialog guvern-opo- 
ziţie (lansat de democraţia creștină, spri- 
jinit de alte grupări politice şi de biserica 
catolică, dar respins categoric de autori- 
tăţile militare), partidele chiliene — cu 
excepţia „Reînnoirii Naţionale“, de dreap- 
ta, angajat politic de partea guvernului — 
se pronunţă, în ansamblu, pentru un „nu“ 
ferm în cădrul plebiscitului de la 5 oc- 
tombrie, Este o realitate ce trebuie înțe- 
leasă în condiţiile ultimului deceniu şi 
jurnărate, definit de existenţa unui regim 
militar strict autoritar, într-o ţară cu o 
veche tradiţie democratică, şi în contextul 
în care, în America Latină, sînt evidente 
reorientările, în aproape toate ţările, spre 
un proces de democratizare a vieţii in- 
terne. 

Aspirind, prin apropiatul referendum, 
să obţină un certificat de „legalitate“, au- 
torităţile militare au promis ca, în viitor, 
să conducă țara spre o „democraţie mo- 
dernă“. Pentru a tempera atmosfera ten- 
sinată şi criticile tot mai intense, au fost, 
de asemenea, luate unele măsuri - dictate 
de actualul context electoral. A fost, de 
pildă, ridicată starea. -de urgenţă, care, 

- într-o formă sau alta, a funcţionat de la 
instalarea militarilor la- putere, și s-a dat 
permisiunea de revenire în ţară exilați- 
lor politici. Campania în favoarea unui 
„da“ la viitorul referendum mizează, pe 
dealtă parte, pe însuși angrenajul puterii, 
pe o politică autoritară, întemeiată pe re- 
primarea forţelor de stinga (legislația res- 
trictivă a Constituţiei în vigoare inter- 
zice partidele stîngii), pe sprijinul patro- 
natului şi capitalului financiar particular. 
Sub acest ultim aspect, de semnalat că 
statisticile indică o economie chiliană în 
relativă expansiune, bazată pe legile de 
piaţă. „Creșterea economică — atrage, 
însă, atenţia opoziţia democratică — s-a 
A iti în favoarea exclusivă a inițiativei 
părticulare şi pe seama sacrificiilor pătu- 
rilor mici şi mijlocii, -al căror nivel de 
viață a scăzut sensibil. Este evidentă in- 
justa repartiție a veniturilor, reliefind, în 
fapt, costul social al politicii de liberali- 
zare economică“. 

În cadrul actualelor confruntări politice, 
numeroşi lideri ai opoziției evidențiază ` 
faptul că lupta pentru democraţie în 
Chile va însemna un drum lung şi difi- 
cil. Aceasta, în condiţiile în care cel puţin 
Constituţia impusă de militari va rămîne | 
în vigoare. Ea prevede existența Consi- 
liului securităţii naţionale, alcătuit din. 
membri a forțelor armate, consiliu care, ` 
chiar în cazul unui „nu“ majoritar, va | 
avea drept de control asupra viitoarei pu- 
teri executive şi legislative. Referendumul 
este apreciat, de aceea, drept o etapă im- 
portantă, dar nu definitivă a luptei pentru 
libertăţi democratice în Chile, ceea ce 
oferă partidelor politice angajate pe acest 
drum noi argumente în sprijinul consoli- 
dării unităţii de acţiune şi a forței lor 
mobilizatoare, 


Anca Voican 


“pentru rezultatele convorbirilor p rta- 


Vizita 


lui Perez de Cuellar 
la Pretoria și Luanda 


După vizitele efectuate în Africa de 
Sud şi Angola, secretarul general al 


O.N.U., Javier Perez de Cuellar, a re- 


venit la New York, la finele săptă: 
mânii trecute. 

În cadrul unei conferințe , de ' presă 
organizate la Luanda, Perez de Cuel- 
lar a arătat că, pe agenda convorbiri- 
lor sale de-la Pretoria şi din capitala 
angoleză, s-a aflat analiza situației din 
regiune. În acest cadru, el s-a declarat 
„satisfăcut“ de evoluția convorbirilor, 
cvadripartite (Angola, Cuba, Africa de 
Sud şi S.U.A.) asupra problemelor 
Africii australe. Înaltul demnitar al 
O.N.U. a mai precizat că prezența for- 


` telor cubaneze în Angola este o pro- 


blemă bilaterală între Luanda şi Ha- 
vana şi că O.N.U. nu se poate ameste- 
ca, legal, în această . chestiune. Între 
altele, el şi-a exprimat satisfacția și 


te cu președintele Angolei, Jose 
do dos Santos, şi cu șeful statului sud- 
african, Pieter W. Botka. 

Referindu-se la convorbirile cu Pe- 
vez de Cuellar, preşedintele Eduardo 
dos Santos a declarat că, în prezent, 
s-a creat o situație favorabilă găsirii 
unor soluții paşnice la diferite conflic- 
te. El a subliniat că Angola depune 
eforturi în vederea asigurării conditii- 
lor pentru aplicarea Rezoluţiei 435 a 
O.N.U. referitoare la independența 
Namibiei și şi-a exprimat - satisfacția 
în legătură cu faptul că s-a reușit să 
se convină asupra retragerii trupelor 
sud-africane din sudul Angolei. 

Îm ce-l privește, Perez de Cuellar a 
anunțat că vizita ce o va efectua o mi- 
siune tehnică a O.N.U. la Pretoria şi 
Windhoeck are: drept scop evaluarea 
necesității forțelor ce vor fi trimise în 
Namibia de acest organism  — circa 
7500 „căşti albastre“. El a adău- 
gat că, în timpul şederii la Luanda, a 
conferit şi cu Sam Nujoma, preşedin- 
tele SWAPO (Organizația Poporului 
din Africa de Sud-Vest), căruia i-e 
prezentat o dare de seamă amănunțită 
asupra rezultatelor întilnirilor sale de 
la Pretoria. În acest sens, a reţinut 
atenția faptul” că, la încheierea vizitei 
în Africa de Sud, Perez de Cuellar a 
declarat că „problema independenţei 
Namibiei avansează cu paşi fermi şi 
sinceri“, soluţionarea ei „fiind mai 
aproape ca niciodată“. Progrese sub- 
stanțiale au fost înregistrate în direc- 
ţia aplicării Rezoluţiei 435, a spus el. 
Potrivit agenţiei „Prensa Latina“, Pe- 
rez de Cuellar l-a asigurat pe Pieter 
W. Botha că O.N.U. va trata, în. aceeaşi 


manieră, toate grupările politice nami- 


biene, în perioada aplicării Rezoluţie 


435. Aşa-numita „preferință a O.N.U. 
pentru SWAPO“, invocată de Preto- 
ria; a figurat, de altfel, printre princi- 


-palele subiecte ale convorbirilor în 


timpul vizitei lui Cuellar în Africa de 
Sud. 

La rîndul său, în cadrul unei confe- 
rințe de presă, Botha a arătat că dis- 


cuțiile cu secretarul general al ONU. 
au fost „serioase şi constructive“. 

De notat că el a avut o întîlnire 
şi cu Kirk Mudge, președintele „gu- 
vernului interimar namibian“, creat 
de Africa de Sud, şi Louis Pienaar, ad- 
mânistratorul general (sud-african) al 
Namibiei, ca şi cu alţi lideri ai „parti- 
delor politice interne“ namibiene, 

În acest cadru, trebuie semnalat că 
Organizația Poporului din Africa de 
Sud-Vest (SWAPO) a respins o propu- 
nere a „guvernului. de tranziție“ din 
Namibia de a se organiza o conferinţă 
la care să participe toate forțele poli- 
tice locale, înainte de începerea proce- 
sulut de aplicare a Rezoluţiei 435 a 
Consiliului de Securitate al O.N.U. Un 
purtător de cuvint al organizației a 
declarat, la Luanda, că SWAPO consi- 
deră neavenită o asemenea propunere, 
ce confirmă doar temerile regimului 
instalat în Namibia de autorităţile de 
la Pretoria referitoare la înfringerea 
în alegeri, care, potrivit prevederilor 
Rezoluţiei 435, urmează să aibă loc sub 
controlul O.N.U, 

Turneul în cele două capitale din 
zonă. — Pretoria și Luanda —, efectuat || 
de secretarul general al O.N.U., a con- i 
stituit şi motivul amînării, cu o săptă- | 
mână, a noii runde a negocierilor Cva- 
dripartite programate la Brazzaville. 
Ele au fost reluate. luni, în aceeaşi 
componență — Angola, Cuba, Ajrica 
de Sud şi S.U.A. — şi sînt-programate 
a se încheia la 28 septembrie. Ele ar 
răspunde la întrebarea : cînd va fi de- 
claașat mecanismul Rezoluţiei 435 — 
care, la 29 septembrie, împlineşte zece 
ani de la adoptare ? Se vorbește, la Pre- 
torta, de 1 noiembrie, ceea ce ar însem- 
na ca alegerile libere, sub supraveghe- 
rea O.N.U, să fie convocate la 1 iunie 
1989. 


Ankara. Test electoral 


Duminică 25 septembrie, peste 25 de 
milioane de cetățeni turci cu drept de 
vot au participant la un referendum, 
solicitat în luna august de Partidul Pa- 
triei (de guvernământ), condus de pre- 
mierul Turgut Ozal. Scopul consultării 
electorale a fost o modificare a preve- 
derilor Constituţiei, şi anume în sensul 
devansării alegerilor locale, ce urmau 
să aibă loc în luna martie a anului vi- 
itor, să ji lor în luna noiem- 
brie. La alegerile parlamentare din no- 
iembrie 1987, Partidul Patriei a obținut 
36,2 la sută din voturi, revenindu-i 292 
din cele 350 de locuri în parlament, 
Forţele de opoziţie, între care Partidul 
Social-Democrat Populist și Partidul 
Căii Juste — reprezentate în forul le- 
gislativ —, nu au fost de acord cu de- 
vansarea datei scrutinului. 

Agenţia de ştiri „Anatolia“, citată de - 
„EFE“, preciza că, în urma rejerendu- 
mului de duminică, 35,05 la sută din 
voturi au fost pozitive. 3 

Într-o alocuţiune televizată, ce a avut 
loc după difuzarea rezultatelor, Turgut 
Ozal a declarat că este „mulțumit“ de 
procentul voturilor pozitive şi a afir- 
mat că nu va demisiona, aşa cum era 
hotărit să o facă în cazul unei înfrin- 
geri categorice. „Rezultatele au fost 
foarte bune, apropiate de cele din ale- 
gerile generale din noiembrie 1987, şi . 
aceasta dovedeşte că poporul are încre- 
dere în guvern, în ciuda dificultăților 
actuale“. Dificultățile la care se referea | 
premierul se înregistrează îndeosebi în 
domeniul economic. 
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R.P: CHINEZĂ 


Popas în provincia Zhejiang 


(O, 
Corespondenţă de la |. Madoșa și A. Zamfirescu 


Zonă de un pitoresc deosebit, provincia 
Zhejiang este situată în sudul Chinei, la 
circa o jumătate de oră de zbor de Shan- 
ghai. Am ajuns la Hangzhou, capitala pro- 
vinciei, într-o zi însorită, de toamnă aurie, 
etalind cu generozitate caracteristicile ca- 
drului natural dominat de coastele în- 
verzite ale munţilor  înconjurători şi de 
albastrul intens al Lacului de Vest, renu- 
mit în întreaga ţară. În ambianța străzi- 
lor, în forfota neîntreruptă a locuitorilor, 
se simte efervescenţa vieţii social-econo- 
mice de aici, dar și prezenţa permanentă 
a miilor de vizitatori străini sau din alte 
provincii ale Chinei. De altfel, sosirea 
noastră în orașul Hangzhou a coincis cu 
aşteptarea unui fenomen natural impre- 
sionant, foarte cunoscut în rindul specia- 
liștilor : fluxul anual de pe fluviul Quant- 
ang, care străbate oraşul în partea de vest. 
După cum ne relata Huan Genbo, director 
adjunct al departamentului provincial 
pentru relaţii externe, acest fenomen deo- 
sebit, al doilea ca mărime după cel de pe 
Amazon, stimulează de fiecare dată inte- 
resul a sute de mii de persoane, ca și al 
reporterilor de televiziune din China și 
din alte ţări, veniţi să urmărească gigan- 
tica desfăşurare de valuri,. începută cu 
mult înaintea intrării fluviului în oraș şi 
continuind pe durata a circa două ore. De 
regulă, spectacolul oferit, în această peri- 
oadă a anului, de fluviul Quantang, mar- 
tor al îndelungatei istori) a provinciei 
Zhejiang și a orașului Hangzhou, are loc 
simultan cu tradiționala „sărbătoare a 
toamnei“, chemată să pună în evidenţă, 
printr-o amplă desfăşurare de manifestări, 
bogăţia roadelor pămîntului, satisfacția 
împlinirii eforturilor agricultorilor din 
provincie, ca de altfel din întreaga Chină. 


Dar, cele două momente sînt dominate 
de atmosfera sărbătorească în care pro- 
vincia Zhejiang şi orașul Hangzhou, îm- 
preună cu întreaga naţiune, se pregătesc 
să întimpine cea de-a 39-a aniversare a 
proclamării republicii. Am resimţit aceas- 
tă ambianţă sărbătorească în timpul vizi- 
telor efectuate în unele unităţi reprezen- 
tative din industria şi agricultura provin- 
ciei. Cu aceste prilejuri, au fost relevate 
— în cadrul discuțiilor pe care le-am avut 
cu oameni ai muncii, cu factori de răs- 
pundere din organele locale de partid şi 
de stat — succesele obţinute în dezvolta- 
rea şi modernizarea economiei, mai ales 
după cea de-a treia plenară a celui de-al 
XIII-lea Congres al P.C. Chinez. 

Patrie a peștelui și orezului, a mătăsii 
și ceaiului, a vestigiilor istorice și a turis- 
mului, ca și a unei industrii noi în plină 
dezvoltare, cum este cunoscută la nivel 
naţional, provincia Zhejiang are o întin- 
dere de 100 de mii km pătraţi, reprezen- 


tind cam 1 la sută din suprafaţa Chinei, 


şi o populaţie de peste 40 de milioane de 
locuitori. Deși de dimensiuni mai mici, 
comparativ cu alte provincii ale Chinei, 
cu un relief format în cea mai mare parte 
de munţi și ape, ea ocupă un loc de frun- 
te pe harta economică a ţării. Drumul 
parcurs de această pitorească provincie 
este semnificativ pentru procesele şi 
transformările  înnoitoare înregistrate în 
întreaga ţară în anii construcţiei socia- 
liste. Mai ales în ultimul deceniu, ca ur- 
mare a aplicării orientărilor stabilite de 
partid, a preocupărilor privind reforma 
organismului economico-social naţional, 
provincia Zhejiang a cunoscut o creştere 
substanţială şi o diversificare a producţiei 
industriale — activitate ce a ajuns, pen- 


În portul oraşului Ningbo vor putea acos- 
ta, în curind, navecuun deplasament de 
100 000 tone tdw 


tru prima dată, să ocupe locul central în 
economia locală. De asemenea, agricultu- 
ra — ramură tradiţională, cu bogate re- 
surse și beneficiind de condiţii climatice 
favorabile, datorate situării pe coasta de 


sud a Chinei — a continuat să se dezvol- 


te. Ca urmare, provincia Zhejiang ocupă 
locul cinci la producţia industrială pe plan 
naţional și locul șase la cea agricolă. Dacă, 
în 1980, valoarea globală a producţiei in- 
dustriale şi agricole depășea cu puţin 30 
miliarde yuani, ea se ridica, în 1987, la 97 
miliarde yuani. Produse ale industriei 
grele și electrotehnice sînt reprezentative 
într-o măsură mereu sporită pentru noua 
configuraţie a economiei provinciei, în 
care își găsesc locul, puternic moderni- 
zate, şi o serie de sectoare ale industriei 
uşoare. În ceea ce privește agricultura, 
provincia Zhejiang este renumită în în- 
treaga Chină pentru plantațiile ei de. ceai 
verde, pentru producţiile mari de cereale 


a 


Relații de strinsă prietenie 
și colaborare multilaterală 


Acum 39 de ani a fost proclamată Republica Populară 
Chineză — încununare a îndelungatei lupte revoluționare a 
poporului chinez, sub conducerea Partidului. Comunist Chi- 
nez, împotriva dominaţiei imperialiste şi a reacţiunii inter- 
ne, pentru eliberare socială şi națională. Actul politic de la 
1 octombrie 1949 şi-a relevat, în timp, o dublă și profundă 
semnificaţie : el a inaugurat o nouă eră în viaţa poporului 
chinez, exercitind, totodată, o evidentă influență pe plan 
internațional în favoarea forțelor libertăţii, independenţei 
naționale, progresului şi păcii. 

Oamenii muncii din România urmăresc, cu interes şi 
caldă simpatie, realizările de seamă ale poporului chinez 
prieten în opera de construcţie socialistă, intensa activitate 
desfășurată pentru transpunerea în viață a hotăririlor celui 
de-al XIII-lea Congres al P. C. Chinez, a programului de 
transformare a Chinei intr-un puternic stat socialist, cu in- 
dustrie, agricultură și știință moderne, cu un nivel de trai 
tot mai ridicat. 

Poporul român dă o înaltă prețuire legăturilor de caldă 
prietenie şi colaborare dintre Partidul Comunist Român şi 
Partidul Comunist Chinez, dintre țările şi popoarele noas- 
tre. Sint legături trainice, statornicite între două partide, 


între două popoare situate la mare distanță geografică, dar 


apropiate prin idealuri de luptă, prin preocupări şi aspi- 
rații. 
“Factorul dinamizator al dezvoltării relaţiilor de prietenie 


„şi colaborare româno-chineze l-au constituit și îl constituie 


legăturile dintre forțele politice conducătoare ale celor două, 
țări — Partidul Comunist Român și Partidul Comunist Chi- 
nez. Este bine cunoscut rolul determinant pe care l-au avut, 
de-a lungul anilor,  întilnirile şi convorbirile, de la Bucu- 
reşti şi Beijing, dintre conducătorii de partid şi de stat ai 
celor două țări. ` 

Îmtemeiate pe principiile socialismului, ale deplinei ega- 
lități în drepturi, respectului independenței şi suveranitătii 
naționale, neamestecului în treburile interne, avantajului 
reciproc şi întrajutorării tovărăşeşti, relațiile româno-chi- 
neze s-au afirmat tot mai pregnant, corespunzător interese- 
lor construcției socialiste în țările noastre, ale păcii şi con- 
lucrării. - 

Paralel cu dezvoltarea colaborării în opera de construcţie 
a noii orînduiri, România şi China conltcrează pe arena in- 
ternaţională, militind activ pentru înfăptuirea  dezarmării, 
în primul rînd a dezarmării nucleare, pentru asigurarea pă- 
cii, pentru afirmarea cauzei libertăţii și independenţei tutu- 
ror popoarelor, pentru înfăptuirea unei noi ordini econo- 
mice internaționale, a unei lumi mai bune şi mai drepte. 

Aniversarea proclamării Republicii- Populare Chineze 
constituie, pentru poporul român, un minunat prilej de a-şi 
reafirma convingerea că relațiile de prietenie româno-chi- 
neze, colaborarea dintre ţările noastre se vor dezvolta con- 
tinuu pe multiple planuri, în interesul reciproc, al cauzei 
socialismului şi păcii în întreaga lume. 


|. Olteanu. 


şi cantităţile însemnate de pește scos din 
apele dulci şi sărate. Atît la orez, cit şi la 
peşte — după cum releva, în cursui unei 
convorbiri, Luo Dong, membru al Birou- 
lui Comitetului de partid al provinciei 
Zhejiang, şeful secţiei de propagandă — 
provincia este capabilă să-şi satisfacă ne- 
cesităţile proprii şi să contribuie, în 
acelaşi timp, la aprovizionarea altor 
zone ale ţării. Unele produse locale, cum 
ar fi ceaiul verde şi ţesăturile de mătase, 
sînt exportate în- numeroase ţări cu care 
R.P. Chineză dezvoltă relaţii de colabo- 
rare. 

După cum sublinia acelaşi interlocutor, 
„cel de-al VII-lea plan cincinal, pe perioa- 
da 1986—1990, prevede sarcini noi şi im- 
portante pentru provincia Zhejiang. In- 
vestițiile alocate ei, prin actualul plan na- 
țional de dezvoltare, au sporit ca volum ; 
printre obiectivele ce urmează să fie rea- 
lizate se află o mare termocentrală în 
oraşul Ningbo,- cu o capacitate de 2,4 mi- 
lioane kWh — care va concretiza o pre- 
„vedere însemnată a actualului  cincinal 
privind construirea de termocentrale în 

"principalele regiuni producătoare de huilă 
şi în apropierea localităţilor de pe lito- 
ral —, precum şi un port maritim, unde 
vor putea acosta nave cu un deplasament 
de 100 000 tone tdw. Vor fi depuse, în con- 
tinuare, eforturi pentru dezvoltarea reţelei 
rutiere şi feroviare, ca şi pentru soluţio- 
narea unor probleme apărute în procesul 
creşterii economico-sociale rapide. 

Centru politic, economic şi cultural al 
provinciei, oraşul Hangzhou, care numără 
peste 1,5 milioane locuitori, a cunoscut el 
însuși o puternică dezvoltare. Una dintre 
cele şase capitale ale vechii Chine, ade- 
vărat tezaur al culturii naţionale, cu mo- 
numente multiseculare, orașul a crescut şi 
s-a dezvoltat în jurul Lacului de Vest, 
îmbinînd tradiționalul cu modernul, uti- 
lul cu plăcutul, oferind vizitatorului de 
peste hotare imaginea concludentă a evo- 
luţiei sale de-a lungul timpului, a saltu- 
lui înregistrat în ultimii ani. Pe lingă 
vasta sa rețea de unităţi economice, cu o 
recunoscută pondere în diferite domenii, 
orașul numără 20 de institute de învăţă- 
mint superior, diferite alte așezăminte de 
cultură și artă. Sînt evidente, la tot pasul, 
preocupările pentru asigurarea infrastruc- 
turii necesare propășirii continue a capi- 
talei provinciei, pentru a-i conferi un loc 
de frunte în rindul celorlalte orașe din 
China. Acum, îi preajma marii sărbători 
naţionale a poporului chinez, puternica 
angajare patriotică a oamenilor muncii 
din orașul Hangzhou, eforturile de reali- 
zare integrală a obiectivelor stabilite, de 
a asigura un înalt randament, o eficiență 
superioară în toate domeniile ne-au fost 
înfățișate pe larg cu ocazia vizitelor între- 
prinse la fabrica de medicamente nr. 2 din 
Hangzhou, la întreprinderea agricolă Hong 
Shan (Muntele Roșu), din apropierea capi- 
talei provinciale, ca şi la renumita plan- 
taţie de ceai „Long jing“ (Fintina drago- 
nului). 

Am avut satisfacția să întîlnim la Hang- 
zhou nu doar imaginea bogată a preocu- 
părilor Chinei de astăzi, a eforturilor şi 
realizărilor poporului chinez pe calea 
făuririi unei noi orinduiri, ci și sentimente 
de aleasă stimă şi prietenie faţă de po- 
porul român. Aşa cum menţiona Lou 

„Dong, în cursul întilnirii acordate, poporul 


chinez dă .o înaltă apreciere raporturilor? 


statornicite între ţările, partidele şi po- 
poarele noastre, împărtăşind convingerea 
că acestea se vor dezvolta continuu, se 
vor amplifica, în interesul comun al na- 
țiunilor noastre, al cauzei păcii şi colabo- 
rării internaţionale, 


IN LUMEA STIINTEI 


„Ziua Z“ pentru naveta spaţială 


În afara unor condiţii meteorologice 
imprevizibile (standardele cărora li se vor 
supune de acum înainte lansările sînt cu 
mult mai drastice; de pildă: maxima 
temperaturii — plus 37 grade şi minima 
— plus 3 grade ; vînturile să nu bată cu 
mai mult de 45 km pe oră; furtuni vio- 
lente să nu existe pe o rază de 10 km; 
condiţii meteo similare să existe şi în 
cel puţin alte două locuri din lume, 
unde naveta ar putea ateriza în even- 
tualitatea unei defecţiuni survenite în 
intervalul de 30 pînă la 90 minute 
după lansare), astăzi, 29 septembrie, 
navetele spaţiale americane ar urma 
să revină în actualitatea zborurilor 
şi cercetărilor cosmice prin lansa- 


rea, de la Cape Canaveral, în Florida, a 
navetei „Discovery“. Aceeaşi navetă spa- 
țială care a efectuat pînă acum o serie 
de zboruri — şi, totuşi, “alta, 

fiecăruia din cele trei vehicule 


deoarece 
rămase 


după catastrofa „Challenger“ din 28 ia- 
nuarie 1986 i s-au adus nenumărate mo- 
dificări, unele de mare importanță. La 
sfîrşitul acelui ianuarie înghețat, naveta 
„Challenger“ a explodat la ceva mai 
mult de un minut de la lansare, în fața 
spectatorilor înmărmuriți şi îngroziți, în 
dezastru pierind întregul echipaj. Anche- 
tele minuțioase întreprinse ulterior de di- 
verse organisme, inclusiv cu aportul unor 
astronauți, au constatat o mulțime de ele- 
mente nu îndeajuns de sigure pentru zbo- 
ruri de asemenea dificultate şi, îndeosebi, 
un comportament sub nivelul aşteptat al 
rachetelor cu combustibil solid (booster) 
care ajută naveta să se desprindă de la 
sol. Catastrofa lui „Challenger“ s-a da- 
torat, în fapt, unor defecţiuni ivite în 
chiar aceste rachete, alcătuite din mai 
multe segmente unite între ele — etanș, 
se credea — prin inele de siguranță ale 
căror garnituri de cauciuc au cedat la 
temperaturile foarte scăzute din preziua 
lansării. 

În cei peste doi ani de la accident, mo- 
dificările au avut în vedere in special 
rachetele solide. Au urmat intense testări 
ale fiecărui component al navetej, inclu- 
siv, în ultimele cîteva luni, cinci simulări 
de lansare, în care cele două  boostere 
par a se fi comportat ireproşabil. Oricum, 
aceasta este părerea responsabililor de 
la N.A.S.A. care, după succesive amiînări, 
au fixat revenirea navetei „Discovery“ pe 
orbită la 29 septembrie, pentru o misiu- 


ne de patru zile, ce se va încheia la 3 


octombrie, la baza aeriană Edwards, din 
California. 

Echipajul este format din cinci astro- 
nauţi cu experienţă şi cu zboruri cosmi- 
ce la activ. Comandantul Frederick 
Hauck, 47 de ani, a zburat în noiembrie 
1984, cind o navetă spaţială a recuperat 
din Cosmos doi sateliți defecţi şi i-a adus 
pe Pămînt pentru reparaţii. Copilotul 
Richard Covey, 42 de ani, a pilotat „Dis- 
covery“ în august 1985, cînd un satelit 
artificial a fost reparat pe orbită. Cei 
trei specialişti ai misiunii cunosc şi ei la 
fel de bine, ce înseamnă un zbor în spa- 


RECP E De” i Ce SERE 


tiu : David Hilmers, 38 de ani, a zburat 
cu naveta „Atlantis“ în octombrie 1985; 
John Lounge, 42 de ani, a zburat cu „Dis- 
covery“ în 1985 ; iar George Nelson, 38 de 
ani, se află la al treilea zbor spaţial. 
Această experienţă de zbor a contribu- 
it şi ea la impunerea unui program din- 
tre cele mai complexe. Încă din prima 
zi urmează a fi lansat pe orbită circum- 
terestră cel mai mare satelit particular 
de telecomunicaţii, de tipul  „T.d.r.s.* 
(tracking and data relay satellite) care 
va face parte dintr-un sistem de sateliți 
ce vor transmite informaţii (inclusiv 
semnale vocale) de la navele aflate pe 
orbită spre staţiile pămîntene. Un satelit 
identic s-a pierdut în catastrofa „Challen- 
ger“, un altul există deja pe orbită 
(plasat tot de „Challenger“ în 1983) şi un 
al treilea urmează a fi lansat în curînd. 
„T.d.r.s.“ cîntărește 2250 kg şi măsoară 
17 m, cu panourile solare desfăcute. Oda- 


Echipajul zborului: 
George Nelson, David 
Hilmers, John Loun- 
ge, Richard Covey şi 
Frederick Hauck 


tă reţeaua „T.d.r.s.“ pusă în funcţiune, 
comunicațiile între Pămînt şi nava afla- 
tă pe orbită vor fi aproape continue, spre 
deosebire de ce se întimplă astăzi, cînd 
N.AS.A. nu reușește că cuprindă decît 
20 la sută din orbită. 


După ce satelitul va fi lansat, echipa- 
jul de pe „Discovery“ are în program 11 
experienţe ştiinţifice. Cele mai multe din- 
tre ele privesc efectele lipsei de gravitație 
asupra unor materiale sau procese — 
compoziţia cristalelor unui film, determi- 
narea structurii unor molecule de prote- 
ine, producerea unui aliaj metalic cit 
mai dur ş.a. Avantajele ce pot decurge 
din concluziile la care vor ajunge oame- 
nii de ştiinţă sint considerate ca foarte 
mari. De pildă, cercetătorii sînt de păre- 
re că microgravitaţia poate duce la o a- 
ranjare mai ordonată a compoziţiei cris- 
talelor unui film, făcîndu-l mai subțire şi 
mai bun decit pe Pămînt ; aceasta poate 
duce la pelicule mai subţiri pentru apa- 
rate de fotografiat sau casetofoane. În 
alt experiment, aflîndu-se structura pre- 
cisă a moleculelor complexe, se poate a- 
junge la metode de control a funcției lor, 
care să conducă la medicamente mai pu- 
ternice pentru combaterea cancerului, 
respingerii organelor transplantate şi a 
altor boli. Un experiment se va face 
pentru cunoaşterea detaliată a structurii 
unei enzime cu acţiune împotriva viru- 
sului SIDA, ceea ce ar putea contribui la 
aflarea unui tratament. Cercetări asupra 
eşantioanelor din veninul unui şarpe vor 
duce la o mai bună cunoaștere, cu rezul- 
tat asupra îmbunătățirii medicamentaţiei. 

Alte experienţe privesc utilizarea lu- 
minii intraroşii în comunicaţii — astro- 
nauţii vor face experimente de comunica- 
re vocală în interiorul navetei spațiale 
prin raze infraroșii și nu unde radio stan- 
dard (aceste unde infraroşii nu vor trece 
de ferestrele navetei, oferind un „mediu“ 
vocal sigur; dacă experimentul dă roa- 
de, tehnica va putea fi utilizată, în viitor, 
în zborurile spaţiale sau de.alt tip). 
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LOMEN W CARTI SLREVISTE 


peop 


atât avute, cît şi 


Chiar aşa începe una dintre” 


cele mai fascinante scrieri de 


istorie - din actualul deceniu, , 


scriere înconjurată: de- vîlvă, 


încă de la apariţia ei în urmă - 


cu un an, dat fiind „actualita- 
tea subiectului și ineditul tra- 
tării lui. Lucidul volum nu 
studiază trecutul pentru a sta- 
bili legi de prezicere a viito- 
ruiui,ci pentru a reconstitui și 
proiecta pe ecranul contempo- 
raneităţii „dinamica. schimbă- 
rii“ pe termen lung, a dezvol- 
tărilor economice şi tehnologi- 
ce, care au cauzat ascensiunea 
şi căderea marilor puteri. Ast- 
fe], cartea poate fi incadrată 
în acel curent considerînd is- 
toria ca neputind fi doar o o- 
glindă. retrovizoare şi politica 
— timpul prezent al istoriei. 

Paul Kennedy, autorul inci- 
sivei lucrări, s-a născut în 
Marea Britanie în 1945 şi a- ob- 
ţinut doctoratul în istorie- la 
Oxford. Şi-a făcut „ucenicia“ 
ştiinţifică muncind ca cercetă- 
tor pentru istoricul militar și 
strategul britanic B: H. Lid- 
dell-Hart, supranumit „căpita- 
nul (gradul pe care îl avusese 
în primul război mondial -— 
wn.) care îi învăţa pe gene- 
rali“. Manualul devenit clasic 
al lui B. H. Liddell-Hart, 
„Strategia. ` Acţiunile. indirec- 
te“, a.apărut şi în limba -ro- 
mână. în 1973 la Editura. Mi- 
litară, 

Din anii '10, este proteser- 
vizitator „la universităţi din 
Statele Unite. şi îi apar „The 
Rise and Fall of British Naval 
Mastery“ (Ascensiunea și. că- 
derea autorităţii flotei brita- 
nice), — 1976 şi „The War 
Plans. of the Great Powers, 
1880—1914“ (Planurile de răz- 
boi ale marilor puteri, 1880— 
1914) — 1979, la care este edi- 
tor. Panorma învăţămîntului 
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Ascensiunea 
şi declinul 
marilor puteri 


Aceasta; esie. o carte:despre puterea națională. și interna- 
țională în perioada. „modernă“ — respectiv ulterioară Re- 
naşterii Ea încearcă să, traseze și să explice cum diferitele 
mari puteri s-au ridicat şi-au descrescut, comparativ una cu 
ų cealaltă, de-a lungul a cinci. secole, începînd cu jormarea 
i „noilor monarhii” ale Europei apusene şi începutul sistemu- 
~ lui transoceanic global de state, : 
|. preocupată în mare măsură de războaie mai ales cele prin- 
> cipale, de. conțlictele nedecise desfăşurate. de. coaliţiile ma- 
„ ilor puteri care au avut influență asupra ordinii internatio- 
nale; dér ca nu este, în mod strict, o curte de istorie mili- 
tară. Ea este preocupată, de asemenea, cu schițarea schim- 
bărilor peirecute în echilibrele economice globale dela (anul) 
1500 ; şi cu toate acestea;ea nu este, cel puţin în 1nod- 3 
o lucrare de istorie- economică: Asupra a ceea ce ca-se:con= 
centrează este interacțiunea dintre economie și 
cum principalele state din'sistemul internaţional au tins-să=și 
asigure avuţia şi puterea, pentru “a deveni (sau să- rămână) 


în mod inevitabil, ea este 


! istorie şi: istoriografiei ameri- 
cane şi a influențelor britanice 
„asupra întregului: deceniu opt; 
cuprinsă în compendiul. „The 
Past Before Us“ (Trecutul 
dinaintea noastră), pregătit 
peniru al XV-iea Congres in- 
ternaţional. de ştiinţe istorice 
de ia București (august 1980), 
„nu-l pomenește încă pe Paul 
Kennedy. Totuşi, în scurt timp 
atrage atenţia — şi încă pe 
plan internaţional. Dar- nu 


prin faptul că devenise: pro- 


fesor. titular în Statele Unite: 
„(din - 1983, instalîndu-se chiar 
la Universitatea de elită Yale) 
şi că semnase noi volume con- 
sacrate aseensiunii antagonis- 
„mului. anglo-german între 
1860—1914 (1980), reatităţilor 
din: spatele: diplomaţiei (1981) 
„Şi. opt eseuri privind strategia 
şi. diplomația în intervalul 
1860—1945 (1983), ci printr-un 
articol, publicat. în „Inter- 
national Herald. Tribune“. 
(nr. 31012, din- 3 noiembrie 
1982). Titlul, aparţinind, evi~ 
dent,. redacţiei, definindu-l pe 
autor, explică. şi; interesul 
stirnit : „Un istoric al decli- 
nului imperial scrutează Ame- 
rica“. De largi extrase- a luat 
cunoştinţă şi cititorul de la 
noi, din „Contemporanul“ 
(nr. 17, 23 aprilie 1983, p. 4), 
care le-a intitulat „Istoria in- 
firmă teoriile favorabile cursei 
înarmărilor.“ 

Acum, după apariţia . volu- 
mului, a cărui serializare în- 
cepe cu acest număr în revis- 
ta „Lumea“, se poate obser- 
va că articolul din „Interna- 
tional Herald Tribune“ nu 
conținea doar un diagnostice 
istorico-politie pentru actuali- 
tate, ci şi embrionul studiului 
la care Paul Kennedy lucra 
asiduu. De aceea merită, cre- 
dem, să reluăm din ver- 


i 


LALA 


“strategie, așa” 


i 


_cluzii principale. Prima e că; ` 


în -ansamblu, declinul ameri- 
can.e perfect «natural». Fië- 
care putere mondială anterioa- 
ră s-a bucurat de o perioadă 
în care. influența ei a ajuns 
la punctul maxim, înainte ca, 
încet, să apună... A doua con- 


| cluzie este că soluția simplă a 


restaurării. puterii globale, 
prin -cheltuirea multor miliar- 
„de.de dolari pe arme, nu eo 
soluţie. Ea va întări postura 
strategică pe termen scurt şi 
va face. să beneţicieze acele 
firme primind contracte de la 
` Pentagon... Şi enormul defi- 
„cit, în următorii cîţiva ani, va 
slăbi creditul S:U.A., menţi- 
' nind “dobinzile - înalte. şi adu- 


cînd prejudicii industriei civi- 


le. Beneficiile pe termen scurt 
„ale unor forte militare şi mai 
„mari vor fi subminate de efec- 
„tele pe termen lung ale unei 
"economii mai puţin competi- 
tide“, A 5 
Aşa se încheia. proto-abor- 
„darea - ascensiunii şi căderii 
marilor. puteri, devenită, prin 
noui volum, nu numai un suc- 


; + ces-de-librărie, dar și subieet 


de Paul Kennedy 


siunea originară, cîteva pasaje: 
„Filozoful (american) Geor- 
ge Saniayana: (1863—1952 — 
n.n.) observa, cu mulți ani. în 
urmă, că. acei care! nu cunosc 
trecutul sînt condamnaţi să-l 
retrăiască... În mod ciar,. punc- 
tul de vedere al lui Santayana. 
nu.e împărtășit de preşedin- 
teie- Ronald. Reagan, cum na . 
fost. nici de predecesorii săi. 
În. cursul. marii. dezbateri,. în» 
desfășurare, despre relativul 
declin economic şi militar. al. 
Americii începînd. din anii '60,. 
dimensiunea istorică a fost se- 
rios neglijată... Schițind. «tra- 
iectoria» i 
explicat cauzele specifice. — 
economice, tehnologice; geo-- 
politice. — ale- ascensiunii a- 
cestor. tămi (marile puteri din 
trecut — nn) şi au indicat că” 
aceste «superputeri» au intrat ' 
în declin cind circumstanțele 
s-au schimbat. Dece nu pu 
putem face acelaşi exerciţiu 
pentru a lumina problemele 
politice ale Americii de azi ?... 
Fără a recurge la prea multe: 
comparații, există indicii că- 
America e copleșită de aşa- 
numita «boală britanică», a- 
proape un veac după ce Ma- 
rea Britanie a început să-și + 
piardă locul de atelier al-lu- 


- mii. Este vorba de eroziunea 


rolului de frunte industrial, 
care, pe termen lung, a cau= 
zat sfîrşitul „Pax Britanica“, 
tot aşa cum slaba performan= - 
tă economică a Statelor Unite, 
dim ultimele două decenii, ex- 
plică, în ultimă instanță, eclip- 
sa „Pax Americană“. Forța 
militară şi influența globală 
se sprijină întotdeauna. pe 
fundamente economice puter- 
nice.. Cind ultimele slăbesc, 


tot aşa se întîmplă cu puterea 
„eal a cuiva în lume. Din 
aceasta se pot trage două con- 


puterii, istoricii“au - 


„de recenzii, eseuri... şi pole- 
miei. În-ce-iîl priveşte peau- 
„tor. e considerat — pentru a 
recurge la un termen. aceep- 
tat de Suplimentul. Dicţiona- 
rului.: explicativ al. limbii 
române (1988) —-un fel de 
guru al scenariilor politologice 
„avînd ; în, vizor. mileniul trei. 
 Pàul. Kennedy este, acum, şi 
„0. prezenţă frecventă. în presa 
„internaţională, fie- în calitate 
„de. autor, fie. de intervievat. 


+ Opiniile lui, în. ultimă iposta- ` 
„ză„au fost reluate pe larg, din 


„săptăminalul parizian „Le 
; Nouvel: Observateur“, şi în re- 
vista- „Lumea“, la rubrica 
„ Puncte de vedere (nr. 23, 2 iu- 
„nie+1988, p. 24) — deci, unele 
dintre principalele lui de- 
+ monstraţii sînt familiare citi- 
' torului nostru. 
Ideea tratării ascensiunii şi 
* căderii „marilor puteri“, deşi 
termenul ca atare apare după 
1914, îşi are originea în „se- 


“colul luminilor“. Încă în 1716, 


“cărturarul român“ Dimitrie 
Cantemir încheia celebra sa 
operă, „Istoria imperiului oto- 
“ man“ (Creșterea şi descreste- 
Sreacurții otomane), al cărui 
+ manuscris a fost cunoscut în 
apusul. Europei începînd din 
_ 1723 şi a apărut în prima edi- 
“ție londoneză în 1734—1735. 
“Cum subliniază Virgil Cândea, 
“care: a descoperit și cercetat 
„manuscrisul în Statele Unite, 
în titlu, în limba latină, ter- 
menii sînt „Creșterile și dës- 
creşterile ' Curții Otomane“ 
(Magazin istorie, nr. 1/1985). 
în 1734, a apărut şi capodo- 
pera lui Montesquieu, „Consi- 
deraţii asupra cauzelor măririi 
şi decăderii romanilor“ iar, în 
1776; a văzut lumina tiparului 
monumentala lucrare a; lui 


Edward. Gibbon, „Istoria de- 


clinului şi prăbușirii Imperiu- 


lut roman“ (,„,decadenţa Romei 


afost rezultatul natural şi 
inevitabil al prisosului de-pu- 
tere... Prosperitatea. i-a. hrănit 
decăderea, cauzele distrugerii 
se aflau pretutindeni, odată cu 
extinderea cuceririlor ` și. pe 
măsură ce trecerea timpului 


sau evenimentele i-au distrus 
suporturile artificiale, acest -e- 
norm edificiu a sucombat sub 
presiunea propriei sale greu- 
täti“). 


tispiciul unei luerări de răsu- 
pet în 1959, -cu prima-ediţie-a 


- „Ascensiunii și căderii celui 


de al treilea Reich“, pe care 
istoricul “american -Wiliam 
Shirer a: consacrat-o. istoriei 
Germaniei” naziste. Un-prede- 
cesor, doar înce privește re- 
laţia „ascensiunescădere“, <a- 
flăm și în- extinsa bibliogratie 
a lui Paul Kennedy :; volumul 
lui W.`E. Mosse, „Fhe Rise 
and Fall of the Crimean Sys- 
tem, 1855—1871“ (Ascensiunea 
şi căderea sistemului Crimeii, 


1855—1871), apărut la Londra - 


în 1963, 

Titlul complet al textului tui 
Paul Kennedy este „The' Rise 
and Fall of the Great Powers. 
Economic Change and Military 
Conflict from 1500 to 2000“ 
[Ascensiunea și căderea mari- 
tor puteri. Schimbare econo- 
mică şi- conflict militar -deta 
(anul) 1500 la (anul) 2000]. Un 
titlu cam lung, aparent igno- 
rînd elementul şocant şi do- 
rind să spună totul. Dar, chiar 
şi o superficială privire asu- 
pra sensurilor cuvintelor e 
sugestivă. De pildă, Fall — e 
unul dintre cuvintele extrem 
de bogate în înțelesuri ; numai 
ca verb, în Dicţionarul englez- 
român (ediția Academiei, 
1974), explicaţiile ocupă o 'în- 
treagă coloană ; iar, ca sub- 
stantiv, poate fi tradus prin 
cădere, prăbuşire, provirniș, 
pantă. O situaţie aproape ase- 


Sintagma ascensiune- . 
cădere apare, din nou, pe fron- . 


Rise, ca substantiv — ascen- 
siune, ridicare, înălțare, izvor, 
Nu. întîmplător, credem, sînt 
folosite prepoziţiile from (de 
la) şi to (a) indicînd mişca- 
rea şi direcţia. 

Deşi Paul Kennedy explică 
de “ce, în: construcţia supusă 
“judecății “publice, se concen- 
“trează, „prin definiţie“, 
pra. traiectoriei“ marilor pu- 
teri - şi doar. ocazional tratea- 


„ză rolul: statelor mici, — ceea 


-ce-e“aspectul-cel mai discuta- 
bil-al' lucrării sale pentru un 
ector -din perimetrul politic 
-celzmaâi vast -al lumii de. azi, 


“iar unele" “dintre proiecţiile 


sale timpul rămîne a le veri- 


“fica-—, originala lucrare e un 
“prilej de reflecţie, în împreju- 


rările în''care a devenit domi- 
nantă căutarea răspunsului. la 
modul în-care să fie încheiat 
-mileniul al doilea şi omenirea 
să intre. în: mileniul al treileă, 
excluzînd calea militară și he- 
gemonismul şi afirmind com- 
petiția paşnică, întărind inde- 
pendenţa naţională a tuturor 
ţărilor” și ridicind colaborarea 
egală la rangul de principiu 
suprem. al unei unice comuni- 
tăţi mondiale. 

într-un fel această carte ni 
se pare folositoare în marea 
dezbatere contemporană asu- 
pra noii 'gindiri ce trebuie .să 
se afirme în-practica relaţiilor 
internaţionale. 

Să-i dăm, deci, din nou cu- 
vintul lui Paul Kennedy, con- 
tinuînd exact din locul în care 
îl întrerupsesem pentru pre- 
zentarea generală a lucrării şi 
a autorului ei : 

„Conflictul militar“, așa cum 


„ merțului 


ţii, este, în consecință, exami- 
nat totdeauna în conteztul 
„schimbării economice“. Tri- 
umful oricărei mari puteri, în 
această perioadă, sau prăbu- 
şirea alteia au fost, de obicei, 
consecința luptei îndelungate 
a forţelor sale armate ; dar a 


fost, totodată, urmarea utili- ` 


Zării, mai mult sau mai puțin 
eficiente, a resurselor econo- 
mice productive ale statului în 
timp de război-şi, în culise, a 
modului în care economia a- 
cestui stat s-a înălțat ori a 
descrescut' în raport cu alte 
state principale, în deceniile 
premergătoare conflictului : e- 
fectiv. Din acest motiv, modul 
în care poziția unei mari- pu- 
teri se “schimbă constant în 
timp de “pace este important 
pentru studierea felului în 
care ea luptă în război. 

Acest argument, care-a fi 
analizat pe larg; în continuare, 
poate fi sumarizat, foarte ~pe 
scurt, astfel : 

Puterea relativă a-pri - 
lelor state în politica mondială 
nu rămîne niciodată constan- 
tă, mai ales fiindcă ritmu! 
inegal de creştere! între dife- 
rite societăți și realizările-epo- 
cale tehnologice şi de natură 
organizatorică aduc un mai 
mare avantaj -unei societăți 
decit alteia. De exemplu, apa- 
riția vaselor 'cu tunuri avînd o 
rază mare şi ascensiunea co- 
atlantic după 1500 
nu au fost uniform -benefice 
tuturor statelor Europei — ele 
au sprijinit-pe unele-mai mult 
decit. pe altele. De asemenea, 
dezvoltarea ulterioară a folo- 
sirii forței aburului : şi „a-re- 


“rată, 


pe care s-a întemeiat creşte- 
rea masivă a puterii. relative 
a unor state, a avut drept con- 
secință - descreşterea puterii 
relative a altora. Odată ca- 
pacitatea productivă  asigu- 
țările, în mod nor- 
mal, vor găsi mai uşor să sus- 
țină poverile “finanțării tnar- 
mărilor pe scară largă în timp 
de pace, precum și ale menţi- 
merii şi aprovizionării de mari 
armate şi flote în- vreme de 


război. Aceasta poate: părea o ` 


exprimare mercantil - „as- 
pră, “dar avuția este necesară 
pentru a susține puterea mili- 
tară, iar puterea "militară este 
necesară- pentru a acapara şi 
proteja -avuţia.. Dacă, totuşi, 
0 -prea mare 'proporție a -re- 
surselor -statului este. deviată 
de Aa -crearea avuţiei pisalo- 
cată, în. schimb, scopurilorni= 
litare, „aceasta. va conduce la 
o. slăbire .a puterii. naționale 
pe termen lung. În același fel, 
dacă. un. stat se supraeztinde 
strategic — de pildă, cucerirea 
de mari teritorii ori desfăşu- 
rarea de războaie costisitoare 
—, el înfruntă-riseul ca. bene- 
ficiile potenţiale izvorite -din 


expansiunea externă . să „fie 
depășite de “marile . alocaţii 
pentru aceasta — o dilemă 


care devine acută, dacă statul 
respectiv  ar-intra într-o, pe- 
rioadă de relativ. declin eco- 
nemic, 

(va urma) 


“Prezentare 
- in limba română, 
note și comentarii 


LIME tri aie 


mănătoare şi 


și cooperare'româno-ni 
„dialogului la - cel mai înalt nivel “pur 


în “cazul lui este prezent în. subtitlul căr- 


NIGERIA Programe prioritare 


Dezvoltarea industriei-extractive şi de prelucrare a hidro- 
carburilor face parte dintre prioritățile actuale ale procesu- 
lui dezvoltării economice a Nigeriei pină la sfîrşitul dece- 
niului actual. Acest domeniu fişi are propriii săi factori 
dinamici, la loc de frunte-situîndu-se marile bogății ale sub- 
solului. Astfel, de ambele:părți ale. deltei Nigerului se gă- 
sesc zăcăminte de gaze:naturale ale căror rezerve sînt apre- 
ciate' la: circa 4000 “miliarde metri cubi, ` depăşind, astfel, 
valoarea celor de țiței, aurul negru deținind, totuşi, capul 
de afiș al exporturilor. 

Valorificarea într-o “măsură sporită a zăcămintelor de 


` gaze: naturale constituie. o opțiune de bază a politicii guver- 


namentale pe termen lung. Principalul proiect, evaluat la 
500 milioane dolari, constituie crearea unui sistem de con- 
ducte de gaze careva fi: conectat la conducta de 300 km 
dintre Warri -ṣi Lagos, capitala tării. Exportul ar urma să 
se efectueze sub formă de gaze naturale lichefiate,. la 
mijlocul anilor *90. a ata 

Pe lingă valorificarea superioară a marilor zăcăminte de 
hidrocarburi, se acţionează + pentru dezvoltarea industriei 
de îngrășăminte chimice: şi de“ răfinare a țițeiului. Ca ur- 
mare, au apărut sau vor: apărea obiective de îngrășăminte 
mixte. De: asemenea, salba -răfinăriilor —-de la Port Har- 
court, Warri, Kaduna, Alesa-Eleme — va constitui, pînă la 
sfîrşitul acestui deceniu, -o“ramură- de. virf. a economiei 


Raporturile de prietenie, -conlucrare-reciproc avantajoasă 

iene-au “evoluat continuu- ascen- 
dent, s-au diversificat constant, rolul: determinant revenind 
tla București şi 
Lagos. Toate acestea au cunoscut: o nouă reajirmare, zilele 
trecute, cu prilejul -primizii: de către - preşedintele Nicolae 
Ceauşescu a primului “nigerian, viceamiralul Au- 


- gustus Aikhomu, care-a efectuat o vizită oficială în ţara 
noastră, prilej cu care s-au stabilit noi domenii de dezvol- 
tare şi: adincire -a raporturilor dintre țările şi popoarele 
noastre, 


surselor. de cărbune. şi -metal 


GUINEEA 
Noua strategie a dezvoltării 


; Eugen Preda 


Într-un document oficial: se relevă că prima fază a pro- | 


gramului de redresare economică a Guineei, lansat în 1985, 
are rezultate dintre cele mai încurajatoare. Potrivit docu- 
mentului- respectiv, rata creşterii economice... fost. în. 1987 


de 6 la sută în termeni reali, iar inflația a scăzut, de la 78 , 


la sută în 1986, la 33 ta:sută în 1987. 

Guineea are rezerve de bauxită -de înaltă concentrație 
(50—60 la sută), estimate la 10- miliarde tone, ceea ce în- 
seamnă o treime din rezervele mondiale. Trei companii de 
bauzită-— inițial firme mixte” cu. societăţi din țări dezvol- 
tate —.au'o capacitate de extracție totală de 12 milioane 
tone bauxită și produc anual 700 000: tone: alumină pentru 
export ; aceasta aduce anual venituri în“ valută de 250-mi- 


lioane dolari — peste'95 la- sută din veniturile naționale | 
străină. 


totale de valută 

Fierul este al doilea minereu important, totalizind- rezerve 
de 15 miliarde tone, cu-o concentraţie de-circa' 65.1a. sută. 

Dar bogatele resurse naturale ale Guineei nu au fost încă 
pe deplin exploatate“ și, "după '30*de-ani "de ia: proclamarea 
independenței — 2 octombrie 1360 —, autoritățile -vizează 
valorificarea lor. la nivel'superior. r 

În sectorul agricol, guvernul intenționează să ; sporească 
investițiile agricole cu 50 la sută. El acordă țăranilor tehno- 
logie şi seminţe şi a dezvoltat un sistem comercial de schim- 


buri în compensație. Statisticile arată că âm 1985 suprafața 


terenurilor cultivate a sporit cu 10000 hectare faţă! de 1984. 


sticle) 


Intre Româtia și Guineea, între popoarele celor două țări ` 
s-au “stabilit “relații de prietenie şi cooperare, pe multiple . 


planuri, ce-au fost im; 


“mai înalt nivel, prilejuit de` vizita oficială de prietenie! la 


pilsionate puternic de dialogul lawoel : 


Conakry pe care tovarăşul' Nicolae Ceaușescu, împreună cu | 


itovar Elena Ceauşescu, a efectuat-o la 
an ră diete ae importanță deosebită în- evoluția continuu 
"ascendentă a raporturilor româno-guineeze. 


L'acestui 


+ 


X 
T 
re 
z 
N 


Y 


TA) w, Roi FY d 


Ts 


VAR TIA ET ETa aS TNN 


4 


y Ai fad Asa K 


ZARA ) 


n 


ERTA 
er 


a ai i 


Ar~ 


Program 


` În cadrul lucrărilor celui de-al 
35-lea Congres al Partidului 
Social-Democrat din Dane- 
marca, a fost adoptat progra- 
mul đe activitate al partidului 
în domeniul politicii externe 
în următorii patru ani, avind 
ca obiective prioritare înfăp- 
tuirea dezarmării şi destinde- 
rii, asigurarea păcii şi dezvol- 
tării. În document se subli- 
niază că Danemarca trebuie 
să sprijine, cu consecventă, 
noile inițiative menite să ducă 
la impulsionarea procesului de 
pace. Social-democraţii danezi 
doresc ca ţara lor să rămînă 
liberă de arme nucleare pe 
timp de pace, de criză sau de 
război şi vor acţiona pentru 
crearea unei zone denucleari- 
zate în nordul Europei. Do- 
cumentul exprimă, de aseme- 
nea, sprijinul faţă de institui- 
rea altor zone fără arme nu- 
clare, chimice și convenţionale 
în Europa centrală sau în 
Balcani şi respinge toate pla- 
nurile de modernizare a 
armelor nucleare tactice în 


Europa. 
Acord 


China a semnat cu Agenţia 
Internaţională pentru Energia 


Atomică (A.L.E.A.) un acord 
cu efect imediat, prin care 
acceptă reglementările agen- 


ției pentru toate instalaţiile 
sale nucleare civile, informea- 
ză agenţia „China Nouă“. Ast- 
fel, toate cele cinci state pose- 
soare de arme nucleare — 
S.U.A., U.R.S.S., China, Franţa 
şi Marea Britanie — şi-au pus 


n 


instalaţiile nucleare nemilitare 
sub supraveghere  internaţio- 
nală. 


Turism 


În perioada 10—13 octombrie, 
la Limassol (Cipru) se vor 
desfăşura lucrările primei 
conferințe internaționale a- 
vîind ca temă situația turis- 
mului în tările în curs de 
dezvoltare. Manifestarea- este 
organizată de Asociația inter- 
națională a organizațiilor de 
turism din aceste state, în 
cooperare cu UNCTAD (Con- 
ferința Naţiunilor Unite pen- 
tiu Comerţ şi Dezvoltare) şi 
urmărește să procedeze la o 
analiză a stadiului și perspec- 
tivelor de dezvoltare ale aces- 
tut sector economic, în vede- 
rea creşterii contribuției sale 
financiare la dezvoltarea ge- 
nerală a statelor. 

Poziţii 
Congresul S.U.A. a aprobat 
alte 65 milioane dolari pentru 
extinderea unui poligon de 
experimentări pentru siste- 
mele S.D.I. (Inițiativa de Apă- 
rare Strategică) în statul Co- 
lorado. Suma face parte din 
fondurile de 8,8 miliarde do- 
lari pentru construcții mili- 
tare, cuprinsă în bugetul mi- 
litar pentru anul fiscal care 
începe la 1 octombrie. Glenn 
Seaborg, laureat al Premiului 
Nobel pentru chimie, şi Hans 
Bethe, laureat al aceluiași 


premiu pentru fizică, au făcut 
declaraţii, apărute în cotidia- 
nul „The Washington Post“, 
in care îşi exprimă 


îndoiala 


grafie, este proiectată 


studiază cea mai bună 


totală de 50 km) ar consta, 


24 


` În zona cea mai îngustă a Gibraltarului, indicată de foto- 
realizarea 
facilitarea circulatiei între Europa și Africa. De peste opt 
ani, oameni de știință şi tehnicieni din Spania şi Maroc 
variantă 
această „construcţie a secolului“, cum o denumesc ziarele 
spaniole, nu s-a reuşit, însă, pînă în prezent, să se ajungă 
la o concluzie — dacă să fie un pod sau un tunel submarin. 
n timp ce experţii marocani optează pentru un pod sus- 
pendat, care ar conferi o expresie vizuală adecvată gigan- 
ticului proiect (pilonii de susţinere ar avea o înălţime de 
600 metri, iar arcul o anvergură de 2000 metri), construc- 
torii spanioli consideră că avantajul unui tunel (la 250—300 
metri adincime, cu o lungime sub apă de 28 km şi una 
în primul 
mai ieftine de execuţie 


unei „legături“ pentru 


în acest sens. Pentru 


rînd, în costurile 


Cetăţenii din loca 


unui teren destinat 


destinat elaborării datelor 


pentru prevenirea 


că programul militar „Iniţia- 
tiva de Apărare Strategică“ ar 
avea vreo utilitate. Un astfel 
de sistem de arme plasat în 
Cosmos este foarte dubios din 
punct de vedere al eficienţei 
lui, fără a mai vorbi de pre- 
tul exorbitant pe care îl pre- 
supune — au arătat savanții 
americani. În plus, efectul 
psihologic creat conduce la 
perpetuarea cursei  înarmări- 
lor, pe care întreaga lume o 
doreşte încheiată, au spus ei. 


„ Flagel 
Miniştrii muncii din tările 
membre ale C.E.E. au subliniat 
— în cadrul unei întilniri neo- 
ficiale desfășurate la Atena 


— că şomajul este și va ră-" 


mâne cea mai importantă pro- 
blemă cu care se confruntă 
cele 12 state membre ale Pie- 
tei comune. Participanţii au 
examinat o serie de programe 
de. calificare şi reorientare 
profesională, ca mijloc de 
combatere a acestui fenomen. 
În luna iulie, numărul şomeri- 
lor înregistraţi oficial în țările 
membre ale C.E.E. se ridica la 
15,6 milioane. 


Antidrog 


Un seminar regional în pro- 
blematica formării personalu- 


litatea niponă  Miyakejima, situată pe 
insula Miyake, au iniţiat, recent, un amplu miting de pro- 
test împotriva planurilor de amenajare, în această zonă, a 
exerciţiilor 
nocturnă. Cu un an în urmă, manifestări similare au avut 
loc pentru împiedicarea amplasării unui turn meteorologic 
necesare 
În cadrul acţiunii de masă a fost adoptată o rezoluţie în 
care se exprimă hotărîrea de a se intensifica eforturile 
transformării 
teatru de manevre militare 


militare de aterizare 
manevrelor militare. 


paşnicei insule într-un 


lui responsabil cu lupta îm- 
potriva drogurilor în Ajrica 
va avea loc între 17—26 
octombrie în capitala Senega- 
lului. La reuniune vor parti- 
cipa reprezentanți din Côte 
d'Ivoire, Mali, Togo, Mauritia- 
nia, Senegal, Burkina Faso, 
Guineea, Benin şi Niger: În 
ultima perioadă de timp, fi- 
lierele internaționale de pla- 
sare a drogurilor şi-au întins 
tentaculele şi în Africa, ele 
constituind, şi pentru această 
zonă, un adevărat flagel. 


' Enclave 


Într-un interviu acordat agen- 
tiei de presă „ADN“, minis- 
trul adjunct de externe pana- 
mez, Jose Maria Cabrera, a 
arătat că independenta şi su: 
veranitatea națională nu pot 
fi reale atita timp cît Staleia 
Unite îşi menţin baze'e mit- 


“tare în Panama. El a pre:izat 


că guvernul şi poporul tării 
sale vor întreprinde toate e- 
forturile posibile pentru înlă- 
turarea acestor ultime enclave 
coloniale pină în anul 2000. 
Totodată, ministrul a criticat 
puternicele presiuni şi sanc- 


tiuni economice exercitate de 
S.U.A. împotriva Republicii 


Panama, în încercarea de a 
obține hegemonia în 


regiune. 


„Talismanul“ unei 
brigăzi de pom- 
pieri din Hamburg 
— un automobil 
BMW-lIsetta, fa- 
bricat în 1961, 
probabil cel mai 
mic „stingător“ 
cu motor din lume 
— a fost, recent, 
imbarcat pentru 
a lua parte, sub 
denumirea de 
„Fire Baby“, la 
paradele organi- 
zate de „comba- 


tanții incendiilor“ la New York şi Philadelphia. Urcarea la 
bord a „talismanului“ a avut loc în muzică de fanfară... 


Grup 


În oraşul vest-german Kiel a 
avut loc ședința grupului co- 
mun de lucru al fracțiunii par- 
lamentare a P.S.D. din R.F.G. 
şi al conducerii P.S.U.G. 
(R.D.G.). Participanții s-au 
pronunțat pentru desfăşurarea 
în paralel a negocierilor pri- 
vind dezarmarea nucleară și 
dezarmarea în domeniul ` ar- 
mamentelor convenționale. S-a 
subliniat că nu trebuie să fie 
întrerupte negocierile privind 
reducerea armamentelor nu~ 
cleare, în așteptarea încheierii 
negocierilor referitoare la ar- 
mamentele conventionale. A 
fost evidențiată, de asemenea, 
necesitatea  activizării nego- 
cierilor privind reducerea ar- 
mamentelor strategice ofensive 
şi încheierea lor cu succes, 


Ameninţare 


Inundaţiile din unele regiuni 
ale Africii şi Asiei, pericolul 
invaziilor de lăcuste din Ajri- 
ca, precum şi seceta prelungită 
din America de Nord consti- 
tuie o amenințare la adresa 
securității alimentare mon- 
diale — a declarat Edouard 
Saouma, directorul general al 
Organizației Națiunilor Unite 
pentru Alimentaţie şi Agricul- 
tură (F.A.O.). El a opinat că 
nu există nici un risc pentru 
o criză mondială alimentară 
imediată, dar există motive 
temeinice de îngrijorare pen- 
tru anii următori. Edouard 
Saouma a estimat că totalul 
rerealelor furnizate pieţei în 
anul 1988—1989 va fi cu 
aproape 6 la sută sub cifrele 
anului precedent. Totodată, e! 
a apreciat că stocurile mon- 
diale de cereale vor scădea, în 
aceeaşi perioadă, cu 30 la 
sută, de departe cel mai mare 
declin înregistrat vreodată în- 
tr-un singur an. 


Imperativ 


Dificultăţile pe care le întim-= 
pină, astăzi, economia Zambiei 
nu.au fost generate de erori 
ale conducerii țării, ci de fac- 
tori externi, a declarat pre- 
mierul zambian Kebby Mu- 
sokotwane. El a subliniat că, 
pentru a depăși actuala situa- 
ție, se impune întărirea uni- 
tății naționale şi angajarea 
plenară a tuturor cetăţenilor 
țării în efortul de dezvoltare. 


Plan 


Consiliul de Securitate a a- 
probat planul de pace peniru 
Sahara occidentală, prezentat, 
în luna august, de secretarul 
general al ONU reprezen'an- 
- ților Marocului şi Frontului 
Polisario. Totodată, secretarul 
general al ONU a comunicat 
Consiliului că Marocul şi Po- 
lisario au acceptat propuneri- 
le ONU şi OUA, referitoare la 
soluționarea pe cale pașnică a 


conflictului privind Sahara 
occidentală. Planul prevede 
încetarea focului între cele 


două părți, trecerea teritoriu- 
lui respectiv sub supraveghe- 
rea ONU şi organizarea, sub 
egida ONU şi OUA, a unui 
referendum cu privire la vi- 
itorul Saharei occidentale, 


În 1989 se vor 
împlini 100 de 
"ani de la inau- 
gurarea turnu- 
lui devenit em- 
blemă a Parisu- 
lui. Construcția 
acestuia a început 
la 26 ianuarie 
1887 şi a fost în- 
credințată lui 
Alexandre Gus- 
tave Eiffel (1832 
— 1923). La data 
inaugurării colo- 
sului de oțel, cu 
ocazia Expoziției 
mondiale din ca- 
pitala Franţei, el 
cîntărea 9 700 
tone. Ultimele 
renovări au re- 
dus greutatea tur- 
nului cu 1000 
tone. În interio- 


rul său, a fost amenajat un mini-muzeu, în care se află şi 


Un afiş sugestiv, 
consacrat  împli- 
nirii a 110 ani de 
existență a Uniu- 
nii Poștale Uni- 
versale. Prin Tra- 
tatul de la Berna, 
din 1874, a fost 
fondată Uniu- 
nea Poştală Ge- 
nerală (22 țări 
membre), care 
şi-a început acti- 


vitatea în iulie 
1875. În 1878, a 
primit actuala 


denumire, în 1948 
devenind agenție 
specializată a Or- 


ganizației  Naţiu- 
nilor Unite. În 
prezent, Uniu- 


nea Poştală Uni- 
versală numără 
153 state membre 


statuia constructorului 


Continuitate 


Comentind rezultatele alege- 
rilor parlamentare desjăşurate 
în Suedia, primul ministru, 
Ingvar Carlsson, a relevat că 
Partidul Muncitoresc Social- 
Democrat, de  guvernăm nt. 
care şi-a consolidat poziția, 
continuă atit pe plan în'ern, 
cît şi în politica externă linia 
lansată în timpul guvernă ii 
lui Olof Palme, asasinat în fe- 
bruarie 1986. Pe planul poiiti- 
cii externe, social-democrati 
se pronunță pentru fr.narea 
cursei înarmărilor, în primul 


rind a înarmărilor nucleare, 
pentru crearea unei zone de- 
nuclearizate în nordul Euro- 
pei, pentru încetarea expe- 
riențelor nucleare, sînt cate- 
goric împotriva militarizării 
Cosmosului, sprijină lupta po- 
poarelor pentru independență 
națională. La inițiativa actua- 
lului cabinet al Suediei, în 
perioada dintre alegeri a fost 
adoptată o lege privind bsico- 
tarea unilaterală a Republicii 
Sud-Africane. Pe de altă par- 
te, guvernul social-democrat 
apreciază că problema intrării 
Suediei în C.E.E, nu este de 
actualitate. 


vi ic a EDO Ti titi a 


Cerere 
Egiptul a cerut directorului 
„general - al Agenţiei Interna- 


tionale pentru Energia Ato- 
mică să elaboreze un studiu 
tehnic privind măsurile de 
securitate necesare pentru 
crearea unei zone libere de 
arme nucleare în Orientul 
Mijlociu. 


Exponate 


La Beijing s-a deschis primul 
muzeu al ştiinţei şi tehnologiei 
din această țară. O mare parte 
„dintre exponate reflectă dez- 
voltarea tehnologiei  tradițio- 
nale chineze din domeniul as- 
tronomiei, fabricării hârtiei, 
prelucrării metalelor, arhitec= 
turii, ceramicii etc. 


Studiu 


Din cauza 
sferturi din numărul elefanți- 
lor din cea mai mare rezerva- 
ție naturală din Kenya — 
parcul Tsavo — au dispărut 
în mai puţin de 20 de ani, se 
arată într-un studiu ministe- 
rial, citat de „Kenya Times“. 
În cursul unui recensământ e- 
fectuat din avion în februarie 
1988, specialiști ai ministerului 
kenyan pentru mediul - încon- 
jurător au numărat 4327 ele- 
fanţi, în timp ce, în 1972, nu- 
mărul acestor animale era, în 
rezervația menţionată, de 
42 000. În zona din apropierea 
parcului, declinul este şi mai 
net, respectiv de 87 la sută, 
În cursul aceluiaşi  recensă- 
mânt, experții nu au reuşit să 
zărească nici un rinocer. În 
1970, existau încă circa 7 000 
de exemplare. 


Elice 


Specialiştii japonezi în dome= 


niul construcţiilor de nave au 
constatat că, prin rotirea în 
sensuri diferite a  elicelor 
propulsoare, la navele de to- 
naj mediu şi mic, se poate 
realiza o economie de com- 
bustibil de pînă la 16 la sută, 
ceea ce nu este deloc de ne- 
glijat în cazul unor curse 
lungi. Cercetătorii consideră, 
de asemenea, că economia de 
combustibil poate atinge 20 la 
sută față de navele echipate 
cu elice clasice, în cazul în 
care noul sistem va fi aplicat 
la petrolierele de mare tonaj. 


Interviu 


Într-un interviu acordat te- 
leviziunii egiptene, liderul Or- 
ganizaţiei pentru  Eiiberarea 
Palestinei (O.E.P.), Yasser Ara- 
fat, a declarat că a fost deja 
elaborat un program politic 
cuprinzător pentru un guvern 
palestinian provizoriu. Con- 
siliul Național Palestinian 
(C.N.P. — parlamentul în exil) 
urmează să se pronunțe — în 
cadrul sesiunii programate 
pentru luna actombrie, la Al- 
ger — asupra a şapte opțiuni 
pe care le are în vedere în ce 
priveşte proclamarea unui stat 
propriu, a relevat Y. Arafat, 
fără a furniza alte detalii, 
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braconajului, trei 


Declaraţie 


Într-o declaraţie făcută agen- 
ției de presă „A.D.N.“, minis- 
trul: de externe al Noii Zie- 
lande, Russel Marshall, a a- 
rătat că ţara sa se pronunță 
în favoarea unui: sistem de 
securitate internaţională lipsit 
de arme nucleare, bazat pe 
coezistența pașnică, în cadrul 
căruia cooperarea economică 
să contracareze stările con- 
flictuale, iar dezarmarea, dez- 
voltarea şi securitatea inter- 
națională să constituie o- uni- 
tate. El a subliniat că Noua 
Zeelandă este gata să acțio- 
neze concret pe calea destin- 
derii şi este în favoarea inter- 
zicerii universale a experien- 


„telor nucleare, în: context pre- 


cizind importanța. creării unei 
zone libere de arme nucleare 
în Pacific. l 


Balon 
Lansarea modelului experi- 
mental al viitoarei navete 


spdțiale japoneze a: eșuat, a 
anunțat, la Tokio, Institutul 
de ştiinţe: spaţiale. Balonul, 
care trebuia: să ridice. „mini- 
naveta“ pînă: la: poziția de 
lansare; a început să coboare 
înainte de a atinge altitudinea 
de 20 km, așa cum fusese pro- 
gramat în cadrul experimen- 
tului. Controlorii. testului atı 
procedat la detașarea navetei, 
care s-a prăbușit în Oceanul 


„ Pacific, împreună cu racheta 


lansatoare. Modelul experi- 
mental are- dimensiuni de 
şapte. ori mai reduse, decit 
cele: ale navetei aflată în curs 
de realizare: în: Japonia. 


La un tirg. organizat în statul 
american New Mexico a: fost 
expus şi acest 
struit 
Stabilitatea. edificiilor stîr- 
nește nu numai mirarea vizir 
tatorilor, dar şi a experților, 


orăşel, con- 


exclusiv din nisip. 


scriu ziarele 


Plicul. din fotografie reprezintă o raritate filatelică. El a 


d i 


fost. expediat, în 1875, din Yokohama la Paris. Pus: recent 
la licitaţie îm Barcelona, un colecționar — care şi-a: păstrat 


anonimatul — l-a achiziționat pentru 


suma: record de 


13. milioane pesetas 


26. 


Întreprindereq ! 
farmaceutică nr. 2- $ 
din Hanoi a tre- % 
cut la producerea ; 
a două noi medi- § 
camente, pe baza 
unor extrase din 
plante, pentru 
tratamente în ca- 
zuri de hiperten- 
siune şi leucemie. 
În imagine : Unul 
dintre autorii for- 
mulei medica- 
mentelor,  farma- 
cista: Bui Le My, 
cercetind stadiul de dezvoltare a plantelor destinate pre- 

lucrării, pe care le cultivă în grădina casei sale 


Lansarea unui satelit şi consecinţele ei 
Recenta lansare a primului satelit israelian, „Ofek-1“, 
deschide calea utilizării: spațiului cosmic în scopuri milita- 
re: de către statul israelian și constituie un nou element 
de natură strategică. în conflictul israeliano-arab: — apre- 
ciază experţi militari din Israel, citați de agenţiile de presă. 
Potrivit ziarului  „Haaretz“, lansarea cu succes: a acestui 
satelit indică posibilitatea. ca, în viitor, Israelul să trimită 
în: Cosmos sateliți spioni, capabili: să transmită. imediat: in- 
formaţii militare. De asemenea, această lansare. deschide o 
nouă eră în cursa înarmărilor în regiune şi va determina. cu 
siguranță ţările arabe să riposteze. De: altfel, specialiştii 
subliniază că plasarea pe orbită a: unui satelit în greutate 
de aproximativ 150 kg, cu ajutorul unei rachete: cu două 
trepte, de fabricaţie israeliană, demonstrează? că Israelul 
dispune de rachete ale căror rază de acţiune și precizie sint 
suficiente pentru œ atinge obiective: în: țările: arabe. vecine: 
Politicienii israelieni au salutat: succesul operaţiunii, pu- 
nînd accentul pe reuşita științifică şi minimalizind impactul 
ei strategic. O serie de formaţiuni de opoziție, între: care 
Partidul Comunist şi Lista progresistă iudeo-arabă, au ça- 
lificat; însă, experimentul drept „o manevră electorală me- 
„mită să mascheze incapacitatea flagrantă a guvernului în- 
fața revoltei palestiniene, o fugă în cer pentru a scăpa de 
problemele de pe Pămînt“. 


Presa din tările- Golfului a arătat că este vorba de un 
„satelit spion“ şi a cerut statelor arabe să mobilizeze de 
urgenţă. toate mijloacele de care dispun pentru a face față 
acestei noi amenințări la adresa securităţii lor. Ziarul „Al 
Khalcej“ din. Emiratele Arabe Unite a amintit raidul între- 
prins, la 7 iunie 1981, de o escadrilă israeliană împotriva 
centralei nucleare irakiene de la Tamuz. În Qatar, cotidia- 
nul „Al Arab“ a insistat pentru o mai bună utilizare a pri- 
mului program spațial arab — Organizaţia arabă de tele- 
comunicații prin satelit, ARABSAT, creată. în 1976 şi finan- 
tată de Liga Arabă —, iar ziarul „Al Raya“ a relevat nece- 
sitatea: stringentă ca țările arabe să înființeze un institut 
ştiinţific „independent de emoţiile politice“, în vederea a- 
chiziţionării de tehnologie de virf. 


~ s ATA 

Controversă. 
Un reprezentat al Ministeru’wi 
afacerilor interne al R: F. Ger- 
mania: a declarat, la o confe- 
rință de presă, că nu exi-tă 
nici um acord între Washing- 
ton şi Bonn cu privire la am- 


plasarea de trupe americane” 


antiteroriste în R.F.G. Opoziiia 
social-democrată susține, însă, 
— relevă agenția „Taniug“ — 
că unitățile americane de lup- 
tă împotriva terorismului: mu- 
clear, cu centrul la Washing- 
tom: şi Las Vegas, au „ji ială“ 
la. Ramstein, în: landul vest- 
german- Rhenania—Pa'atinat. 
Un. functionar al ministerului 
ecologiei a declarat, în comi- 
totul de anchetă al par amien- 
tului. vest-german, că în 
R.B.G. a fost amplasat în se- 
cret un grup de specialişti a- 


Rubrică 


mericani, care ar intra în ac- 
țiune în cazul depistării dispa- 
riției de focoase nucleare, 


Terorism 


În- capitala Columbiei: s-a 
anuntat: că o serie de grupări: 
ultraconservatoare din țară au. 
declanșat noi: acţiuni. teroriste 
la adresa organizațiilor demo= 
cratice populare, asasinind opt 
persoane, între care şi un lider 
al alianței de stinga „Uniunea 
Patriotică“ — transmite agen- 
tia: „Prensa Latina“. Un: pur- 
tător de cuvint al acestei: 
alianțe a precizat că „Uniu- 
nea Patriotică“ a fost ținta. 
unor acțiuni teroriste repetate, 
puse. la'cale de> jforțeie de 
dreapta din: țară, în ultimii 
trei ani peste 800; de militanți 
ai săi fiind asasinați, 


realizată de Vasile Crișu 


"DIN LUMEA CAPITALULUI 


California : “statul de unde -provin pre- 
ședinți (Nixon, Reagan), “cel unde se re- 
trag la “pensie (Eisenhower, Ford). Cel 
mai populat şi :cel mai bogat din Statele 
Unite, cel care, mai mult decît oricare al- 
tul, atrage imigranții Americii Centrale 
şi ai Extremului Orient. Hollywood şi Si- 
licon Valley, bineînțeles, dar, de aseme- 
nea, în jur “şi peste tot, săraci fără de 
număr ; ei n-au de lucru sau sînt plătiţi 
sub media “obişnuită ; trăiesc în ghetto-uri 
sau dorm pe unde apucă, sînt subnutriţi, 
fără îngrijire şi fără apărare ; sînt prime- 
le victime ale crimei şi drogurilor, primii 
candidaţi la închisoare. Ei sînt în număr 
de aproape patru milioane, dintr-un total 
de 27 milioane de locuitori. Presupunînd 
că se mobilizează să meargă la urne pen- 
tru alegerile generale din noiembrie, cu 
ponderea 'sutragiilor lor ar putea să în- 
cline balanţa în favoarea demoecraţilor. 

A devenit-de notorietate Watts, ghetto-ul 
negru din Los Angeles care a fost teatrul 
violenţelor din 1968. Watts, imagine tra- 
gică a 'unui ghettou negru, cu ciclul lui 
de cămine distruse, de delincvenţă şi de 
violenţă, imagine contortabilă pentru poli- 
ticienii-de dreapta 'care vorbesc “despre 
„patologia “ eșecului și,cultura sărăciei“ în 
care este prinsă o întreagă comunitate. 
Sărăcia explicată prin „cultură“ -sau prin 
caracteristici individuale, explicaţie atit 
de americană, explicație atit de comodă ! 
Prea comodă. Căci în Watts, te întrebi : 
unde sint slujbele bune, unde sînt şcolile 
bune, unde sînt adevăratele salarii ? Ne- 
grii săraci în ghetto-uri negre, imaginea 
unui ‘reziduu de mizerie umană, -aceea 
a minorităţilor rasiale pline de 'resenti- 
mentul faţă de societatea albă — toate-a- 
cestea sînt cunoscute. Și dacă nu ar fi de- 
cît Watts, ar fi-suficient să faci cîţiva ki- 
lometri pentru a uita sărăcia. 

Dar aici este dificultatea. Așa cum a 
subliniat Jesse Jackson, -candidatul de 
culoare la preşedinţie, de-a lungul între- 
gii sale campanii, „sărăcia este o proble- 
mă americană, nu o problemă a negrilor“. 
La scara ţării, doi-săraci din trei sînt albi. 
California nu este altfel. 

Un californian din şapte (13,8 la sută) 
trăiește -sub pragul oficial de “sărăcie. 
Aceasta este aproape media naţională. 
„Cele două societăţi separate, dar inegale“ 
se regăsesc de la San Francisco, la San 
Diego : Watts este în. același district -cu 
Beverly Hills, Silicon Valley nu este de- 
parte de cartierele cele mai mizerabile 
din Oakland și Fermont. Să mergem “mai 
departe atunci ? Alpine, district al Cali- 
forniei care are „cea mai mare proporţie 
de săraci, se situează la est de Sacra- 
mento, aproape de frontiera cu Nevada. 
Nici negru, nici urban și totuși, chiar pó- 
trivit cifrelor statistice, aproape un “sfert 
din locuitori sînt „săraci“, 

Nici un refugiu cu adevărat : din 58 de 
districte “ale Californiei, 53 numără între 
10 la sută 'și 20 la sută săraci. Cea mai 
mare parte dintre ei trăiesc în oraşe, dar 
proporţia lor este şi mai mare în zonele 
rurale ; albii sînt sub-reprezentaţi, dar ei 
rămîn — cu puţin, este adevărat — cei 
mai numeroși ; “negrii sînt într-adevăr 
loviți, dar hispano-americanii sînt şi mai 
mult. Și, oricare ar fi rasa sau originea, 
oricare ar Ti locul, femeile şi copiii se 
află în “primele rînduri ale victimelor. 
Ghetto-ul “negru, urban, „excepțional“ ifn- 
tr-un cuvînt, era evident mai simplu de 
evacuat decît această sărăcie,  polimorfă 
şi omniprezentă, care, aproape la şase ani 
după sfirşitul ultimei recesiuni, prosperă 
încă, 
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Pină în anul 2030, hispano-americanii 
ar putea deveni majoritari în California. 
În ceea ce-i priveşte pe săraci, ei n-au 
nevoie să aştepte pînă atunci; -de anul 
trecut, „hispanicii“ i-au ajuns din urmă 


-pe albi. Această situație se explică atit 


prin numărul lor deosebit de ridicat (23 
la sută din „populaţia statului în -compa- 
raţie cu 7 la sută la scară naţională), cît 
— mai ales — prin faptul că proporţia 
hişpanicilor săraci (27 la sută) este triplă 


_ față -de cea a albilor (84 la sută). Ea-este 


chiar, contrar tendinței naţionale, puțin 
superioară faţă de cea a negrilor (23,8 la 
sută), ceva mai puţin numeroşi şi mai pu- 
ţin săraci în California decit în alte părți. 

n total, potrivit unui studiu realizat în 
1986, dacă, în timp ce creşte numărul lor 
în cadrul populaţiei, rata sărăciei hispa- 
nicilor -se menţine, California -ar putea cu- 
noaşte o situaţie în care, în decurs de :30 
de ani, un locuitor din cinci ar fi sărac. 

„Majoritatea oamenilor săraci nu tră- 
iesc din caritate. Lucrează în fiecare zi. 
Iau autobuzul: dimineaţa. Muncesc. 
Schimbă cearșaturile în spitale și la ho- 
teluri. Muncesc. -Fac menajul şi conduc 
taxiuri. "Muncesc. Îngrijesc copiii altora. 
Muncesc. Acest paragraf, aproape ritual 
în discursurile lui Jesse Jackson, evocă 
una din realităţile cele mai tulburătoare 
din ultimii ani: milioane de americani 
de-abia găsesc cu ce să trăiască atunci 
cînd muncesc, chiar uneori şi cu program 
complet. Din 1978 pînă în 1984, numărul 
acestor săraci a crescut cu 66 la sută. În 
California, minoritățile constituie marile 
batalioane ale „working poor“ : numai 23 
la sută din hispanicii săraci sint şomeri, 
ceilalți, majoritatea, lucrează în slujbe 
plătite sub nivelul obişnuit. 

Primul "motiv : salariul minim. Stabilit 
la 3,35 dolari pe oră în ianuarie 1981, el 
nu a mai crescut deloc (de peste şapte 
ani!). Costul vieţii a crescut cu 30.la sută 
Rezultatul: o persoană care lucrează cu 
program complet de la un capăt la celă- 
lalt al anului pentru un salariu minim 
nu atinge astăzi decît 60 la sută din pra- 
gul oficial de sărăcie a unei familii com- 
puse din patru “persoane. În 1968, 
această proporţie se stabilea la 94 la 
sută. Desigur, numai 5 la sută din ame- 
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ricani sînt plătiţi cu salariu minim  (în- 
deosebi tinerii şi femeile), dar ceilalţi au 
căzut, de asemenea, victime ale acestei în- 
gustări a claselor mijlocii care începe să-i 
'preocupe pe conducătorii politici: din 
1973 pînă în 1986, salariul mediu orar a 
scăzut cu 10 la sută. Nu este cîtuşi 
de puţin paradoxal să constatăm că sără- 
cia rezistă chiar 'atunci cind şomajul are 
tendința să dea înapoi. 

Acest recul nu este nici constant, nici 
uniform : California număra încă 800 000 
șomeri în iulie 1988. Minoritățile rasiale 
şi etnice se află în primele rînduri ale 
victimelor. În regiunea San Francisco, 
pierderea locurilor de muncă industriale, 
relativ bine "plătite, a tost greu resimţită 
de "negri, pentru care ele constituiau ade- 
sea calea cea mai bună care să permită 
ajungerea la „modul de viaţă american“. 
La Oakland, numeroase uzine şi-au închis 
porţile ; la San Francisco, numărul doche- 
rilor s-a redus considerabil. Alte locuri de 
muncă, puțin calificate, au fost create în 
sectorul “serviciilor, dar, în afară “de fap- 
tul “că remunerările lor sînt mediocre, ʻa- 
ceste locuri de muncă se află din ce înce 
mai mult în afara orașelor, la periferiile 
aproape inaccesibile negrilor ; nici trans- 
port “public, ‘nici locuinţe ieftine. 

Se ajunge, “atunci, la următoarea situa- 
ţie: orașe cu predominânţă albă, cum ar 
fi Concord, Livermore sau Walmut-Cregk 
sînt victime ale unei penurii de mînă de 
lucru, “orașele 'cu "populație majoritară 
neagră, ca Oakland, continuă. să aibă şo- 
meri. lar, datorită lipsei transportului în 
comun, “este 'greu de mers de la unii la 
alții, dacă nu “dispui de un vehicul indi- 
vidual. 

După cum explica ennie Liegel, direc- 
tor al „Pacific Studies “Center”, situat în 
Silicon Valley, California s-a dezvoltat în 
așa îel încit ea pedepsește pe cei lipsiţi 
de mobilitate. San Francisco este aproape 
singura aglomerare unde se poate trăi 
fără automobil. Celelalte orașe, ca Los 
Angeles sau San Diego, sînt mult mai 
extinse (unde începe unul şi unde slirşeş- 
te celălalt ?), pentru a permite o bună re- 
tea de transport în comun. Inutil să pre- 
cizăm “că săracii au 'rar mijloacele de a 
întreţine o maşină sau de a achita preţul 
(aproape extravagant în California) asi- 
gurării obligatorii. Așadar, deplasîndu-se 
cu “cîțiva kilometri, întreprinderile “pot 
evita tipul de muncitor de care se tem, 
fie din motive rasiale, fie de teama taxei 
prea ridicate de  sindicalizare. Oraşul 
East Palo Alto, -deşi situat în Silicon 
Valley, n-a atras mulţimea noilor societăţi 
informatice : populaţia lui cuprinde un 
mare procent de negri. aa 
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„SOMNUL RAŢIUNII NAŞTE MON- 
STRI“. Amintirea cultului militarist al 
sakura mi-a îndreptat gîndurile spre acele 
false corturi din aluminiu, oțel şi beton, 
precum cele ale indienilor americani 
quonset. Aici, cercetătorii lucrează şi azi, 
şi vor continua să lucreze încă mulţi ani, 
pentru a stabili efectele de durată ale 
bombardamentelor atomice din 1945. Alte 
echipe de medici tratează și acum, în spi- 
talul bombei atomice, situat în cartierul 
Hagoromocho, în apropiere de Minami 
ohashi, Podul de miazăzi, pe supraviețui- 
torii holocaustului şi pe urmașii lor. Aici, 
pe Hijiyama, nu poţi contempla gingășia 
florilor de cireş ignorînd construcțiile ciu- 
date, semicirculare, unde oamenii în alb 
au ca obiect de cercetare oameni ce poartă 
în trupul lor pecetea invizibilă a „păcatu- 
lui atomic“ al oamenilor de ştiinţă care 
au creat această teribilă armă a morţii, 
cu lungul şir de progenituri nucleare ce 
i-a urmat. 

„Păcatul atomic“, celebra expresie a lui 
Julius Robert Oppenheimer, „părintele 
bombei atomice“, este un reflex, la capă- 
tul unui dramatic și dureros proces de 
conștiință, al acelui simţ al responsabili- 
tății în faţa uriașei erori pe care unele 
dintre cele mai luminate minţi au co- 
mis-o, angajind lumea pe calea autonimi- 
cirii, Cîte cărţi, studii, eseuri, articole, cîte 
minţi s-au oprit asupra acestui tulburător 
moment de răscruce din istoria omenirii, 
în care una dintre cele mai minunate des- 
coperiri a generat una dintre cele mai 
odioase arme. 

Cind te afli la Hiroshima asemenea gîn- 
duri au o rezonanţă pe care n-ai putea-o 
bănui. Aici, unde ai impresia că cenușa 
celor volatilizaţi de mistuitorul foc ato- 
mic o simţi fierbinte sub tălpi, compli- 
catele retorte ale istoriei îți decantează 
esenţialul, trecînd peste tot ceea ce a fost, 
la vremea respectivă, confuz, ezitant, gînd 
ascuns sau mărturisit cu glas tare. Som- 
nul raţiunii naşte monștri, dar marele 
pictor spaniol, Francesco de Goya (1746— 
1928) nu şi-a putut imagina monștrii 
care au devorat Hiroshima și Nagasaki și 
care ameninţă tot ce este viaţă pe pla- 
neta albastră. 

Bomba de la Hiroshima a pus capăt mi- 
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tului potrivit căruia ştiinţa ar fi ceva 
deasupra şi dincolo de politică. Bomba 
produsă atunci pentru a-i ajuta pe ame- 
ricani şi britanici în al doilea război 
mondial a devenit simbolul coșmarului 
nuclear, al răspunderii morale a omului 
de știință privind aplicabilitatea descope- 
ririlor sale. Tribunalul istoriei nu şi-a 
spus încă ultimul cuvînt asupra răspun- 
derii ce revine fiecărui participant la rea- 
lizarea Proiectului Manhattan, cît de mari 
au fost erorile fiecăruia în parte, cit de 
conștienți au fost de consecințele produ- 
cerii acestei arme terifianțe, care va da, 
“încă mulţi ani, de lucru oamenilor 'în alb 
din clădirile semicirculare de pe Hiji- 
yama şi din cele ale Spitalului  Bombei 
atomice, de aici, de la Hiroshima. Cum ai 
putea oare face abstracţie de așa .ceva, 
atunci cînd te afli pe Hijiyama, chiar în 
perioada purelor, gingaşelor şi imaculate- 
lor sakura ? 

SAKURA REÎNVIE AMINTIRI CUM- 
PLITE. Am căutat ștergerea urmelor coş- 
marului în celălalt loc vestit al Hiroshi- 
mei pentru frumuseţea florilor de cireș, 
Shukkeien, grădina Shukkei, o  adevă- 
rată bijuterie a artei amenajării pei- 
sajului. A fost amenajată în 1620, la 
reședința din apropierea castezalui, a 
lui Asano Nagaakira, ca o reproducere a 
peisajului „Lacului occidental“, Si Huon, 
care se află la vest de Hang Tcheu, ve- 
chea tapitală chineză a dinastiei Song. 
Familia Asano a cedat-o oraşului în 1940. 

Grădina, al cărei nume înseamnă. „pei- 
saj miniatural“, este foarte îndrăgită de 
locuitorii oraşului, oferind o oază de li- 
nişte şi verdeață chiar în zona centrală 
a urbei. Pe acest spaţiu restrins — apro- 
ximativ 40 000 metri pătraţi — sint re- 
creaţi în miniatură munţi, Stînci, lacuri, 
sînt plantați copaci, între care se deta- 
şează sakura și frumosul pin japonez; au 
fost construite o casă de ceai pe malul 
lacului și podul bombat, în stil chinezesc, 
numit Kokokyo, - alte citeva lăculeţe cu 
poduri. de piatră. 

La prima vedere, nimic nu lasă să se 
simtă că această oază de frumuseţe pei- 
sagistică a fost  recreată în anul 1951, 
după ce fusese făcută una cu pămîntul de 
bomba atomică, astfel încît, pe o fotogra- 
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mentul atomic, nu pot localiza cu preci- 
zie fosta grădină, totul fiind o mare de 
cenușă și resturi de trunchiuri de copaci 
carbonizate în jurul ruinelor unei cate- 
drale şi ale unei clădiri din beton. 

Aici, ți se pare că urmele cataclismu- 
lui atomic au fost şterse cu desăvirşire, 
iar sakura ar putea fi contemplată în 
voie, fără a mai fi urmărit de spectrul 
infernului atomic. Dar, la o privire mai 
atentă, înţelegi că, nici aici, japonezul nu 
poate scăpa de coșmarul terifiant al dis- 
trugerii atomice. Chiar sakura, cireșii, 
sint cei care reînvie amintirile cumplite. 
Pentru că, aici, în Shukkeien, cireşii, spre 
deosebire de restul Japoniei, au trunchiu- 
rile subţiri, sint tineri, avînd puţin peste 
40 de ani. Canoanele esteticii japoneze 
afirmă drept culme a frumosului contras- 
tul dintre florile fragile şi gingaşe, şi 
trunchiul gros, scorțos, încărcat de secole, 
al cireşului. Aceşti pomi care nu fac 
fructe, ci sînt cultivați numai pentru fru- 
musețea florilor lor, sint protejaţi cu o 
grijă deosebită, astfel încît livezile au ve- 
chimi,/ de regulă, de cel puţin citeva sute 
de ani, existind cireși de vîrstă milenară, 
cu trunchiuri avind diametrul pînă la 
cîțiva metri. Sakura, pomul fără utilitate 
practică, simbol al esteticii  efemerului, 
este cu atit mai iubit cu cît åre o virstă 
venerabilă. Cit de şocat trebuie să fie 
simțul estetic al japonezului, aici, în 
Shukkeien, de absenţa cireşilor seculari ! 
Există oare vreun loc sau vreun anotimp 
la Hiroshima în care oamenii oraşului 
s-ar putea elibera de povara coşmarului 
atomic, ar putea uita cît de profund au 
fost marcați de „păcatul atomic“ ? 

Mi-a venit în minte o întimplare care 
a stirnit un interes deosebit la Hiro- 
shima în primăvara anului 1946, poves- 
tită de un publicist austriac. Lîngă pri- 
măria orașului, sub ferestrele ei, ce dă- 
deau spre sud, se aflau cîţiva cireşi înne- 
griţi de fum, care mai rămăseseră în pi- 
cioare, după bombardamentul atomic. 
Erau citeva exemplare urite ale căror 
crengi răsucite, ca după o tortură, mai 
păstrau amintirea marelui pîrjol. Într-o 
dimineață de aprilie a anului 1946, din 
negrul crengilor răsărise albul strălucitor 
al unor flori de cireş. În zilele următoare, 
mii de oameni au venit în pelerinaj la 
aceşti cîțiva cireși amăriţi care reveniseră 
din nou la viață. Abia atunci, spune pu- 
blicistul austriac, au început oamenii să 
creadă că orașul lor nu era, totuși, con- 
damnat să rămînă 100 de ani un pustiu 
atomic, 
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[Pe măsură ce se acumulau 
detalii despre proporţiile şi 
caracterul operaţiunilor C.I.A, 
de minare a porturilor nicara- 
guane, reacţia de dezaprobare 
a întregii lumi sporea. Minele 
C.I.A. produseseră daune unor 
vase sovietice, japoneze, olan- 
deze, panameze şi  liberiene. 
La 25 februarie  explodaseră 
mine în portul El Bluff, pe 
țărmul estic. Între 1 și 30 mar- 
tie, explodaseră, cel puţin în 
opt rînduri, mine în porturile 
Corinto şi Puerto Sandino. 
Nicaraguanii anunțau că alte 
porturi fuseseră atacate de 
avioane, elicoptere şi nave mi- 
litare. Existau temeri că unele 
mine ajunseseră accidental, 
plutind, în Golful Fonseca, a- 
menințind şi navele ce se în- 
dreptau spre El Salvador şi 
Honduras. Ministrul de ex- 
terne al Franţei era de părere 
că strategia C.I.A. reprezenta, 
fără nici o îndoială, o blocadă 
decisă pe timp de pace împo- 
triva unei mici țări, ridicind, 
astfel, serioase probleme de 
etică politică. Ministrul de ex- 
terne nicaraguan era și mai 
direct : „Războiul secret ame- 
rican constituie o încercare de 
a întoarce comportamentul 
internațional în epoca de pia- 
tră“.] 

A doua zi, 11 aprilie 1984, 
senatorul Leahy lua un pahar 
cu doi din colaboratorii săi în 
biroul secret al Senatului. Era 
a încăpere ce aducea cu o 
pivniţă şi fusese folosită pe 
vremuri de Daniel Webster. 
IOm politic american, în 
prima jumătate a secolului 
trecut, secretar de stat, sena- 
tor şi candidat nenorocos la 
președinție ; a fost considerat 
unul din marii oratori ai A- 
mericii]. Leahy era mulţumit. 
Se gindea că minarea /portu- 
rilor nicaraguane] arăta eşecul 
ansamblului acestei operaţiuni 
clandestine. În plus, el ştia că 
Bill Casey nu încerca să-i în- 
şele pe senatori — în nici un 
caz pe Goldwater —, nici să 
le ascundă minarea. 

De ce? 

Pentru că el, Leahy, era la 
curent cu acestea de citeva 
săptămîni. Datorită morţii ta- 
tălui său, fusese absent de la 
Washington cîteva săptămîni. 
La întoarcerea în Senat, ceruse 
C.I.A. să-i facă o dare de sea- 
mă asupra operaţiunii din Ni- 
caragua. C.I.A. îi vorbise în 
detaliu despre minarea portu- 
rilor. Să i. se spună lui și, în 
schimb, să i se ascundă lui 
Goldwater, nu era posibil, 
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Şi de ce n-a spus sau n-a 
făcut el nimic ? 

Pentru că — a continuat 
Leahy — minarea porturilor. 
reprezenta dezvoltarea logică a 
unui război nedeclarat, secret. 
Odată admisă ipoteza necesi- 
tăţii unei asemenea operaţiuni 
clandestine; minarea era jus- 
tificată. Bineînţeles, el n-ac- 
ceptat această ipoteză. Nu cre- 
dea ca ea să se poată substi- 
tui unei politici externe pe 
termen lung. Leahy afirmă 
că Bill Casey avea dreptate să 
fie surprins de tot scandalul. 
Senatul aprobase tot restul. 
De ce nu și minarea ? 

Pentru că era un act de răz- 
boi, spuse unul din cotabora- 
torii săi, 

Leahy se abţinu să nu rîdă, 
Oare credeau ei că, organizîn- 
du-se armata „contras“ și fur- 
nizîndu-i milioane de dolari, 
se acționa pentru pace? Se 
putea ajunge, astfel, la un fel 
de război în America Centra- 
lă, ca rezultat final. 


La sfîrşitul unei după- 
amiezi, unul din adjuncții lui 
Casey, care cunoştea bine o- 
perațiunea din: Nicaragua, 
mi-a propus să discute cu 
mine, în biroul său de la eta- 
jul al şaptelea. După ce a în- 
chis ușa, mi-a declarat că era 
o întilnire oficioasă. Adică pu- 
team folosi informaţiile, cu 
condiţia să nu-l numesc nici 
pe el, nici Agenţia. 

Operaţiunea în Nicaragua 
era practic încheiată, mi-a 
spus el, sec. Direcția- opera- 
țiunilor fusese informată că 
nu vor mai fi bani, din săp- 
tămîna următoare. Poate chiar 
peste. trei zile. Potrivit caicu- 
lelor, 22 milioane de dolari din 
cele 24 acordate fuseseră deja 
cheltuite. Cele 21 milioane su- 
plimentare, care fuseseră ce- 
rute, nu vor mai fi acordate, 
fără îndoială, Congresul fiind 
mult prea furios. A evocat vo- 
tul din Senat împotriva mi- 
nării porturilor nicaraguane — 


Pi E PR EL E Eee a 
Nave imobilizate în 


84 voturi 
dăugă că acţiunea va fi, de- 
sigur, imitată de Camera Re- 
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prezentanţților (într-adevăr, 
după cîteva ore, aceasta o făcu, 
cu 281 voturi pentru şi 111 
împotrivă). Trebuia, deci, să 
se treacă la procesul „dure- 
ros“ de dezangajare. 

Casey, continuă responsabi- 
lul, avea în vedere, în acest 
moment, să ceară unei țări 
favorabile Statelor Unite să 
preia ștafeta şi să trimită bani 
forţelor „contras“, pînă cînd 
problema creditelor urma să 
fie rezolvată. 

— Dar aţi spus că sînteţi pe 
punctul de a vă dezangaja. 

— Oh! îmi spuse responsa- 
bilul. Casey crede că vom 
obţine, totuşi, creditele și că 
povestea cu minarea se va 
calma, 

Responsabilul mi-a explicat, 
apoi, că Bill Casey era pivo- 
tul războiului secret şi al a- 
cestei discutabile minări. „Ca- 
sey a conceput toată poves- 
tea“, a spus el fără replică. 

Îmi luam note: „Încep să 
se  distanţeze de poveste“. 
După cîte se părea, era o ten- 
tativă de'a separa majorita- 
tea C.I.A. de Casey şi răz- 
boiul său. 

A existat destulă opoziţie în 
sînul C.I.A. în legătură cu 
povestea asta, continuă res- 
ponsabilul, spontan. John 
McMahon a socotit, de la în- 
ceput, că era stupidă şi prost 
concepută. 

Eram la curent cu zvonu- 
rile în legătură cu acest su- 

- biect, dar m-a surprins că mi 
se spunea asta atit de direct, 
şi i-am pus cîteva întrebări. 
Responsabilul m-a privit de 
parcă l-aş fi întrebat care 
fusese tabăra lui Abraham 
Lincoln în războiul de sece- 
siune. 


„John ştia, pur și simplu, 


că vom ajunge aici, că nu 
avem sprijinul opiniei publice 
şi al Congresului şi că va tre- 
bui să ne retragem“, spuse el, 


Mi-a vorbit despre Depar- 
tamentul de Stat, care publi- 
case recent un aviz juridic, 
în care minarea era văzută ca 
un act de autoapărare. Opi- 
nia Departamentului de State 
„0 prostie“, spuse interlocuto- 
rul meu cu dispreţ. Adevărâta 
problemă este că aceasta do- 
vedea, o dată în plus, că dife- 
ritele sectoare ale Adminis- 
traţiei ignorau ce făceau cele- 
lalte, 

Întreaga operaţiune era un 
vast fiasco, a continuat el pe 
un ton posomorit. A creat 
economiei  nicaraguane se- 
rioase dificultăţi, dar n-a pus 
capăt livrărilor de arme către 
Salvador. 

Dar, am spus eu, toată lu- 
mea ştie că adevăratul obiec- 
tiv este răsturnarea sandiniş- 
tilor. 

A izbucnit în rîs. Ce nos- 
tim ! nu exista nici cea mai 
neînsemnată şansă să sa 
ajunsă la aşa ceva. 

E destul să facem un calcul, 
zise el. Sandiniștii sint patru 
contra unu, dispun de '75 000 
de oameni în armată şi poli- 
ţie, în timp ce „contras“ doar 
de 15000. lar  puşșculița 
aproape s-a golit. Totul s-a 
terminat. 

Am început să dau cîteva 
telefoane pentru a afla dacă, 
în general, conţinutul expu- 
nerii sale era exact. Părea să 
fie poziţia profesioniştilor de 
la C.I.A. Am discutat cu 
George Lauder, purtătorul de 
cuvînt al C.I.A., în legătură 
cu poziţia lui McMahon față 
de operaţiunea Nicaragua. De- 
zacordul lui McMahon era 
cunoscut de toţi în Agenţie şi 
pe Capitoliu, mi-a spus el, 
adăugind, totuşi, că, oricare 
ar fi opiniile şi concluziile 
personale pe care le expri- 
mase, McMahon nu se opu- 
nea nici uneia din operaţiu- 
nile C.I.A. în curs. Ziarul 
„Washington Post“ a publicat 
a doua zi un articol pe trei 
coloane : „C.I.A. nu mai are 
bani pentru operaţiunea clan- 
destină din Nicaragua“, 

[„Îngrijorarea“ celor de la 
C.I.A. era urmarea controver- 
sei izbucnite după minarea 
porturilor  nicaraguane, , act 
care a  stîrnit împotrivirea 
masivă a legislatorilor ameri- 
cani. C.I.A. nu a acţionat, fără 
doar şi poate, de capul ei — 
erau de părere aceștia. Poli- 
tica Administraţiei a fost, de 
la început, ostilă guvernului 
sandinist. Washingtonul a re- 
actualizat vechea teorie „a 
dominoului“ şi a decis că nu 
va mai admite „o a doua Ni- 
caraguă“ în America Cen- 
trală, regiune de mare. im- 


portanță strategică ; iar lup-” 


E 


- tele din Salvador s-ar datora 


————————————— — 


risdicția Tribunalului tinter- 
național în probleme privind - 
America. Centrală. Și această 
decizie a fost viu criticată de 
opoziția democrată din Con- 
gresul american. Senatorul 
Edward Kennedy a propus ca 
S.U.A. să revină asupra deci- 
ziei. Preşedintele Came- 
rei Reprezentantilor, Thomas 
O'Neill, a calificat-o drept „șo- 


— potrivit Washingtonului — 
„amestecului autorităţilor de 
la Managua“. Sprijinul acor- 
dat forţelor  contrarevoluțio- 
nare depășise, însă, cu mult 
ceea ce se anunţase la în- 
ceput. „Minele acelea — co- 
menta «New York Times» — 
mu vor înlătura guvernul de . 
stînga din Nicaragua, dar vor 


_distruge efortul Casei Albe de 
a obține aprobarea Congre- 
sului pentru sprijinul acordat 
grupurilor contras“. Dincolo 
_ de acțiunea în sine, care con- 

stituia o încălcare a legilor in- 
ternaționale, se aflau opțiunile 
reale ale Administrației. Ce 
anume prevala, între sprijinul 
militar şi acțiunile diploma- 
tice? „Atitudinea „ambiguă a 
guvernului asupra adevărate- 
lor sale scopuri în America 
Centrală — era de părere 
«France Presse» — pare să 
promoveze un anume scepti- 
cism asupra dorinței sale 
reale pentru o soluție diplo- 
matică“, Scepticism alimentat 
de o frază dintr-o conferință 
de presă a președintelui Ro- 
nald Reagan, exact în acea pe- 
rioadă : „Forța militară este 


o parte a diplomaţiei“. Demo- 


Puerto Corinto 


E ARPANA a Rp NR E E acea e pie poa I-a 
Rezervoare de petrol incendiate de sabotori antisandinişti la 


crații care ţinteau spre Casa 
Albă atacau, îndeosebi, acest 
punct. lar 13 democrați din 
comisia juridică a Senatului 
au cerut chiar ministrului jus- 
tiției să deschidă o anchetă în 
legătură cu violarea neutrali- 
tății unui stat de către S.U.A. 

În aceeaşi perioadă, Nica- 
ragua se adresa (9 aprilie) 
Curţii Internaţionale de Jus- 
titie de la Haga. „Războiul se- 
cret (împotriva ţării noastre) 
— declara ministrul de ex- 
terne Miguel D'Escoto — ne-a 
costat deja peste 1300 de 
morți şi sute de milioane de 


dolari pagube materiale“. 
Plingerea Nicaraguei (care a 
urmat veto-ului american, din 
4 aprilie, din Consiliul de 
Securitate, unde se cerea con- 
dammnarea minării porturilor) 
a fost urmată de un comuni- 
cat al Departamentului de 
Stat în care se anunța că Sta- 
tele Unite au decis ca, timp 


de doi ani, să nu accepte ju- 


Versiune 


cantă“ şi a declarat: „Pînă 
în prezent, am spus că răz- 
boiul secret împotriva  Nica- 
raguei este, moralmente, de 
nescuzat. Azi, apare clar că el 
devine nescuzabil şi din punct 
de vedere legal“. Michael 
Barnes, președintele subcomi- 
tetului pentru problemele A- 
mericii Centrale al Camerei 
Reprezentanților, s-a declarat ` 
„şocat de faptul că se arată 
atît de puțin respect față de 
legalitatea internaţională“. Se- 


. natorul Christopher Dodd era 


de părere că refuzul de a 
accepta jurisdicția C.I.J. în- 
semna, „în fapt, admiterea vi- 
novăției.“] 


românească şi comentarii de 


Stelian Țurlea și J. Mureșeanu 
(Va urma) 
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Bumerangul 
invizibil 


Cind un băiețel de cîțiva ani nu are la îndemină o jucă- 
rie, prima sa tentaţie este să se transforme într-un auto- 
mobil. Scoțind zgomote ascuțite, va „lua curbe“ strîns, va 
scrişni din frîne, şi, perturbind victorios restul lumii, va trăi 
toate deliciile formulei unu. El nu face altceva decit să 
preia din recuzita adulților un element spectaculos. Tot așa, 
de abia ridicat din poziţia „patru labe“ în picioare, băieţe- 
lul îşi va ocupa o mină cu un pistol de plastic sau cu o 
lopățică, fapt care trădează aceeași disponibilitate : de a 
imita adulţii, selectind fundamental. Industria de jucării cu- 
noaşie perfect această situație valabilă pe toate meridianele, 
şi produce jucării de construit şi jucării cu aparenţă 
ofensivă. - 

Oamenii mari care nu pot uita că au fost mici se joacă, la 
rindul lor, cu ce au la îndemină. Și au totul. Cea mai fasci- 
nantă jucărie pare să rămînă arma care emite gloanțe sau 
obuze „arma la purtător sau arma-uzină, care zboară, înoată 
sau alunecă pe șenile. Fabricanții de arme cunosc perfect 
această situație și produc ceea ce rentează să fie produs. 
Majoritatea covirşitoare a noilor jucării se prezintă publi- 
cului larg în expoziții, tîrguri sau „show“-uri diverse, unde 
amatorii pot urmări, frisonînd de plăcere, cum se compor- 


tă în condiții de pace un obiect destinat stricării acestei 
păci. 
Bombardierul american  „B-2“, despre care s-a vorbit 


enorm şi care costă proporțional, este unul dintre aceste 
obiecte. El a fost descris, dorlotat, ameliorat și încărcat cu 
mari răspunderi, cu mult înainte de a ieşi din leagăn, i s-a 
prezis un viitor, de excepție, ceea ce urmează să se verifice 
pe arena exigentă a unei vieţi de neîntreruptă concurenţă. 
Cert este că, după o lungă perioadă în care obiectul s-a tot 
descris fără a-l fi văzut altcineva decit propriii săi construc- 
tori. a sosit momentul ca vedeta să ia contact cu publicul. 
După cum relevă agenția „China Nouă“, primul zbor al 
bombardierului — care, în prezent, este supus unon verifi- 
cări finale — este mat să aibă loc la mijlocul lunii 
decembrie. Potrivit revistei „Aviation Week and Space 
Technology“, reprezentanţi ai forțelor armate aeriene ale 
S.U.A. au relevat că a fost programată o prezentare în pu- 
blice a avionului la baza militară aeriană 42 din Palmdale, 
statul California, la. mijlocul lunii noiembrie, după ce vor 
acea loc alegerile prezidenţiale. 

Avionul de tip „B-2* are o înălțime de 17 picioare şi o 


lungime -de 69 de picioare, cu o deschidere a aripii de 172 
picioare. Comparativ cu acesta, bombardierul cu aripi cu 
geometrie variabilă, de tipul „B-1b“, are o înălțime de 34 de 
picioare şi o lungime de 147 de picioare, cu o deschidere a 
aripilor de 137 de picioare. 

Oficialităţi. din cadrul forțelor militare aeriene ale S.U.A. 
au relevat că avionul „B-2“, capabil să transporte atit arme 
convenţionale, cât şi nucleare, va avea o capacitate de în- 
cărcare mai mică decit „B-15“, care este de dimensiuni mai 
mari. Bombardierul „B-2“ va putea purta 17 focoase nu- 
cleare. Se vor produce în total 132 de bombardiere „B-2“, 
care vor începe să fie operaționale. la mijlocul anilor '90. 


Desigur, detaliile privind conţinutul și forma noii apari- - 


tii sînt extrem de instructive pentru iniţiaţi și picante pen- 
tru publicul nevinovat. Din noianul lor, mai merită reţinut 
doar unul: „Avionul, care dispune şi de alte tehnologii 
avansate de tip «Stealth», cu ajutorul cărora poate evita de- 
tectarea de către un radar inamic, are forma unui bu- 
merang“. 

Interesant. Fabricanţii şi-au luat, însă, angajamentul că 
doar alura este de bumerang, fapt liniştitor cel puţin pentru 
stadiul său actual... Ce se va întimpla mai tîrziu, cind va 
împlini vîrsta maturității, rămîne de văzut. Deocamdată, 
scepticii doar anticipează că, în cazul lui B-2, forma s-ar 
putea să dicteze conținutului. Agenţia „EFE“ remarcă : „Ex- 
perții americani apreciază că bombardierul ultrasecret «B-2 
Stealth», al cărui cost este apreciat la 520 milioane bucata, 
va fi utilizat în misiuni. sinucigaşe,  neputind supravieţui 
decit foarte greu unor prime acțiuni de război. Construit 
special pentru a nu putea fi depistat de radare, «Stealth» — 
considerat cel mai scump bombardier din lume — zboară cu 
o viteză atît de scăzută, încît ar deveni cu siguranță o 
“pradă uşoară» pentru avioanele de vinătoare, imediat ce 
poziția sa ar fi reperată. În aceste condiţii — au declarat 
specialiști militari ziarului «New York Times» —, avionul 
respectiv va putea fi întrebuințat doar pentru acțiuni ofen- 
sive sinucigaşe, avind puţine șanse să revină la bazele din 
S.U.A. după efectuarea misiunii încredințate. «B-2 Stealth», 
unul din programele pe care Pentagonul le păstregză secrete 
de mai mulţi ani, este considerat, totodată, drept avionul cel 
mai perfecţionat pe plan mondial. Cu toate acestea, criticii 
programului «Stealth» apreciază că ar fi mai bine să se 
investească cei circa 70000 milioane dolari — la cit este 
estimat costul celor 100 de avioane de acest tip — pentru 
construirea de noi bombardiere de vinătoare «convenţionale» 
şi pentru mijloace de apărare clasică“. 

Şi atunci ? ! Și atunci, am ajuns în punctul în care unii îşi 
reamintesc vechiul adevăr că orice greşeală se plăteşte cu 
atît mai mult, cu cit există și bugete specializate pentru aşa 


ceva... 
Radu Budeanu 
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